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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: DHR400
Capacities Carbide-tipped bit 40 mm

Core bit 105 mm
No load speed (RPM) 250 - 500 min™
Blows per minute 1,450 - 2,900 min™
Overall length 473 mm
Rated voltage D.C.36V
Net weight 7.3-8.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change
without notice.

. Specifications and battery cartridge may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/ BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

. Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

AWARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges may cause
injury and/or fire.

Intended use A WARNING: The vibration emission during actual

use of the power tool can differ from the declared emission
The tool is intended for hammer drilling and drilling in value depending on the ways in which the tool is used.

brick, concrete and stone as well as for chiselling work. AWARNING: Be sure to identify safety measures

to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (taking
account of all parts of the operating cycle such as

the times when the tool is switched off and when it is
running idle in addition to the trigger time).

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745:
Sound pressure level (L,a) : 91 dB(A)

3‘;‘;2315‘;&‘}1!?“2'5;“(’;3) 10248 (&) EC Declaration of Conformity

| AWARNING: Wear ear protection.

- - The EC declaration of conformity is included as Annex A
Vibration to this instruction manual.
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745:
Work mode: hammer drilling into concrete SA FETY WA R N I N G S
Vibration emission (a np): 5.0 m/s?
Uncertainty (K) : 1.5 m/s .
Work mode: chiselling function with side grip General power tool safety warnings
Vibration emission (an, cheq): 4.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’ ) o AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
Work mode: chiselling function W|th25|de handle tions, illustrations and specifications provided
Vibration emission (an, cngq): 4.5 M/s with this power tool. Failure to follow all instructions
Uncertainty (K) : 1.5 m/s listed below may result in electric shock, fire and/or
NOTE: The declared vibration emission value has serious injury.

been measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool with Save all warnings and instruc-

another. .

tions for future reference.
The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.
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NOTE: The declared vibration emission value
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.




CORDLESS ROTARY HAMMER
SAFETY WARNINGS

Important safety instructions for

battery cartridge

1.  Wear ear protectors. Exposure to noise can 1. Before using battery cartridge, read all instruc-
cause hearing loss. tions and cautionary markings on (1) battery

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the charger, (2) battery, and (3) product using
tool. Loss of control can cause personal injury. battery.

3. Hold power tool by insulated gripping sur- 2. Do not disassemble battery cartridge.
faces, when performing an operation where 3.  If operating time has become excessively
the cutting accessory may contact hidden shorter, stop operating immediately. It may
wiring. Cutting accessory contacting a "live" result in a risk of overheating, possible burns
wire may make exposed metal parts of the power and even an explosion.
tool "live" and could give the operator an electric 4. If electrolyte gets into your eyes, rinse them
shock. out with clear water and seek medical atten-

4. Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses tion right away. It may result in loss of your
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses eyesight.
are NOT safety glasses. It is also highly recom- 5. Do not short the battery cartridge:
mended that you wear a dust mask and thickly (1) Do not touch the terminals with any con-
padded glove_s._ ) ductive material.

5. Be sure the bit is secured in place before (2) Avoid storing battery cartridge in a con-
operation. tainer with other metal objects such as

6. Under normal operation, the tool is designed nails, coins, etc.
to produce vibration. The screws can come (3) Do not expose battery cartridge to water
loose easily, causing a breakdown or accident. or rain.

Check tightness of screws carefully before A battery short can cause a large current
operation. flow, overheating, possible burns and even a

7.  In cold weather or when the tool has not been breakdown.
used for a long time, let the tool warm up for 6. Do not store the tool and battery cartridge in
a while by operating it under no load. This locations where the temperature may reach or
will loosen up the lubrication. Without proper exceed 50 °C (122 °F).
warm-up, hammering operat'lon Is dl'fﬁcult. 7. Do not incinerate the battery cartridge even if

8. Always be sure you have a firm footing. Be it is severely damaged or is completely worn
sure no one is below when using the tool in out. The battery cartridge can explode in a fire.
high locations. .

) ) 8.  Be careful not to drop or strike battery.

9. Hold the tool firmly with both hands.

. 9. Do not use a damaged battery.

10. Keep hands away from m?vmg parts. 10. The contained lithium-ion batteries are subject

11. Do not leave the tool running. Operate the tool to the Dangerous Goods Legislation require-
only when hand-held. ments.

12. Do not point the tool at any one in the area For commercial transports e.g. by third parties,
when operating. The bit could fly out and forwarding agents, special requirement on pack-
injure someone seriously. aging and labeling must be observed.

13. Do not touch the bit, parts close to the bit, or For preparation of the item being shipped, consult-
workpiece immediately after operation; they ing an expert for hazardous material is required.
may be extremely hot and could burn your Please also observe possibly more detailed
skin. national regulations.

14. Some material contains chemicals which may Tape or mask off open contacts and pack up the
be toxic. Take caution to prevent dust inhala- battery in such a manner that it cannot move
tion and skin contact. Follow material supplier around in the packaging.
safety data. 11. Follow your local regulations relating to dis-

15. Always be sure that the tool is switched posal of battery.
off and the battery cartridge and the bit are 12. Use the batteries only with the products

removed before handing the tool to other
person.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject

specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that

product. MISUSE or failure to follow the safety have been altered, may result in the battery bursting

rules stated in this instruction manual may cause causing fires, personal injury and damage. It will

serious personal injury. also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.
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Tips for maintaining maximum
battery life
1.  Charge the battery cartridge before completely dis-

charged. Always stop tool operation and charge the
battery cartridge when you notice less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.

3. Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.

4.  Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

Important safety instructions for

wireless unit

1. Do not disassemble or tamper with the wire-
less unit.

2. Keep the wireless unit away from young chil-
dren. If accidentally swallowed, seek medical
attention immediately.

3. Use the wireless unit only with Makita tools.

4. Do not expose the wireless unit to rain or wet
conditions.

5. Do not use the wireless unit in places where
the temperature exceeds 50°C (122°F).

6. Do not operate the wireless unit in places
where medical instruments, such as heart
pace makers are near by.

7. Do not operate the wireless unit in places where
automated devices are near by. If operated, auto-
mated devices may develop malfunction or error.

8.  The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the user.

9. The wireless unit is an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

10. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

11. Always remove the battery on the tool when
installing the wireless unit.

12. When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

13. Always insert the wireless unit in the correct direction.

14. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

15. Always close the lid of the slot when operating.

16. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless unit.

17. Do not remove the sticker on the wireless unit.

18. Do not put any sticker on the wireless unit.

19. Do not leave the wireless unit in a place where static
electricity or electrical noise could be generated.

20. Do not leave the wireless unit in a place subject
to high heat, such as a car sitting in the sun.

21. Do not leave the wireless unit in a dusty or powdery
place or in a place corrosive gas could be generated.

22. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

23. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

24. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

25. Do not insert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

26. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

27. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

28. Replace the lid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

ACAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.
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Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I l 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I I:I D 25% to 50%
I I:I I:I D 0% to 25%
ﬂ I:I I:I I:I Charge the
battery.

The battery
may have
1 malfunctioned.

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

ACAUTION: When not operating the tool,
depress the trigger-lock button from @ side to
lock the switch trigger in the OFF position.

» Fig.3: 1. Switch trigger 2. Trigger-lock button

To prevent the switch trigger from accidentally pulled,
the trigger-lock button is provided. To start the tool,
depress the trigger-lock button from A side and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop. After
use, press in the trigger-lock button from B side.

Speed change

The revolutions and blows per minute can be adjusted
by turning the adjusting dial. The dial is marked 1 (low-
est speed) to 5 (full speed).

» Fig.4: 1.Adjusting dial

Refer to the table below for the relationship between the
number on the adjusting dial and the revolutions and
blows per minute.

I:I I:I I l Number Revolutions per Blows per minute
minute
NOTE: Depending on the conditions of use and the 5 500 2,900
ambient temperature,lthe indication may differ slightly 2 470 2.700
from the actual capacity.
3 380 2,150
Tool / battery protection system 2 290 1,650
1 250 1,450

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the battery is operated in a manner that causes

it to draw an abnormally high current, the tool automat-
ically stops without any indication. In this situation, turn
the tool off and stop the application that caused the tool
to become overloaded. Then turn the tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically and the lamp blinks. In this case, let the
tool and battery cool before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

A CAUTION: Do not turn the adjusting dial when
the tool is running. Failure to do so may result in
the loss of control of the tool and cause an injury.

NOTICE: If the tool is operated continuously at
low speed for a long time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5 or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

NOTE: When the speed adjusting dial is set to "3" or
higher, the tool automatically reduces the speed at
no-load to reduce the vibration under no-load. Once
operation starts with a bit against concrete, blows per
minute increase and reach the numbers as shown in
the table. When temperature is low and there is less
fluidity in grease, the tool may not have this function
even with the motor rotating.
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Lighting up the front lamp

» Fig.5: 1.Lamp

A\CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Selecting the action mode

NOTICE: Do not rotate the action mode chang-
ing knob when the tool is running. The tool will be
damaged.

NOTICE: To avoid rapid wear on the mode
change mechanism, be sure that the action mode
changing knob is always positively located in one
of the three action mode positions.

Rotation with hammering

For drilling in concrete, masonry, etc., rotate the action
mode changing knob to the ?ﬁ symbol. Use a car-
bide-tipped drill bit.

» Fig.6: 1. Action mode changing knob 2. Pointer

Hammering only

For chipping, scaling or demolition operations, rotate
the action mode changing knob to the T symbol. Use a
bull point, cold chisel, scaling chisel, etc.

» Fig.7: 1. Pointer 2. Action mode changing knob

Torque limiter

NOTICE: As soon as the torque limiter actuates,
switch off the tool immediately. This will help pre-
vent premature wear of the tool.

NOTICE: Drill bits such as hole saw, which tend
to pinch or catch easily in the hole, are not appro-
priate for this tool. This is because they will cause
the torque limiter to actuate too frequently.

The torque limiter will actuate when a certain torque
level is reached. The motor will disengage from the
output shaft. When this happens, the drill bit will stop
turning.

Constant speed control

Electronic speed control for obtaining constant speed.
Possible to get fine finish, because the rotating speed is
kept constant even under load condition.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Side handle

v

T
«Q

©

ACAUTION: Use the side handle only when
chipping, scaling or demolishing. Do not use it
when drilling in concrete, masonry, etc. The tool
cannot be held properly with this side handle when
drilling.

» Fig.9: 1. Side handle 2. Clamp nut

The side handle can be swung 360° on the vertical
and secured at any desired position. It also secures
at eight different positions back and forth on the hori-
zontal. Loosen the clamp nut to swing the side handle
to a desired position, and then tighten the clamp nut
securely.

Side grip (auxiliary handle)

ACAUTION: Always use the side grip to ensure
safe operation.

ACAUTION: After installing or adjusting the
side grip, make sure that the side grip is firmly
secured.

The side grip swings around to either side, allowing
easy handling of the tool in any position. Loosen the
side grip by turning it counterclockwise, swing it to the
desired position and then tighten it by turning clockwise.
» Fig.10: 1. Side grip

Grease

Coat the shank end of the drill bit beforehand with a
small amount of grease (about 0.5 - 1 g).

This chuck lubrication assures smooth action and lon-
ger service life.

Installing or removing drill bit

Clean the shank end of the drill bit and apply grease
before installing the drill bit.
» Fig.11: 1. Shank end 2. Grease

Insert the drill bit into the tool. Turn the drill bit and push
it in until it engages.

After installing the drill bit, always make sure that the
drill bit is securely held in place by trying to pull it out.
» Fig.12: 1. Drill bit

To remove the drill bit, pull the chuck cover down all the
way and pull the drill bit out.
» Fig.13: 1. Drill bit 2. Chuck cover
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Chisel angle (when chipping,
scaling or demolishing)

The chisel can be secured at the desired angle. To
change the chisel angle, rotate the action mode chang-
ing knob to the O symbol. Turn the chisel to the desired
angle.

» Fig.14: 1. Action mode changing knob 2. Pointer

Rotate the action mode changing knob to the v sym-
bol. Then make sure that the chisel is securely held in
place by turning it slightly.

Depth gauge

The depth gauge is convenient for drilling holes of
uniform depth.

Press and hold the lock button, and then insert the
depth gauge into the hex hole.

» Fig.15: 1. Depth gauge 2. Lock button

Make sure that the toothed side of the depth gauge
faces the marking.
» Fig.16: 1. Marking 2. Toothed side

Adjust the depth gauge by moving it back and forth
while pressing the lock button. After the adjustment,
release the lock button to lock the depth gauge.

NOTE: Make sure that the depth gauge does not
touch the main body of the tool when attaching it.

Dust extractor attachment

Optional accessory

Installing the dust extractor
attachment

1. Loosen the side grip on the tool.

2. Install the dust cover so that the claws of the dust
cover fit in the grooves between the tool and the side
grip.

» Fig.17: 1. Dust cover 2. Claw 3. Groove

3. Tighten the side grip securely.

4. Set the suitable bellows or dust cover extension
for your work. When you use bellows, attach the joint to
its top. When you stack two bellows, connect them with
the joint.
» Fig.18: 1. Dust cover extension 2. Dust cover

3. Joint 4. Bellows

Connecting the tool to the vacuum
cleaner

1. Attach the holder joint to the tool, and then attach
the hose holder to the holder joint.
» Fig.19: 1. Holder joint 2. Hose holder

2. Fixthe hose to the hose holder.
» Fig.20: 1. Hose holder

NOTE: Use joint 25 to connect the hose and the dust
cover if necessary.

Using depth gauge for drilling
operation

When you stack two bellows, attach the depth gauge
extension to the depth gauge.
» Fig.21: 1. Depth gauge extension

Dust extractor attachment (for
hammering only)

Optional accessory
1. Install the hose holder.

When the side handle is installed to tool, loosen the
clamp nut, and then remove the hex bolt. Install the
hose holder with the hex bolt and the clamp nut by
tightening the clamp nut firmly.

» Fig.22: 1. Bolt 2. Hose holder 3. Clamp nut

When the side grip is installed to the tool, loosen the
side grip, mount the hose holder to the shaft, and then
tighten the side grip firmly.

» Fig.23: 1. Hose holder 2. Shaft 3. Side grip

2.  Attach the holder joint to the tool, and then attach
the hose holder to the holder joint.
» Fig.24: 1. Holder joint 2. Hose holder

3.  Attach the dust cover and the hose to the tool, and
then fix the hose to the hose holders.
» Fig.25: 1. Dust cover 2. Hose 3. Hose holder

4.  Connect the hose to the hose of the vacuum
cleaner with the hose joint.

NOTE: If the hose is not included, attach the dust
cover to the cleaner's joint or attach it to Makita's
hose 228.

5.  Adjust the distance between the dust cover and
the tip of the chisel or bull point. The recommended
distance is 30 mm to 100 mm.

» Fig.26: (1) 30 mm to 100 mm

OPERATION

ACAUTION: Always use the side grip (auxiliary
handle) and firmly hold the tool by both side grip
and switch handle during operations.
ACAUTION: Always make sure that the work-
piece is secured before operation.

ACAUTION: Do not pull the tool out forcibly

even the bit gets stuck. Loss of control may
cause injury.

NOTE: If the battery cartridge is in low temperature,
the tool’s capability may not be fully obtained. In this
case, warm up the battery cartridge by using the
tool with no load for a while to fully obtain the tool’s
capability.

> Fig.27
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Hammer drilling operation

A CAUTION: There is tremendous and sudden
twisting force exerted on the tool/drill bit at the time of
hole break-through, when the hole becomes clogged
with chips and particles, or when striking reinforcing
rods embedded in the concrete. Always use the side
grip (auxiliary handle) and firmly hold the tool by
both side grip and switch handle during opera-
tions. Failure to do so may result in the loss of control
of the tool and potentially severe injury.

Set the action mode changing knob to the ?% symbol.
Position the drill bit at the desired location for the hole,
then pull the switch trigger. Do not force the tool. Light
pressure gives best results. Keep the tool in position
and prevent it from slipping away from the hole.

Do not apply more pressure when the hole becomes
clogged with chips or particles. Instead, run the tool at
an idle, then remove the drill bit partially from the hole.
By repeating this several times, the hole will be cleaned
out and normal drilling may be resumed.

NOTE: Eccentricity in the drill bit rotation may occur
while operating the tool with no load. The tool auto-
matically centers itself during operation. This does not
affect the drilling precision.

Chipping/Scaling/Demolition

Set the action mode changing knob to the lﬂ’symbol.
Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled.

Pressing very hard on the tool will not increase the
efficiency.

» Fig.28

Blow-out bulb

Optional accessory

After drilling the hole, use the blow-out bulb to clean the
dust out of the hole.
» Fig.29

WIRELESS ACTIVATION

FUNCTION

Optional accessory

What you can do with the wireless

activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.30

To use the wireless activation function, prepare follow-

ing items:

. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function
setting is as follows. Refer to each section for detail
procedures.

1.  Installing the wireless unit
2.  Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

A CAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1. Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.31: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.32: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.33: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.
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Tool registration for the vacuum

Starting the wireless activation

cleaner

function

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1.  Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.34: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.35: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.
NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.

2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the
tool.
» Fig.36

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.37: 1. Stand-by switch

4. Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.38: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Pull the switch trigger of the tool. Check if the
vacuum cleaner runs while the switch trigger is being
pulled.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start run-
ning even if you don't pull the switch trigger because

an other user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.39: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1.  Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.40: 1. Stand-by switch

3.  Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.41: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.
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Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into
the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum
cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into
the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum
cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool and vacuum cleaner is away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each
other. The maximum transmission distance is
approximately 10 m however it may vary according
to the circumstances.

Before finishing the tool registration/
cancellation;

- the switch trigger on the tool is pulled
or;

- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner has not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.
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State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

the tool.

into the tool.

The wireless unit is not installed into

The wireless unit is improperly installed

Install the wireless unit correctly.

the slot is dirty.

The terminal of the wireless unit and/or

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking
in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

vacuum cleaner.

More than 10 tools are registered to the

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

registrations.

The vacuum cleaner erased all tool

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum
cleaner.

range).

The tool and vacuum cleaner is away
from each other (out of the transmission | The maximum transmission distance is approxi-

Get the tool and vacuum cleaner closer each other.

mately 10 m however it may vary according to the
circumstances.

waves.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool's switch trigger is not pulled.
their tools.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-MAX Carbide-tipped drill bits
. SDS-MAX bull point

. SDS-MAX cold chisel

. SDS-MAX scaling chisel

. SDS-MAX clay spade

. Hammer grease

. Bit grease

. Side handle

. Side grip

. Depth gauge

. Blow-out bulb

. Dust extractor attachment

. Safety goggles

. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger
. Plastic carrying case

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may

differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: DHR400
Zmogljivosti Nastavek s karbidno konico 40 mm
Jedrni nastavek 105 mm
Hitrost brez obremenitve (vrt/min) 250 — 500 min™
Udarci na minuto 1.450 — 2.900 min™
Celotna dolzina 473 mm
Nazivna napetost D.C.36 V
Neto teza 7,3-8,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

Tehni¢ni podatki in baterijski vlozki se lahko razlikujejo glede na drzavo uporabe izdelka.
Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v

skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B /BL1840/ BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

baterij lahko povzroci telesne poSkodbe in/ali pozar.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije. Uporaba drugih akumulatorskih

Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za udarno vrtanje in vrtanje v
opeko, beton in kamen ter za klesanje.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
ENG60745:

Raven zvoénega tlaka (L,a): 91 dB (A)

Raven zvoéne moéi (Lwa): 102 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedene vrednosti oddajanja, odvisno od nacina
uporabe orodja.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zas-
¢ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg
Casa prozenja je treba upostevati celoten delovni
cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in
¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

| AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745:

Delovni nacin: udarno vrtanje v beton

Oddajanije tresljajev (ay, up): 5,0 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni na¢in: funkcija klesanja s stranskim ro¢ajem
Oddajanje tresljajev (an, cneq): 4,5 m/s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Delovni nadin: funkcija klesanja s stransko rocico
Oddajanje tresljajev (ay, cneq): 4,5 /s’

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

VARNOSTNA
OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektri€no orodje

OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibracij
je bila izmerjena v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedena vrednost oddajanja vibra-

cij se lahko uporablja tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.
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Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

VARNOSTNA OPOZORILA ZA

BREZZICNO VRTALNO KLADIVO

1. Uporabljajte zas¢ito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzrog¢i izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni z orod-
jem. Izguba nadzora lahko povzro€i poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektricno napeljavo, drzite elek-
triéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah. Ce
pride do stika z vodniki pod napetostjo, so pod nape-
tostjo vsi neizolirani kovinski deli elektricnega orodja,
zaradi €esar lahko uporabnik utrpi elektricni udar.

4.  Nosite trdo pokrivalo (zascitno ¢elado), zasci-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
soncna ocala NISO zascitna ocala. Prav tako
je zelo priporoéljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

5.  Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno pritrjen.

6. Priobicajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesreco. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

7.V hladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, pocakajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijacenje otezeno.

8.  Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepric¢ajte, da spodaj ni nikogar.

9.  Orodje trdno drzite z obema rokama.

10. Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

11. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

12. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poskodbe.

13. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelovanca;
lahko so zelo vroci in povzroéijo opekline koze.

14. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

15. Preden podate orodje drugi osebi, se vedno
prepricajte, da je orodje izklopljeno, akumula-
torska baterija in nastavek pa sta odstranjena.

SHRANITE TA NAVODILA.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte baterijskega viozka.

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrSnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte orodja in baterijskega viozka
na mestih, kjer lahko temperatura doseze ali
preseze 50 °C.

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vioZzek lahko v ognju eksplodira.

8. Poskrbite, da akumulator ne bo izpostavljen
padcem ali udarcem.

9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.

10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejse nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

11. Upostevajte lokalne uredbe glede odlaganja
akumulatorja.

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolocCi
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali
puscanja elektrolita.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

povzroc€i resne telesne poskodbe.
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Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1. Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manj$o mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4.  Ce baterijskega vliozka ne uporabljate dalj éasa
(ve€ kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzicno enoto

1.  Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzi¢ne enote.

2. Brezziéno enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiscite zdravniSko pomo¢.

3. Brezzi¢no enoto uporabljajte samo z orodji Makita.

4.  Brezziéne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

5. Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

6. Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomoc¢kov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7. Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8.  Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

9. Brezzi¢na enota je natan€na naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

10. Ne dotikajte se prikljuc¢ka brezzi¢ne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

11. Ko namescate brezziéno enoto, vedno odstra-
nite baterijo iz orodja.

12. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno cist.

13. Brezziéno enoto vedno vstavite v pravi smeri.

14. Gumba za brezziéno aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

15. Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

16. Ne odstranjujte brezzi¢ne enote iz reze, ko je
orodje prikljuéeno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

17. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

18. Na brezziéno enoto ne lepite nobenih nalepk.
19. Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer lahko
nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni Sum.

20. Brezziéne enote ne puscajte na mestih z visoko
temperaturo, kot je na primer na soncu segret avto.

21. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

22. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezziéna enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

23. Pri¢is€enju brezzi€éno enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredcila, prevodne masti ipd.

24. Brezziéno enoto shranjujte v priloZeni $katli ali
brez staticni posodi.

25. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

26. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

27. Pokrova reze ne viecite in/ali obracajte ve¢, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova

namestite.

28. Zamenjajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na spredniji strani
vlozka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdegi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeci indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne namesc¢ajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.
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Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lucke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D n napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I l od 75 % do
100 %
I I I D od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%
ﬂ I:I I:I I:I Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za$¢itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljsa zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar akumulator uporabljate na nacin, ki povzro¢a
uporabo neobi€ajno visokega toka, se orodje samo-
dejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem primeru
izklopite orodje in prenehajte izvajati delo, ki je povzro-
Cilo preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje in ga
znova zazenite.

Zascita pred pregrevanjem

Ce je orodje ali akumulator pregret, se orodje samo-
dejno ustavi in lu¢ka za¢ne utripati. V tem primeru poca-
kajte, da se orodje in akumulator ohladi, preden znova
vklopite orodje.

Zasdita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra¢a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

APOZOR: Kadar orodja ne uporabljate, pri-
tisnite gumb za zaklep sprozilca s strani (0, da
zaklenete sprozilec v polozaju OFF (izklopljeno).

» SI.3: 1. Sprozilec 2. Gumb za zaklep sprozilnega
stikala

Za preprecevanje nenamernega aktiviranja sprozilca
je namescen gumb za zaklep sprozilca. Za zagon
orodja pritisnite gumb za zaklep s strani A in sproZzilec.
Ce zelite ustaviti orodje, spustite sprozilec. Po uporabi
pritisnite gumb za zaklep sprozilca s strani B.

Spreminjanje hitrosti

Vrtljaje in udarce na minuto lahko prilagajate z vrtenjem
$tevilénice. Stevilénica je oznadena z 1 (najnizja hitrost)
do 5 (polna hitrost).

» Sl.4: 1. Nastavitvena Stevil€nica

Glejte spodnjo tabelo glede razmerja med nastavitvijo
Stevilke na Stevil€nici in vrtljaji/udarci na minuto.

Stevilka Vrtljaji na minuto | Udarci na minuto
5 500 2.900
4 470 2.700
3 380 2.150
2 290 1.650
1 250 1.450

APOZOR: Med delovanjem orodja ne obraéajte
nastavitvene Stevilénice. V nasprotnem primeru
lahko izgubite nadzor nad orodjem in povzrogite
telesne poskodbe.

OBVESTILO: Ce orodje dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do preo-
bremenitve motorja in okvare stroja.

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5 in nazaj do 1. Ne vrtite je na
silo prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
okvare funkcije nastavljanja hitrosti.

OPOMBA: Kadar je Stevil€nica za izbiro hitrosti v
polozaju ,3" ali ve¢, orodje samodejno zmanj$a hitrost
pri delovanju brez obremenitve, da zmanj$a vibracije
pri delovanju brez obremenitve. Ko nastavek naleti

na beton, se Stevilo udarcev na minuto povec¢a do
Stevilk, prikazanih v tabeli. Ko je temperatura nizka

in je mast manj voljna, orodje morda ne bo imelo te
funkcije, tudi ko se motor vrti.
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Vklop sprednje lucke

» SI.5: 1. Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lu¢ka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z le€e lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanj$ajo svetilnost.

Izbira nacina delovanja

OBVESTILO: Ne premikajte preklopnika za
spremembo nacina delovanja, ko orodje deluje. S
tem bi orodje poskodovali.

OBVESTILO: Da bi prepregéili hitro obrabo meha-
nizma za spremembo nacina delovanja, se vedno
prepricajte, ali je preklopnik natan¢no postavljen
v enega od treh moznih polozajev.

Udarno vrtanje

Za vrtanje v beton, zidove ipd. zavrtite gumb za spre-

membo nacina delovanja na simbol 'ﬂ’% Uporabite

vrtalni nastavek s karbidno konico.

» S1.6: 1. Preklopnik za spremembo nacina delovanja
2. Kazalnik

Samo udarjanje

Za klesanje, izbijanje ali ruSenje zavrtite preklopnik

nacina delovanja na simbol T . Uporabite seka¢, hladno

dleto, izbijac itd.

» SI.7: 1. Kazalnik 2. Preklopnik za spremembo
nacina delovanja

Omejevalnik navora

OBVESTILO: Ko se omejevalnik navora sprozi,
takoj izklopite orodje. To bo pomagalo preprediti
pred€asno obrabo orodja.

OBVESTILO: Vrtalni nastavki, kot je vbodna
zaga, ki se hitro zagozdijo ali zataknejo v odprtini,
niso primerni za to orodje. Ti namre¢ povzroéijo, da
se omejevalnik navora sproZi prepogosto.

Omejevalnik navora se bo sprozil, ko je dosezen dolo-
¢en navor. Motor se bo odklopil od izhodne osi. Ko se to
zgodi, se bo vrtalni nastavek nehal vrteti.

Nadzor stalne hitrosti

Elektronski nadzor hitrosti za stalno Stevilo vrtljajev.
Moznost fine kon¢ne obdelave, saj je hitrost vrtenja
stalna tudi med obremenitvijo.
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APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepric¢ajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Stranska rocica

v
@
©

APOZOR: stransko ro¢ico uporabljajte samo
za klesanje, izbijanje ali ruSenje. Ne uporabljajte
je za vrtanje v beton, zidove ipd. Orodja med vrta-
njem ni mogoce pravilno drzati z uporabo te stranske
rocice.

» S1.9: 1. Stranska ro€ica 2. Vpenjalna matica

Stransko rocico lahko zavrtite za 360° navpi¢no in
pritrdite v katerem koli poloZaju. Prav tako jo lahko
pritrdite v osmih razliénih polozajih naprej in nazaj v
vodoravni smeri. Odvijte vpenjalno matico, da premak-
nete stransko rocico na Zeleni polozaj, in nato matico
évrsto privijte.

Stranski ro¢aj (pomozni ro¢aj)

APOZOR: zaradi varnosti vedno uporabljajte
stranski rocaj.

APOZOR: Po namestitvi ali prilagajanju stran-
skega roc¢aja zagotovite, da je ta trdno pritrjen.

Stranski ro¢aj se zavrti na obe strani, kar omogoca eno-
stavno rokovanje z orodjem v vseh polozajih. Odvijte
stranski rocaj, tako da ga vrtite v nasprotni smeri urnega
kazalca, premaknite ga v Zeleni poloZaj in ga privijte,
tako da ga vrtite v smeri urnega kazalca.

» S1.10: 1. Stranski ro¢aj

Namastite

Pred tem na steblo vrtalnega nastavka nanesite nekaj
masti (pribl. 0,5-1 g).

Mazanje vpenjalne glave zagotavlja nemoteno delova-
nje in dalj$o zivljenjsko dobo.

Namescanje ali odstranjeva

vrtalnega nastavka

Ocistite steblo vrtalnega nastavka in pred namestitvijo
nanj nanesite mast.
» SI.11: 1. Steblo 2. Namastite

Vstavite vrtalni nastavek v orodje. Zavrtite vrtalni nasta-
vek in ga potisnite v orodje, da se zaskoci.

Po namestitvi vrtalnega nastavka se vedno prepri¢ajte,
da je vrtalni nastavek trdno pritrjen tako, da ga posku-
Sate izvleci.

» SI.12: 1. Vrtalni nastavek

Ce zelite odstraniti vrtalni nastavek, povlecite pokrov
vpenjalne glave do konca navzdol in izvlecite vrtalni
nastavek.

» SI1.13: 1. Vrtalni nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave
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Naklon dleta (pri klesanju, izbij

ali rusenju)

Dleto lahko pritrdite pod Zelenim naklonom. Za spre-

membo naklona dleta zavrtite preklopnik za spremembo

nacina delovanja na simbol O. Zavrtite dleto na Zeleni

naklon.

» Sl.14: 1. Preklopnik za spremembo nacina delova-
nja 2. Kazalnik

Premaknite preklopnik za spremembo nacina delova-
nja na simbol 7. Nato se prepricajte, ali je dleto trdno
pritrjeno, tako da ga rahlo zavrtite.

Merilnik globine

Merilnik globine je priro¢en za vrtanje lukenj enako-
merne globine.

Pritisnite in zadrzite gumb za zaklep ter vstavite merilnik
globine v Sestkotno luknjo.

» SI.15: 1. Merilnik globine 2. Gumb za zaklep

PrepriCajte se, da je nazobcana stran merilnika globine
obrnjena proti oznaki.
» S1.16: 1. Oznaka 2. Nazobc¢ana stran

Prilagodite merilnik globine, tako da ga premaknete
nazaj in naprej, medtem ko pritiskate gumb za zaklep.
Po prilagoditvi spustite gumb za zaklep, da se merilnik
globine zaskodi.

OPOMBA: Poskrbite, da se merilnik globine med
names$céanjem ne dotika ohisja orodja.

Prikljucek za odstranjevanje prahu

Dodatna oprema

Namestitev prikljucka za
odstranjevanje prahu

1. Odvijte stranski ro¢aj na orodju.

2. Namestite protiprasni pokrov, tako da se Celjusti
pokrova prilegajo v utore med orodjem in stranskim
roCajem.

» S1.17: 1. Protiprasni pokrov 2. Celjust 3. Utor

3. Cvrsto privijte stranski rogaj.

4.  Pripravite si primerne mehe ali podaljSek protipra-
Snega pokrova za delo. Ko uporabljate mehe, pritrdite
spoj na vrh meha. Dva meha povezZite s spojem.
» S1.18: 1. Podaljsek protiprasnega pokrova

2. Protiprasni pokrov 3. Spoj 4. Mehi

Priklju¢evanje orodja na sesalnik za
prah

1.  Namestite spoj drzala na orodje in nato pritrdite
drzalo cevi na spoj drzala.
» SI.19: 1. Spoj drzala 2. Drzalo cevi

2.  Pritrdite cev na drzalo cevi.
» S1.20: 1. Drzalo cevi

OPOMBA: Po potrebi pri€vrstite cev na protiprasni
pokrov s spojem 25.

Uporaba merilnika globine pri vrtanju

Ko spojite dva meha, pritrdite podalj$ek merilnika glo-
bine na merilnik globine.
» Sl.21: 1. Podalj$ek merilnika globine

Prikljucek za odstranjevanje prahu

(samo za udarno vrtanje)

Dodatna oprema
1. Namestite drzalo cevi.

Ko je stranska ro¢ica namescena na orodje, odvijte
vpenjalno matico in nato odstranite $estrobi vijak.
Namestite drzalo cevi s $estrobim vijakom in vpenjalno
matico tako, da ¢vrsto privijete vpenjalno matico.

» S1.22: 1. Vijak 2. Drzalo cevi 3. Vpenjalna matica

Ko je stranski ro¢aj names¢en na orodje, ga odvijte,
namestite drzalo cevi na gred in nato &vrsto privijte
stranski ro¢aj.

» S1.23: 1. Drzalo cevi 2. Gred 3. Stranski ro¢aj

2. Namestite spoj drzala na orodje in nato pritrdite
drzalo cevi na spoj drzala.
» Sl.24: 1. Spoj drzala 2. Drzalo cevi

3.  Namestite protiprasni pokrov in cev na orodje ter
nato pritrdite cev na drzala cevi.
» S1.25: 1. Protiprasni pokrov 2. Cev 3. Drzalo cevi

4.  Prikljucite cev na cev sesalnika za prah s spojem
cevi.

OPOMBA: Ce cev ni prilozena, namestite protiprasni
pokrov na spoj sesalnika ali na cev s premerom 228
znamke Makita.

5.  Prilagodite razdaljo med protiprasnim pokrovom
in vrhom dleta ali sekaca. Priporogljiva razdalja je od 30
mm do 100 mm.

» S1.26: (1) 30 mm do 100 mm

UPRAVLJANJE

APOZOR: Vedno uporabljajte stranski rocaj
(dodatni rocaj) in med uporabo trdno drzite orodje
za stranski rocaj in preklopni rocaj.

APOZOR: Pred uporabo orodja vedno zagoto-
vite, da je nastavek trdno pritrjen.

APOZOR: Ne viecite orodja ven na silo, tudi
¢e se nastavek zaskogi. Izguba nadzora lahko
povzroci poskodbe.

OPOMBA: Ce je akumulatorska baterija hladna,
orodje morda ne bo delovalo s polno zmogljivostjo.
Za zagotavljanje polne zmogljivosti orodja ogrejte
akumulatorsko baterijo tako, da pustite orodje nekaj
Casa delovati brez obremenitve.

» Sl.27
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Udarno vrtanje

APOZOR: Po prevrtanju izvrtine, zamagene z
odrezki in delci ali ob stiku nastavka z Zeleznimi
palicami v armiranem betonu, delujejo na orodje/
nastavek izjemno visoke in nenadne sile. Vedno
uporabljajte stranski ro¢aj (dodatni ro¢aj) in med
uporabo trdno drzite orodje za stranski rocaj in
preklopni roc¢aj. V nasprotnem primeru lahko izgu-
bite nadzor nad orodjem, kar lahko privede do hudih
telesnih poskodb.

Preklopnik za spremembo nacina delovanja nastavite
na simbol T.

Vrtalni nastavek postavite na Zeleno mesto vrtanja in
pritisnite sprozilno stikalo. Ne uporabljajte cezmerne
sile. Z zmerno silo boste dosegli najboljSe rezultate.
Drzite orodje na mestu, da vrtalni nastavek ne zdrsne
iz vrtine.

Ce se izvrtina zamasi z odkruski ali odrezki, ne pove-
Cujte pritiska. V tem primeru raje pustite orodje delovati
brez obremenitve, nato pa nastavek postopoma odstra-
nite iz vrtine. S ponavljanjem postopka lahko ogistite
izvrtino in nadaljujete obi¢ajno vrtanje.

OPOMBA: Medtem ko stroj deluje brez obremeni-
tve, lahko pride do ekscentricnega vrtenja vrtalnega
nastavka. Med delovanjem se orodje samodejno
centrira. To ne vpliva na natanénost vrtanja.

Klesanjel/izbijanje/ruSenje

Preklopnik za spremembo nacina delovanja nastavite
na simbol T

Orodje drzite évrsto z obema rokama. Vklopite orodje
in rahlo pritisnite nanj, da ne bo nenadzorovano poska-
kovalo.

Mo¢no pritiskanje na orodje ne bo povecalo njegove
ucinkovitosti.

» Sl.28

Izpihovalna pipeta

Dodatna oprema

Ko izvrtate vrtino, uporabite izpihovalno pipeto, da iz nje
ocistite prah.
» SI.29

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Dodatna oprema

Kaj lahko storite s funkcijo

brezzi¢ne aktivacije

Funkcija brezzi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» S1.30

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:

. brezZi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezziéne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi€ne aktivacije je sle-
dec. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. Namesc¢anje brezzi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3.  Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Namescéanje brezzi¢ne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri names$é&anju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja oéistite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzZi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezzi¢no enoto.

OBVESTILO: Pri names$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1. Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» SI.31: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v rezo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vboc&enimi deli v rezi.

» S1.32: 1. Brezzi¢na enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, po&asi odprite
pokrov. Kavlji na zadniji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» SI.33: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v prilozeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Cese kavlji ne zapnejo za brezZi¢no enoto, popol-

noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.
OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.
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Ce Zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem
stikala na orodju, pred tem zakljuite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» S1.34: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

ziéno aktivacijo na orodju.

» SI.35: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no povezeta,
lucki brezzi€ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zacneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na ¢istilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, kon¢ajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1.  Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» S1.36

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.37: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4.  Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» SI.38: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezZi¢ne aktivacije

5. Povlecite sprozilec orodja. Preverite, ali sesalnik

za prah deluje, ko povlecete sprozilec.

Ce elite zaustaviti brezZi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar sta z enim sesalnikom za prah regi-
strirana vec¢ kot dva orodja, se lahko sesalnik za prah
zazene tudi, ¢e ne povlecete sprozilca, ker funkcijo
brezzi¢ne aktivacije uporablja drug uporabnik.

Opis stanja lu¢ke brezzi¢ne aktivacije

» S1.39: 1. Lucka brezzi¢ne aktivacije
Lucka brezZi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezzi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.
Stanje Lucka brezzicne aktivacije Opis
Barva ] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravijenost Modra (4 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lucka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena (4 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
. 2 sekundi | Registracija orodja je kon€ana. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije zacne
utripati modro.
Preklic Rdeca Z] 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja [ 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon¢an. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca . 3 sekunde | Brezzi¢na enota je prikljucena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.
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Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» S1.40: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» Sl.41: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lugki brezzi¢ne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rde€e in za¢neta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
rde¢e po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lugka brezziéne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzZite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni names¢ena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni name$cena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

— povlekli ste sprozilec na orodju ali;

— vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokon¢al.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni nameSéena v
orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
se prepricajte, da lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO*.

S sesalnikom za prah je registriranih
vec kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.
Ce je s sesalnikom za prah registriranih ve¢ kot 10
orodij, se prvo registrirano orodje samodejno preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah deluje, ko niste
povlekli sprozilca orodja.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah upo-
rabljajo drugi uporabniki s svojimi orodiji.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodijih ali preklicite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in

nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Vrtalni nastavki s karbidno konico SDS-MAX
. Koni¢asti seka¢ SDS-MAX

. Hladno dleto SDS-MAX

. Plos¢ato dleto SDS-MAX

. Lopatica za glino SDS-MAX

. Mast za kladivo

. Mast za nastavke

. Stranska rocica

. Stranski ro¢aj

. Merilnik globine

. Izpihovalna pipeta

Priklju¢ek za odstranjevanje prahu
Zascitna oCala

. Brezzi¢na enota

Originalna akumulator in polnilnik Makita
Plasti¢en kovcek za prenasanje

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.

30 SLOVENSCINA



ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: DHR400
Kapacitetet Punto me majé karbiti 40 mm
Punto me majé 105 mm
Shpejtésia pa ngarkesé (RPM) 250 - 500 min™
Goditje né minuté 1450 - 2 900 min™
Gjatésia totale 473 mm
Tensioni nominal D.C.36V
Pesha neto 7,3-8,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet dhe kutia e baterisé mund té ndryshojné sipas shtetit.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B /BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Disa prej kutive té baterive té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju

banoni.

baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé té listuara mé lart. Pérdorimi i kutive t& tjera té

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér shpim me goditje dhe pér shpim
né tulla, beton dhe gur, si edhe pér punime me dalté.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;a) : 91 dB (A)
Niveli i fuqisé sé& zhurmés (Lwa) : 102 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: shpimi me goditje né beton

Emetimi i dridhjeve (ay, up): 5,0 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s”

Regjimi i punés: funksioni i punimit me dalté me mbaijtje
anésore

Emetimi i dridhjeve (ay, cneq): 4,5 m/s’

Pasiguria (K): 1,5 m/s®

Regjimi i punés: funksioni i punimit me dalté me dorezé
anésore

Emetimi i dridhjeve (ay, cneq): 4,5 m/s®

Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
éshté matur sipas metodés standarde té testimit dhe
mund té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé
tjetér.

SHENIM: Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve
mund té pérdoret pér njé vlerésim paraprak té
ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara té€ emetimeve né
varési t&é ményrave sesi pérdoret vegla.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja &shté e fikur dhe
punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.
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PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

PARALAJMERIME PER SIGURINE E

CEKICIT RROTULLUES ME BATERI

1.  Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaget e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.

4.  Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet qé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

5.  Sigurohuni qé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

6. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
qé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

7. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté
pérdorur pér njé kohé té gjaté, léreni veglén
té ngrohet pér pak kohé duke e pérdorur pa
ngarkesé. Kjo do té lehtésojé lubrifikimin.
Funksionimi me goditje éshté i véshtiré pa
pasur nxehjen e duhur.

8.  Gjithmoné sigurohuni qé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni gé té mos keté njeri
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

9. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

10. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

11. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

12. Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé
njeri.

13. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t’ju djegin lekurén.

14. Disa materiale pérmbajné kimikate qé¢ mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

15. Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé dhe puntoja té jeté e hequr
pérpara se t’ia dorézoni veglén njé personi
tjetér.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e higni kutiné e baterisé.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t¢ mundshme dhe madje
prishje.

6.  Mos e ruani pajisjen dhe kutiné e baterisé
né vende ku temperatura mund té arrijé ose
tejkalojé 50 °C.

7.  Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.
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10.

11.

12.

Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
bateriné.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos lévizé né paketim.

Zbatoni rregulloret lokale rreth asgjésimit té
baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.
Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50°C.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.
18.
19.

20.

21.

22.

23.

24.

27.

28.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues kardiaké.
Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

Higeni gjithmoné bateriné né vegél kur
instaloni njésiné me valé.

Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pasteér.
Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me
valé.

Mos e hiqgni etiketén né njésiné me valé.

Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.
Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté

me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.
Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné keqfunksionim.

Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé seg¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.
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PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté
e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr pérpara se
ta rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaitja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé mund té
béjé qé tju rréshqasin nga duart dhe té shkaktojé démtim
té veglés dhe té kutisé sé baterisé, si dhe Iéndim personal.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshgiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshgqiteni
pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kuq né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.

A\KUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq t€ mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢ duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese

i []

Ndezur Fikur

i1kl
11l
L} i
_jap

Kapaciteti i

n mbetur

Duke pulsuar

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

ﬂ I:I I:I |:| Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| D Llambushka
mund té keté

kegfunksionuar.

1

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur bateria vihet né puné né njé ményré qé e bén até té
térheqé njé korrent mé té larté nga normalja, vegla fiket
automatikisht pa dhéné asnjé shenjé. Né kété situaté,
fikeni veglén dhe ndaloni punén gé shkaktoi mbingarkesén
e veglés. Pastaj ndizeni veglén pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria €shté mbinxehur, vegla ndalon
automatikisht dhe llamba pulson. Né kété rast, Iéreni
veglén dhe bateriné té ftohet pérpara se ta ndizni
sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése cgelési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

AKUIDES: Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni
butonin e bllokimit t& kémbézés nga krahu @ pér
té bllokuar kémbézén e gelésit né pozicionin

FIKUR.

» Fig.3: 1.Kémbéza e gelésit 2. Butoni i bllokimit té
kémbézés

Pér té parandaluar térhegjen aksidentale t& kémbézés
sé celésit, jepet butoni i bllokimit t& kémbézés sé
celésit. Pér té ndezur veglén, shtypni butonin e
zhbllokimit t& kémbézés nga krahu A dhe térhigni
kémbézén e gelésit. Lironi kémbézén e gelésit pér

ta fikur. Pas pérdorimit, shtypni butonin e bllokimit té
kémbézés sé celésit nga krahu B.

Ndryshimi i shpejtésisé

Rrotullimet dhe goditjet né minuté mund té rregullohen
duke rrotulluar diskun rregullues. Disku shénon 1
(shpejtésia mé e ulét) deri né 5 (shpejtésia e ploté).

» Fig.4: 1. Disku rregullues

Referojuni tabelés sé méposhtme pér lidhjen midis
numrit né diskun rregullues dhe rrotullimeve e goditjeve
né minuté.
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Numri Rrotullime né Goditje né minuté
minuté
5 500 2900
4 470 2700
3 380 2150
2 290 1650
1 250 1450

AKUIDES: Mos e rrotulloni diskun rregullues
kur vegla éshté né puné. Né té kundért, mund
té shkaktohet humbja e kontrollit té€ veglés dhe
mund té shkaktohet Iéndim.

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht
me shpejtési té vogél pér njé kohé té gjate,
motori do té mbingarkohet, duke shkaktuar
kegfunksionimin e veglés.

VINI RE: Disku rregullues i shpejtésisé mund
té kthehet vetém deri né 5 dhe sérish né 1.
Mos ushtroni forcé pas 5 ose 1, ose funksioni
i rregullimit té shpejtésisé mund té mos
funksionojé mé.

SHENIM: Kur disku rregullues i shpejtésisé éshté
vendosur né pozicionin “3” ose mé lart, vegla
redukton automatikisht shpejtésiné pa ngarkesé pér
té reduktuar dridhjen kur nuk ka ngarkesé. Kur puna
té nisé me njé punto kundrejt betonit, goditjet né
minuté rriten dhe arrijné numrat e treguar né tabelé.
Kur temperatura éshté e ulét dhe grasoja ka mé pak
fluiditet, vegla mund té€ mos e keté kété funksion edhe
kur motori &shté duke u rrotulluar.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.5: 1.Llamba

MAKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni gelésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Llamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas [éshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes té€ mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.

Zgjedhja e ményrés sé veprimit

VINI RE: Mos e rrotulloni dorezén pér ndryshimin
e modalitetit té punés kur vegla éshté ndezur.
Vegla mund té démtohet.

VINI RE: Pér té shmangur konsumimin e shpejté
té mekanizmit té ndryshimit té modalitetit,
sigurohuni qé doreza e ndryshimit t&€ modalitetit
té punés té jeté vendosur si¢ duhet né njé nga tre
pozicionet e modalitetit té punés.

Rrotullimi me goditje

Pér shpime né beton, né mur et;. rrotulloni dorezén

pér ndryshimin e modalitetit t& punés né simbolin .

Pérdorni njé punto me majé karbiti.

» Fig.6: 1. Doreza pér ndryshimin e modalitetit t&
punés 2. Treguesi

Vetém goditje

Pér punime ciflosjeje, leskérimi ose shkatérrimi,

rrotulloni dorezén pér ndryshimin e modalitetit t€ punés

né simbolin T . Pérdorni njé bulino shpuese, dalté té

ftohté, dalté pér leskérim etj.

» Fig.7: 1. Treguesi 2. Doreza pér ndryshimin e
modalitetit t& punés

Kufizuesi i rrotullimit

VINI RE: Sapo té aktivizohet kufizuesi i
rrotullimit, fikni menjéheré veglén. Kjo ndihmon né
parandalimin e konsumimit t& parakohshém té veglés.

VINI RE: Punto shpimi, si sharra pér vrima, qé kané
tendencé té bllokohen ose té ngecin lehtésisht né vrimé
nuk jané té pérshtatshme pér kété vegél. Kjo do té béjé
qé kufizuesi i rrotullimit té aktivizohet shumé shpesh.

Kufizuesi i rrotullimit do té aktivizohet kur té arrihet njé
nivel i caktuar i rrotullimit. Motori do té shképutet nga
boshti né dalje. Nése ndodh digka e till€, puntoja ndalon
sé rrotulluari.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Kontrolli elektronik i shpejtésisé pér té pérftuar

njé shpejtési konstante. Eshté e mundur marrja e
rezultateve té mira, sepse shpejtésia e rrotullimit
mbahet konstante, madje edhe né kushte kur vegla
éshté e ngarkuar.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Doreza anésore
> Fig.8

MAKUJIDES: Pérdoreni dorezén anésore vetém
gjaté ciflosjes, leskérimit ose shkatérrimit. Mos e
pérdorni até kur shponi beton, mur, etj. Vegla nuk
mund té mbahet si¢ duhet me kété dorezé anésore
kur shponi.

» Fig.9: 1. Doreza anésore 2. Dadoja e shtréngimit

Doreza anésore mund té rrotullohet 360° vertikalisht
dhe té sigurohet né ¢do pozicion té déshiruar. Ajo
gjithashtu sigurohet né teté pozicione té ndryshme
para dhe pas né pozicion horizontal. Lirojeni dadon
e shtréngimit pér té Iékundur dorezén anésore né
pozicionin e déshiruar dhe mé pas shtréngoni miré
dadon e shtréngimit.
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Mbajtése anésore (dorezé

ndihmése)

AKUJIDES: Pérdorni gjithmoné mbajtésen
anésore pér té garantuar funksionim té sigurt.

A\KUJIDES: Pas instalimit apo rregullimit té
mbajtéses anésore, sigurohuni qé mbajtésja
anésore té jeté mbérthyer miré.

Mbajtésja anésore rrotullohet nga té dyja anét duke
lejuar njé kapje té lehté té veglés né ¢do pozicion.
Lirojeni pak mbajtésen anésore duke e rrotulluar né
drejtim té kundért té€ akrepave té orés, drejtojeni né
pozicionin e déshiruar mé pas shtréngojeni duke e
rrotulluar né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.10: 1. Mbajtésja anésore

Lyejeni paraprakisht me njé sasi té€ vogél grasoje (rreth
0,5-1 g) pjesén boshtore té puntos sé shpimit.

Ky grasatim mundéson njé puné mé té shtruar dhe
jetégjatési shérbimi.

Instalimi ose hegja e puntos sé

shpimit

Pastrojeni pjesén boshtore té puntos sé shpimit dhe
lyejeni me graso pérpara se té vendosni punton e
shpimit.

» Fig.11: 1. Pjesa boshtore 2. Grasoja

Futeni punton e shpimit né vegél. Rrotullojeni punton e
shpimit dhe shtyjeni derisa t&€ mbérthehet.

Pas vendosjes sé puntos sé shpimit, sigurohuni
gjithmoné qé puntoja e shpimit éshté siguruar miré né
vend duke u pérpjekur ta nxirrni.

» Fig.12: 1. Maja e puntos

Pér té hequr punton e shpimit, térhigni poshté deri
né fund kapakun e mandrinos dhe nxirreni punton e
shpimit jashté.

» Fig.13: 1. Maja e puntos 2. Kapaku i mandrinés

Kéndi i daltés (gjaté ciflosjes,

leskérimit ose shkatérrimit)

Dalta mund té sigurohet né kéndin e déshiruar. Pér

té ndryshuar kéndin e daltés, rrotulloni dorezén e

ndryshimit t& modalitetit t& punés né simbolin O.

Rrotulloni daltén né kéndin e déshiruar.

» Fig.14: 1. Doreza pér ndryshimin e modalitetit té
punés 2. Treguesi

Rrotulloni dorezén e ndryshimit t& modalitetit té punés
né simbolin T . M& pas sigurohuni gé dalta té jeté
shtrénguar sa duhet duke e rrotulluar pak.

Matési i thellésisé

Matési i thellésisé éshté i pérshtatshém pér shpimin e
vrimave me thellési té njétrajtshme.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e bllokimit dhe
mé pas vendosni matésin e thellésisé né vrimén
hekzagonale.

» Fig.15: 1. Matésii thellésisé 2. Butoni i bllokimit

Sigurohuni qé ana e dhémbézuar e matésit té thellésisé
té jeté me drejtim nga shenja.
» Fig.16: 1. Shenja 2. Ana e dhémbézuar

Rregulloni matésin e thellésisé duke e |évizur pérpara
dhe pas ndérkohé gé shtypni butonin e bllokimit. Pas
rregullimit, I€shoni butonin e bllokimit pér té bllokuar
matésin e thellésisé.

SHENIM: Sigurohuni gé matési i thellésisé t&€ mos
preké trupin kryesor té veglés kur bashkohet.

Montimi i shkarkuesit té pluhurit

Aksesor opsional

Instalimi i shtesés pér nxjerrjen e
pluhurit

1. Lironi mbajtésen anésore mbi vegél.

2. Instaloni kapakun pér pluhurin né ményré qé
gremcat e kapakut pér pluhurin té pérputhen né kanalet
mes veglés dhe mbajtéses anésore.

» Fig.17: 1. Kapaku pér pluhurin 2. Gremgi 3. Kanali

3.  Shtréngojeni miré mbajtésen anésore.

4. Vendosni amortizatorét e pérshtatshém ose
shtesén e kapakut pér pluhurin pér punén tuaj. Kur
pérdorni amortizator, vendosni xhunton né majé té tij.
Kur vendosni dy amortizatoré, lidhini ato me xhunton.
» Fig.18: 1. Shtesa e kapakut pér pluhurin 2. Kapaku
pér pluhurin 3. Bashkuesi 4. Amortizatorét

Lidhja e veglés me fshesén me
korrent

1. Vendosni xhunton e mbajtéses me veglén dhe

mé pas bashkoni mbajtésen e zorrés me xhunton e

mbaijtéses.

» Fig.19: 1. Xhuntoja e mbajtéses 2. Mbajtésja e
zorrés

2.  Fiksojeni zorrén me mbajtésen e zorrés.
» Fig.20: 1. Mbajtésja e zorrés

SHENIM: Pérdorni xhunto 25 pér té lidhur zorrén dhe
kapakun pér pluhurin nése éshté e nevojshme.

Pérdorimi i matésit té thellésisé pér
shpime
Kur vendosni dy amortizatoré, bashkoni shtesén e

matésit té thellésisé me matésin e thellésisé.
» Fig.21: 1. Shtesa e matésit té thellésisé
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Shtesa pér nxjerrjen e pluhurit

(vetém pér punime me goditje)

Aksesor opsional
1. Instaloni mbajtésen e zorrés.

Kur doreza anésore éshté e instaluar né vegél,

lironi dadon e shtréngimit dhe mé pas lironi bulonin

hekzagonal. Instaloni mbajtésen e zorrés me bulonin

hekzagonal dhe dadon e shtréngimit duke e shtrénguar

fort dadon e shtréngimit.

» Fig.22: 1. Buloni 2. Mbajtésja e zorrés 3. Dadoja e
shtréngimit

Kur mbajtésja anésore éshté instaluar né vegél, lironi

mbajtésen anésore, montoni mbajtésen e zorrés né

bosht, si dhe shtréngoni fort mbajtésen anésore.

» Fig.23: 1. Mbajtésja e zorrés 2. Boshti 3. Mbajtésja
anésore

2. Vendosni xhunton e mbajtéses me veglén dhe

mé pas bashkoni mbajtésen e zorrés me xhunton e

mbajtéses.

» Fig.24: 1. Xhuntoja e mbajtéses 2. Mbajtésja e
zorrés

3.  Bashkoni kapakun pér pluhurin dhe zorrén me

veglén dhe mé pas fiksoni zorrén me mbaijtéset e

zorrés.

» Fig.25: 1. Kapaku pér pluhurin 2. Zorra 3. Mbajtésja
e zorrés

4. Lidhni zorrén me zorrén e fshesés me korrent me
xhunton e zorrés.

SHENIM: Nése nuk éshté e pérfshiré zorra, bashkoni
kapakun pér pluhurin me xhunton e fshesés ose

bashkojeni me zorrén 228 té Makita.

5.  Rregulloni distancén mes kapakut pér pluhurin
dhe majés sé daltés ose bulinos shpuese. Distanca e
rekomanduar éshté 30 mm deri 100 mm.

» Fig.26: (1) 30 mm deri 100 mm

PERDORIMI

AKUJIDES: Gjaté pérdorimit, pérdorni
gjithmoné mbajtésen anésore (dorezén ndihmése)
dhe mbajeni veglén fort nga mbajtésja anésore
dhe nga doreza e gelésit.

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé qé materiali i
punés té jeté siguruar pérpara fillimit té punés.

AKUIDES: Mos e térhigni veglén me forcé,
edhe nése puntoja ngec. Humbja e kontrollit
mund té shkaktojé Iéndime.

SHENIM: Nése kutia e baterisé éshté né temperaturé
té ulét, kapaciteti i veglés mund té& mos arrihet
plotésisht. Né kété rast, ngroheni kutiné e baterisé
duke e pérdorur veglén pa ngarkesé pér pak kohé pér
té arritur plotésisht kapacitetin e veglés.

> Fig.27

Funksionimi i shpimit me goditje

AKUJIDES: Kur vrima bllokohet me cifla dhe
grimca ose gjaté goditjes sé shufrave pérforcuese

té futura né beton, ushtrohet njé forcé e madhe dhe
e papritur pérdredhjeje né vegél/punton turjelé né
momentin e carjes sé vrimés. Gjaté pérdorimit,
pérdorni gjithmoné mbajtésen anésore (dorezén
ndihmése) dhe mbajeni veglén fort nga mbajtésja
anésore dhe nga doreza e gelésit. Né té kundért,
mund té shkaktohet humbja e kontrollit t&€ veglés dhe
|éndim i réndé i mundshém.

Vendosni dorezén e ndryshimit té regjimit t€ punés né
simbolin .

Poziciononi majén e trapanit né vendin e déshiruar pér
vrimén, pastaj térhigni gelésin. Mos ushtroni forcé mbi
veglén. Presioni i lehté jep rezultatet mé té mira. Mbajeni
veglén né pozicion dhe mos lejoni gé té rréshgasé nga vrima.

Mos ushtroni mé shumé forcé kur vrima bllokohet nga
cifla ose grimca. Mé miré ndizeni veglén pa e véné né
puné dhe mé pas higeni majén e trapanit pjesérisht nga
vrima. Duke e pérséritur kété disa heré, vrima do té
pastrohet dhe do té rifillojé shpimi normal.

SHENIM: Jashtégendérzimi né rrotullimin e puntos
sé shpimit mund té ndodhé gjaté vénies né puné té
veglés pa ngarkesé. Vegla gendérzohet veté gjaté

punés. Kjo nuk ndikon né precizonin e shpimit.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

Vendoseni dorezén pér ndryshimin e modalitetit té&
punés né simbolin T.

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré qé té
mos béjé lévizje té pakontrolluara.

Ushtrimi i presionit t& madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.
» Fig.28

Aksesor opsional

Pas shpimit t& vrimés, pérdorni fryrésen pér té hequr
pluhurin nga vrima.
» Fig.29

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT
TE LIDHJES ME VALE

Aksesor opsional

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.30
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Pér pérdorimin e funksionit t& aktivizimit té lidhjes me

valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)

. Njé fshesé me korrent g€ mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimii njésisé me valé
2.  Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit t& lidhjes me valé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

AK UJDES: Kur instaloni njésiné me valg,
vendoseni veglén né njé sipérfaqe té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
vegél. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
kegfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin
qé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material qé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valg,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i

mbyllur plotésisht.

1. Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.31: 1. Kapaku

2.  Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me valé, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.32: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.33: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me valé, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht

kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.34: 1. Celésiipushimit

3.  Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.35: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé
nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2.  Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.36
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3.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.37: 1. Celésii pushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té€ lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.38: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5.  Térhigni kémbézén e gelésit té veglés. Kontrolloni
nése fshesa me korrent funksionon me kémbézén e
celésit té térhequr.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés
me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit té veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé vegla regjistrohen
né njé fshesé me korrent, kjo e fundit mund té fillojé
té punojé edhe nése nuk keni térhequr kémbézén e
celésit pasi njé pérdorues tjetér po pérdor funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé.

Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.39: 1. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu (4 2oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimii E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit té& veglés. Né pritje t& anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
1€ veglés B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegeél.

2.  Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.40: 1. Celésiipushimit

3.  Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
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» Fig.41: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit t&
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegeél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegeél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé
né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- kémbéza e gelésit né vegél éshté e
térhequr ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent &shté aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér
veglén apo fshesén me korrent nuk
kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.
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Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni sig duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni celésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO”.

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me
korrent, vegla qé éshté regjistruar mé herét do té
fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé
né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent punon me
kémbézén e celésit té patérhequr.

Pérdorues té tjeré po pérdorin
funksionin e aktivizimit té lidhjes me
valé té fshesés me korrent me veglat

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.

e tyre.

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té&
Makita-s.

. Punto shpimi me majé karbiti SDS-MAX
. Bulino shpuese SDS-MAX

. Dalté e ftohté SDS-MAX

. Dalté pér leskérim SDS-MAX

. Spatul argjile SDS-MAX

. Grasoja pér gekigin

. Grasoja pér punton

. Doreza anésore

. Mbaijtésja anésore

. Matési i thellésisé

. Fryrésja

. Montimi i shkarkuesit té pluhurit

. Syzet mbrojtése

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita
. Kutia mbajtése plastike

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té

ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHR400
TexHN4eckn Bb3MOXHOCTH Cspepno ¢ kapbuaHa Bnoxka 40 mm
Ha BbpXxa
HakpaiiHuk 3a s5AKOBO cCoHaMpaHe 105 Mm

O6opoTu Ha npaseH xof (RPM)

250 — 500 MuH™"

Ynapu B MuHyTa

1450 -2 900 MuH™

O6wa AbmKkMHa 473 MM
HomuHanHo Hanpexexne MocTosiHHO HanpexeHue 36 V
HeTHo Terno 7,3-8,1«kr

npomeHeHun 6e3 npegnsBecTue.

I'Iopa,qvl Hallata HenpekbCcHaTa HayuHo-paaBonHa ,EleIZHOCT nocovYeHuTe TyK CI'IeLl,VICbI/IKaLI,I/II/I morat ga G'b,an

CI'IeLlI/Id)MKaLlI/IVITe N akymynatopHute 6aTep|/|v| MOXe [a Cca pasfiMyHn B pasfinyHnTe OAbpxXasu.
Ternoto moxe fAa ce pasnu4yaBa B 3@aBMCUMOCT OT I'Ipl/IHa,EU'Ie)KHOCTTa(MTe), BKMKOYUTENHO aKyMynaTtopHaTta

6aTepusi. Han-nekarta u Hai-Texkata kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C Npoueaypata Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHK B Tabnuuara.
Mpunoxuma akymynaTtopHa 6atepusi

BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Hsikoun oT akymynatopHuTte 6atepum, NOCOYEHMN MO-TOPE, MOXEe Aa HE Ca HanW4HK B 3aBUCKMOCT OT permoHa Ha

MeCTOXNBEEHE.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgainTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope aKymynaTopHu 6atepum.
M3nonasaHeTo Ha Apyrv akymynatopHu 6atepun Moxe [a NPUYMHI HapaHsBaHe U/Mnu noxap.

MpepHa3Ha4yeHue

WHCTpYMEHTBT e NnpeaHa3HaveH 3a yaapHo npobusaHe
B Tyxna, 6eTOH 1 KaMbK, KakTo 1 3a AbnbaeHe.

LWym

O6MYatHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH kKoeduumneHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HuBo Ha 3ByKOBO HansaraHe (Lya) : 91 dB(A)

Hueo Ha 3ByKkoBa mowHOCT (Lwa) : 102 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: W3anona.aiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cnyxa.

Bubpauumn

O6LwaTa cToMHOCT Ha BUGpauuuTe (Cyma oT Tpy 0COoBU
BeKkTopa), onpegeneHa cbrnacHo EN60745:
Pab6oTeH pexvM: ynapHo npobrsaHe B 6eTOH
Hueo Ha Bubpauuute (ap, 1p): 5,0 m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
PaboteH pexum: hyHKUMSA Ha AbnbaeHe cbC cTpa-
HWYHa pbKoxBaTKa

Hueo Ha BUGpauumnTe (an, cheq): 4,5m/c?
KoedunumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c®
PaboteH pexuM: hyHKuMs Ha abnbaeHe cbe cTpa-
HWYHa pbKkoxBaTka

HuBo Ha BUbpauunTe (ap, cheq): 4,5m/c?
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABEJIEXXKA: O6s1BeHOTO HMBO Ha BUGpauunTte e
MN3MepEeHO B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTHU MeToamn
3a U3nNuUTBaHe 1 MOXe Aa Ce U3Mon3Bsa 3a CpaBHsBaHe
Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEINEXKA: OcBeH ToBa 065BEHOTO HUBO Ha

BVI6paLWII/ITe MOXe [a Cce n3nonaea 3a npegsapu-
TenHa oLueHKa Ha BpeHOTO Bb3aeNCTBME.

AHPEHYHPE)K,HEHME: HuBoTo Ha BuGpauuuTe
npvm paGoTa ¢ enekTPUYECKUs MHCTPYMEHT MOXe Aa
ce pasnnyasa OT 0BsiBeHaTa CTONHOCT B 3aBUCUMOCT
OT HauMHa Ha W3Mon3BaHe Ha UHCTPYMEHTa.

AI'IPE,QY TIPEXKQEHUE: 3apbmkvtento onpe-
[enere nNpeanasHW Mepku 3a 3alyuTa Ha onepaTopa
Bb3 OCHOBA Ha OL|eHKa Ha pucka B peanHu paboTHu
ycnoBws (kaTo ce B3eMaT NpefBu BCUYKN CbCTaBHU
YyacTu Ha paboTHUSA LUWKBI, KaTo HanpUMep MOMeHTa
Ha U3KNoYBaHe Ha MHCTPyMeHTa, paboTtaTa Ha npa-
3€eH X0f, KaKTO 1 BpeMeTOo Ha 3aencTBaHe).

EO peknapaums 3a cbOTBeTCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

EO peknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIIOYeHa KaTo
AHekc A KbM Ta3u MHCTPYKUUsI 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMOCTPaLMu n
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHu
C TO3M eNleKTPMUYECKMU MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHUTe No-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap n/umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM Npegynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 3a cripaBKa B
obaeLle.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHuUsATa ce OTHacCs 3a BalUWsi UHCTPYMEHT (C kaben
3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYeH) eneKkTpUYeckn MHCTPYMEHT.

NPEOYMNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHA PABOTA C

BE3XXW4YHA YOAPHA GOPMALLUVHA

1. Hocete npeagna3Hu cpeAcTBa 3a criyxa.
M3naraHeTo Ha Bb3AENCTBMETO Ha LUYM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha cnyxa.

2. W3nonsBanTe nomolyHaTa ApbKKa(K), ako e
AOCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3ary6arta Ha KOH-
Tpon Moxe [a NPUYNHKN HapaHsiBaHe.

3. [pBbXTe enekTpU4ecknsi UHCTPYMEHT 3a
MU3onupaHuTe U HexNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo UMa OnacHOCT pexeLmaT eneMeHT
Aa gonpe CcKpUTU Kabenu. Ako pexeLmsT
erieMeHT JOKOCHE NMPOBOAHVK MOA, HAaNpexeHue,
TOKbT MOXE [la NpeMUHe Npe3 MeTanHuTe Yactu
Ha eneKTPUYEecKkUst MUHCTPYMEHT U Aa ,yaapu*
paboteLymns.

4. Hocete Kacka (NnpeanasHa Kacka), 3aluTHU
oyuna u/unu macka 3a nuueto. O6UKHOBeHUTe
unu cnbH4YeBu ouuna HE ca 3awmTHU oumnna.
OcBeH ToBa BM NpenopbYyBaMe ropeLlo aa
nonseaTe Macka 3a npax v pbkaBuuu ¢ aebena
nognnara.

5. Mpeau pa npucTbnUTe KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HAKPAMHUKBLT € 3aKpeneH 3ApaBo.

6. Mpu HopmanHa pa6oTa MHCTPYMEHTHT e npea-
Ha3Ha4veH Aa cb3gaBa BUGpauuu. BuHtoBete
ce pa3xnaGBarT necHo, a ToBa Moxe Aa AoBeae
Ao noBpepa unu 3nononyka. MNpeau pa6oTa
npoBepeTe Aanu BUHTOBETe ca 34paBo
3aTerHaTu.

7. Koraro e cTyaeHo unu cnea Abnbr NPecTon Ha
MHCTPYMEHTa, u34yakante Tom ga 3arpee, kKato
ro octaBuTe ga paboTu Ha npa3eH xoA. Taka
CcMa3BaHeTo Lue ce yriecHu. YaapHoTo npo6u-
BaHe e TpyAHO 6e3 Heo6XoAMMOTO 3arpsiBaHe.

8. BuHarm ocurypsiate no6pa onopa 3a kpa-
kaTa cu. KoraTto nznonssare MHCTPYMeHTa Ha
BUCOKM MecCTa, ce y6efeTe, Ye oTAONY HAMA

HUKOWN.

9. [OpBbXTe UHCTPyMEHTa 34paBo C ABeTe CU
pbue.

10. [OpmbXTe pbLeTe cu Aaney oT NoABUXHUTE
yacTum.

11. He ocTaBsANTe UHCTPYMeHTa Aa paboTn 6e3
HapA3op. MHCTpyMeHTHLT TpAGBa Aa paboTtn
CaMo KoraTo ro AbpXuTe C pbLe.

12. He HacouBaWTe MHCTPYMEHTA KbM Nuua,
Hamupawm ce B paboTHaTta 3oHa. HakpalHUKbT
MOXe [a U3XBbPUU U Aa HapaHWU HAKOTO TEXKO.

13. He pokocBanTe HakpaWHuKa, 6nMu3kuTe Ao Hero
YacTu unu paboTHuA AeTann HenocpeacTBeHO
cnepn paboTa; Te Morat ia ca MHOIO ropeLuy u
Aa u3ropsAT Koxara Bu.

14. Hsikom maTepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Aila ca TOKCUYHU. BaemeTe
npeAnasHyW MepKu, 3a Aa npegoTBpaTuTe
BAMLWBAHETO HA Npax U KOHTaKTa C Koxara.
CnepBante nHcdopmaumsiTa Ha fOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTa paboTa c maTepuana.

15. Mpeau pa nogageTe MHCTPYMeHTa Ha Apyro
nvue, BUHarvu nposepsiBanTe Aanu Tom e
WU3KITIOYEH M Aanu akymynaTtopHata 6atepus n
CBpPeAnoTo ca u3BageHm.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUMNW.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HE noseonsBainte
komcpopTa OT Nno3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[o6uT Npu agbnrata My ynorpe6a) aa 3ameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUIMTHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHM B HACTOALLOTO PLKOBOA-
CTBO 3a eKcnyioaTauus, Moxe Aa aoseae A0 TeXKU
HapaHsiBaHUA.

BaxxHu UHCTPYKLUHMU 3a 6e3onacHocT

3a akyMynaTopHara 6arepus

1. Mpeau ga u3nonseate akymynaTopHara 6aTe-
pus, NnpoyeTeTe BCUYKN UHCTPYKLUU U Npeay-
npeAnTENHU MapKUPOBKU Ha (1) 3apsiaHOTO
ycTpoMcTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepuunte n
(3) 3a u3nonsBawmA 6aTepumTe NPOAYKT.

2. He pa3rnob6siBaiiTe akyMynaTtopHute 6atepuu.

3. AKO MOLLUHOCTTa Ha MalUMHaTa Hamariee MHOro,
BeAHara cnpete ga pa6oturte. ToBa moxe ga
poBefe A0 PUCK OT NperpsieaHe, A0 Bb3MOXHU
V3rapsiHus 1 gaxe 40 eKCnnosum.

4.  AKo B o4MTe BM NnonagHe enekTponuT, u3nnak-
HeTe MM ¢ YucTa BoAa M BegHara norbpcerte
nekapcka nomoly. ToBa Moxe Aa AoBeae A0
3ary6a Ha 3peHueTo BU.
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5. He paBanTe Ha KbCO aKymynaTopHuUTe

Gartepuu:
(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU
matepuanu.

(2) WN3bsareante cbxpaHsAABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTEe 6aTepumn B KOHTENHEP C APYrU
MeTariH1 NpeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETHU
M ApYrv Nofao6HM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6atepun
Ha BoAa UMW ABbXA.

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus

MOXe [a AoBeAe A0 NpoTMYaHe Ha MHOro

CUIEH TOK, A0 NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU U3ra-

PAHUA M Aaxe [o pa3nagaHe Ha 6aTepusTa.

6. He cbxpaHsABailTe MHCTPYMeHTa 1 akymyna-
TOopHUTe 6aTepuu Ha MecTa, KbAeTo TeMnepa-
TypaTta Moxe Aia AOCTUTHe unu HagMmuHe 50 °C
(122 °F).

7.  He unsrapsante akymynatopHuTe 6atepun
Aaxe U aKo Te ca CepUO3HO NoBpeAeHN unun
HaNbIHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6atepus
MOXe [a eKcnnoaupa B OrbH.

8. BHMMaBaWiTe ga He u3nyckaTe unu yapste
akymynaropHara 6aTtepus.

9. He u3nonsgaiiTe noBpeAeHN aKymMynaTopHu
GarTepuu.

10. CobabpxKawmTe ce NATUEBO-NOHHU aKyMyna-

TOpHU 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha
3aKOHOAaTeNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM.
Mpy TbproBcku NPEBO3K, HaMp. OT TPETU CTPaHMU,
cneguTopu, Tpsibea Aa ce cnas3saT cneumanHm
M3MCKBAHWA 33 OMaKoBaHe U eTUKETUPaHE.

3a nogrotoBka Ha apTukyna, KouTo TpsibBa Aa

6bae u3npateH, e Heobxoanma KOHCynTauus ¢
ekcnepT no onacHute matepuanu. Mons, cnas-

BaWiTe 1 eBEHTyasnHO No-NoApO6GHUTE HaLMOHaNHK

pasnopenou.

3anenete c neHTa UM NOKPUIATE OTKPUTUTE KOH-

TaKTW 1 onakoBaiTe akymynaTopHaTa 6atepusi no

TakbB HAYMH, Ye Ja He MOXe Aa ce NpemMecTBa B

onakoBkarTa.

11. CnasBanTe MeCTHUTe pa3nopenodu 3a U3XBbP-
nNsiHe Ha aKymynaTopHu 6aTtepuu.

12. WU3nonsBauTe 6aTepuuTe caMo C NpoAyKTUTE,
onpepenenu ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha 6aTepu-
nTe KbM HeodobpeHN NpoayKTVN MoXe Aa nNpeans-
BMKa noxap, nperpsisaHe, B3puB UM U3TUYaHe Ha
ereKTponuT.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

A BHUMAHME: snonasaiite camo opuru-
HanHu akymynaTopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
M3Mon3BaHe Ha pasnuyHn OT akyMynaTopHuTe 6ate-
pvn Ha Makita unu ctapu akymynatopHu 6atepun
MOXe [ia ce Monyyn NnpbckaHe Ha akymynaropHaTta
6aTepusi, KOeTo a AoBeAe 40 NoXap, HapaHsiBaHe
1nu noepeda. ToBa CbLLUO LLie aHynupa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpPymMeHTa 1 3apsaHOTO YCTPOMCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogAabpxKaHe HA MaK-
CUMarnHoO AbNbr XUBOT Ha aKy-

MyrnaTtopHuTte 6aTtepuu

1. 3apexpanTe akymynatopHuTe 6atepuu, npeamn
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTo 3a6e-
nexwTe, Ye MOLHOCTTa Ha MHCTPYMEeHTa Hama-
nsBa, BUHaru cnupaiTe paéorara ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMyrnaTtopHarta 6atepus.

2. Hukora He npe3apexaanTe HanbIIHO 3apeAeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTauuoHHUs XUBOT Ha 6aTepuaTa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6aTtepusi npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TopHM GaTepum Aa ce oxnagnaT, npeaun aa rm
3apexpare.

4. 3apepeTe akymynaTtopHaTa 6aTepus, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNbr Nnepuoa oT Bpeme
(noBeuye OT WeCT MeceLa).

BaxxHu MHCTpyKLMK 3a 6e3onacHoCT

3a 6e3)XMYHOTO YCTPOMUCTBO

1. He pa3rno6sBaiTe U He NPOMeHANTe Ge3KNY-
HOTO YCTPOMWCTBO.

2. NaseTe 6e3XUYHOTO YCTPONCTBO Aaney oT
peuara cu. lNMpu cnyvaiHo nornbLaHe He3a-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA MOMOLL,.

3. U3nonsBauTe 6€3XNUYHOTO YCTPOUCTBO CaMo C
WHCTpyMeHTH Ha Makita.

4.  He mnsnarante 6€3XKMYHOTO YCTPONCTBO Ha
AeNCTBMETO Ha AbXA UMK Bnara.

5. He usnonsBauTe 6€3XMYHOTO YCTPOMUCTBO Ha
MecTa, KbJleTO TeMnepaTypaTa npeBuiLaBa
50°C.

6. He ponyckaiTe paboTa Ha 6€3)XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3ocT uma
MeAVLMHCKU anapaTty, KaTo Hanpumep cbp-
AeYHU NeCMeNKbPU.

7. He ponyckainTte pa6orta Ha 6e3)XM4YHOTO
YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3ocT uma
aBTOMaTW4HM ycTpoWcTaa. [pu paborta cbe
CbLLOTO MOXE [a Ce Nosy4n Hen3npaBHOCT Ha
WK rpeLlka B aBTOMATUYHWUTE YCTPOWCTBA.

8.  Be3XMYHOTO YyCTPOMCTBO MOXe Aa reHepupa
enekTpomarHuTHu noneta (EMF), Ho Te He ca
BpeAHu 3a noTpebutens.

9. Be3XW4YHOTO YCTPOMCTBO € TOYEH ypea.
BHumaBaiTe Aa He U3NycHeTe UNu ygapurte
6€e3XN4YHOTO YCTPOMUCTBO.

10. He pokocBanTe U3BoAa Ha 6e3XKMUYHOTO
YCTPOMCTBO C ronu pbLie UM MeTarnHu
martepuanu.

11. BwuHaru maxainTe 6aTepusiTa OT UHCTPYMEHTA,
KoraTto MOHTMpaTe 6e3)XMYHOTO YCTPOWUCTBO.

12. Tpwu oTBapsiHETO Ha Kanaka Ha rHe3fo0To U3Gsr-
BalTe MecTa, KbAETO MOXe Aa BNA3aT npax u
BoJa B rHe3foTo. BuHarv nogabpxainte uncr
BXOAa Ha rHe3noTo.

13. BwuHaru BKkapBanTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOWUCTBO B
npaBuIiHaTa nocoka.
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

He HaTUckalTe npekaneHo CUNHO GyToHa 3a
6e3XKMYHO aKTMBUpPaHe Ha 6e3KMYHOTO YCTPON-
CTBO M/UNK He ro HaTUCKalTe ¢ NpeameT ¢
oCTbPp pB6.

BuHaru 3aTBapsiiiTe kanaka Ha rHe340ToO Npu
pa6ora.

He maxanTe 6e3XM4YHOTO YCTPONCTBO OT FHe3-
AOTO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa ce noaBa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBuTe TOBa, MOXe

[a ce nosyyn HemanpaBHOCT Ha 6eKNYHOTO
YCTPOWCTBO.

He maxanTe cTukepa ot 6€3XU4YHOTO
YCTPOWCTBO.

He nocTtaBsaiTe cTUKepU BbPXY 6€3KMYHOTO
YCTPOWCTBO.

He ocTaBsiiiTe 6€3XN4YHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO, KbJAETO MOXe Aia ce reHepupa cTaTU4HO
eNeKTPUYECTBO UIN eNeKTPUYECKN LYM.

He ocTaBsiiiTe 6e3XMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSCTO, MOANOXEHO Ha roNsiMo 3arpsiBaHe, KaTo
Hanpumep HarpsATa oT CbHLETO Kona.

He ocTaBsiiiTe 6e3XKM4YHOTO YCTPOMCTBO HA
MSCTO C Mpax U1 Npaxoo6pa3Hu NPoaAyKTH
WIN Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeav3BUKBaLL KOPO3Us ras.

BHe3anHaTa npomsiHa Ha TeMnepaTypara Moxe
Aa posene A0 3anoTsABaHe Ha 6e3XXNYHOTO
ycTpouicTBo. He nsnonspante 6e3xMYHOTO
YCTPOMWCTBO, AOKAaTO KOHAEH3UpanaTa BoAa He
M3CbXHe.

MouncTBaliTe 6€3KUYHOTO YCTPOUCTBO BHU-
MaTesHOo CbC cyXa U Meka kbpna. He nsnons-
BauTe 6eH3on, paspeauTen, npoBoasiya rpec
WU ApYry NogoGHN.

Korato cbxpaHsBaTe 6€3)XM4YHOTO YyCTPOM-
CTBO, ro ApBXKTE B KyTUATA, B KOSITO €
[OCTaBEHO, UK B KOHTeWHep 6e3 cTaTUYHO
eneKTpu4ecTBo.

He BKkapBaiiTe B rHe340TO HUKaKBM YCTPOM-
CTBa, Pa3NUYHU OT 6e3KNYHOTO YCTPOMCTBO Ha
Makita.

He usnonsgaiiTe MHCTpyMeHTa ¢ noBpeaeH
Kanak Ha rHe3aoTo. MPOoHVKHaNM B rHe3foTo
BOAA, Npax 1 3aMbpcsiBaHUs MoraT Aa NpeanaBu-
KaT HeU3npaBHOCT.

He abpnante n/unu ycyksanTte kanaka Ha
rHe3[0TO NoBeYe oT Heob6xoauMoTo. BbpHeTe
Ha MSICTOTO My Karnaka, ako CbLUUAT Ce OTKauu oT
MHCTpYMeHTa.

CmeHeTe Kanaka Ha rHe3Z10TO, ako CbLUUAT
6bae 3ary6eH unu noBpeaeH.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUW.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBainTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH M KaceTaTa C akymy-
nartopHara 6aTepus e u3BaaeHa, npeau Aa pery-
nupare unv npoBepsiBaTe fageHa PyHKUMs Ha
MHCTPYMEHTAa.

MocTaBsiHe U n3BaxgaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepvm

A BHUMAHMUE: Bunaru nzkniousaiite WHCTPY-
MeHTa npeau NocTaBsiHe UMM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3Baxpgate akymynaTtopHarta 6atepus, ApbXKTe
30paBo MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BV 1 1a AOBEAAT [10 NOBpEeXAaHe Ha MHCTPYMeHTa 1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

» ®ur.1: 1. YepseH nHgukartop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepus

3a fa u3BaguTe akymynatopHata 6artepus, s nib3-
HeTe N3BBbH MHCTPYMEHTA, Nb3raikn CbleBPeMeHHO
6yToHa B NnpeaHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6atepus, uspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynartopHaTta 6atepus ¢ xneba B
Kopryca 1 ro Niib3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpan, oKaTo KrovankaTa ro 3aAbpxu Ha MACcTo ¢
Marnko npuuipaksaHe. B cnyyai ye BwkaaTe YepBeHus
MHAMKaTop B ropHaTa 4yacT Ha 6yToHa, ToBa 03HayaBa,
Ye T He e hmKCUpaHa Hanmb/HO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHUE: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus [OKpaW, Taka Ye YepPBEHUsT
VHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTtuseH criyyan s
MOX€e HEBOIHO a U3NajHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe [ia HapaHu Bac UM HSKOro OKOJIOo Bac.
ABHUMAHMUE: He MHCTanupaimTe akymy-
natopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusita

He ce ABWXM cBOGOAHO, TS He e 6una noctaBeHa
npasuIHo.

UHpukaumsa Ha octaBawms

KanaumMTeT Ha aKkymynaTopHaTa
b6atepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.2: 1. CBeTnNVHHM nHankaTopm 2. ByToH 3a
nposepka

HaTucHete 6yToHa 3a npoBepka Ha akymynatopHaTta

6aTepwsi 3a nokas3BaHe Ha ocTaBalus 3apsj Ha

6aTepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPY LLie CBETHAT 3a

HAIKONKO CeKyHAN.
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CBeTNVHHU UHAUKaTOPU OcraBauy

3apsp Ha
I D n GarepusTa

Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

BknouBaHe

AHPE,QYHPE)K,QEHME: Mpeawn aa noctaeuTe
6aTepusaTa B UHCTPYMEHTa, BUHaru nposepssaiTe
[anv NycKoBUAT NpeKbCcBay paboTn HopManHo

v ce BpbLla B nonoxexue "OFF" (U3KIJ1.) npn

3ABENEXKA: B 3aB/CUMMOCT OT ycroBusiTa Ha yno-
Tpeba 1 okonHaTa TemnepaTypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasat oT AeNCTBUTENHUS
KanauuTer.

Cuctema 3a 3alymMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHata 6aTepus

WHCTpyMeHTBLT e 06opyaBaH CbC cucTeMa 3a 3alimta
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHata 6atepus. Tasm cuc-
Tema aBTOMaTWU4HO NPeKbCBa 3aXpaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOPA, 3a 4a OCUTYPU NMO-AbITbI KUBOT HA UHCTPY-
MeHTa 1 akymynartopHara 6atepus. VIHCTpyMEHTbT

LLie Cripe aBTOMaTW4HO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
MHCTPYMEHTBLT Unu 6atepusta ce Hamupar B €4HO OT
criefHUTe yCroBus:

3awmra cpelly npetoBapBaHe

KoraTo 6aTepusita ce U3nosn3ea rno HauuH, KoMTo BoAM
[10 HEOBMYaHO BUCOKA KOHCYMALIMS Ha TOK, UHCTPY-
MEHTBT cnupa aBToMaTU4HO 63 HYKaKBa MHAMKALMS.
B T031 criyyai U3KIIYEeTe MHCTPYMEHTA U NpeyCcTaHo-
BETE NPUINOXEHNETO, KOETO NpeToBapBa UHCTPYMEHTA.
Crnep ToBa OTHOBO BKIOYETE MHCTPYMEHTa, 3a Aa
npoabIkuTe.

3awmra cpelly nperpsiBaHe

AKO MHCTPYMEHTBLT UNK akyMmynaTtopHata 6atepusi
nperpesiT, Toih aBToMaTU4HO cnupa Aa paboTtu u
namnara 3ano4ysa Aa mura. B To3u cnyyan octasete
MHCTPYMEeHTa 1 akyMynaTopHaTa 6atepusi ja M3CTMHAT,
npeav a BKIOYUTE MHCTPYMEHTA OTHOBO.

3awuTa cpelly NnpeKkoMepHo
paspexaaHe

Korato kanauuteTbT Ha akymynaTopHarta 6atepusi He
€ [ocTaTbYeH, MHCTPYMEHTBLT criMpa aBToMaTnyHo. B
TO3M crnyvaii usBageTe 6atepusita oT UHCTPYMEHTa U S
3apegeTe.

I I I D 50% fo 75% OTMYCKaHeTo My.
I I |:| D 25% 1o 50% A BHUMAHME: Korato ne paboTuTe ¢ MHCTPY-
MeHTa, HaTUCHeTe GyToHa 3a GnokupaHe Ha cny-
I |:| |:| D 0% 10 25% cbka OT cTpaHa (i), 3a ga 6nokupare nyckoBus
npekbcBay B nosuuunsa OFF (Uskn.).
!‘ |:| |:| D 3apepete » ®ur.3: 1. MNyckos npekbcsay 2. ByToH 3a 6noku-
GatepusiTa. paHe Ha crycbka
I I |:| D Esgipe“:;a 3a npenoTBpaTaBaHe Ha HEBOMHO HaTWCKaHe Ha NycKo-
1 He paGoTu BUA NpekbcBaY e npeasuaeH 6yToH 3a 6rokvpaHe Ha
npaBumHo. cnycbka. 3a BKMOYBaHe Ha MHCTPYMEeHTa, HaTUCHeTe

6yToHa 3a GriokMpaHe Ha cnycbka OT cTpaHa A 1 usgbp-
nanTe NyckoBus npekbcsad. 3a cnupaHe ocsoboaeTte
nyckoBusi npekbeBay. Cnep ynotpeba HaTuckavte
6yToHa 3a briokMpaHe Ha cnycbka OTKbM CTpaHa B.

MpomsiHa Ha CKopoCTTa Ha BbLPTeHe

O6opoTuTe 1 yaapute Ha MHCTPYMEHTa B MUHYTa MOXe
[a ce perynupar 4pes 3aBbpTaHe Ha perynaropa. o
nNpbCTEHa MMa MapKMpoBKKM OT 1 (Haii-HUCKa CKOpOCT)
Ao 5 (mbnHa ckopocT).

» ®ur.d: 1. Perynatop

B tabnuuata no-gony moxeTe Aa BUAUTE OTHOLLEHUETO

MeXzy YMCIIOTO BbPXY perynatopa u o6opoTtute n
yaapvTe B MUHYTa Ha MHCTPYMEHTA.

Yucno OGopoTtun B Ypapu B MuHyTa
MWHYyTa
5 500 2900
4 470 2700
3 380 2150
2 290 1650
1 250 1450

ABHUMAHUE: He BbpTeTe perynaropa, Korato
WHCTPYMEHTBbT paboTu. B npoTuBeH cnyyan moxe
Aa 3aryouTe KOHTPON BbPXY MHCTPYMEHTA M Aa ce
HapaHuTe.

BEJIEXKA: Ako c MHCTpymeHTa ce paboTtu
NpoABLIKMTENHO BpeMe HenpeKbCHaTO Ha HUCKK
060pOoTK, ABUraTeNAT ce NpeToBapBa, KoeTo Boau
[0 HEeM3NpPaBHOCT.

BEJIEXKA: NpbcTeHbT 3a perynupaHe Ha 060-
poTUTE MOXe Aa ce BbPTU camo A0 5 n o6paTHO
no 1. He ro HacuneaiTe cneg 5 unu 1, 3a pga

He noBpeauTe PyHKUUsATa 3a perynupaHe Ha
o6opoTuTe.
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3ABEJIEXKA: KoraTo perynatopbT Ha CKOpOCTTa €
HaCTPOEH Ha ,3" Unn noBeye, MHCTPYMEHTLT aBTOMaTU4YHO
HamarnsiBa ckopocTTa cu, korato paboTu Ha npaseH Xxof, 3a
fia Hamanu BubpaummnTe B cbecTosiHME 6e3 ToBap. Korato
pabotarta 3ano4Ba cbC CBpe/ano 3a 6eToH, ygapute B
MWUHYTa Ce yBenn4asar U AoCTuraT Ao yucnara, NocoyeHu
B Tabnuuara. Korato Temneparypara e Hucka 1 onyma-
HOCTTa Ha rpecTa e no-marika, HCTPYMEHTBT MOXe Aa He

M3MbIHABa Tasu yHKLMS, A0OPY KOTaTo MOTOPBT CE BbPTH.

BknrouBaHe Ha npegHaTta namMmnuyka

» ®ur.5: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He rnepanTe AMPEKTHO B CBeT-
TIMHHUA N3TOYHMUK.

HaTtucHeTe nyckoBumsi npekbcBay, 3a Aa BKIOYNTE
namnara. Jlamnarta cBeTW, OKaTO MyCKOBUAT NPeKbC-
BaY e HaTucHart. Jllamnata ce camousknioysa okono 10
CeKyHAM crief, oTnyckaHe Ha NycKoBUsSi NPeKbCBaY.

3ABENEXKA: Vi3nonsBaiTe cyxa kbpna, 3a Aa
M34ncTUTE MornenHanarta no fnynarta Ha namnara
MpbcoTusA. BHumaBanTe aa He HagpackaTte nynara
Ha namnaTa, Tbii KaTo TOBa LUE BIIOLUN OCBETSBAHETO.

U3bupaHe Ha pexxum Ha pabota

BEJIEXXKA: He 3aBbpTaiiTe npeBKnoyBaTens 3a
CMSsIHa Ha PEXMMa, AOKATO MHCTPYMEHTLT paboTu.
WHCTPYMEHTBT Lie ce noBpeau.

BEJIEXKA: 3a npegoTepartsiBaHe Ha 6bp30TO
M3HOCBaHe Ha MexaHu3ma 3a pexuma Ha pabora,
NpPeBKIIYBATENAT 3a peXnMa TpsibBa BUHarM ga e
NOCTaBeH TOYHO B €4Ha OT TPUTE Bb3MOXKHU MNO3ULMK.

BbpTteHe ¢ yaap

3a npobuBaHe B 6ETOH, Tyx/1 1 Ap. 3aBbpTeTEe NPEBKIoY-

BaTens 3a CMsiHa Ha pexuma Ha pabota go cumsona U'&.

M3nonsgalite cBpeano ¢ kapbuaHa Bnoxka Ha Bbpxa.

» ®ur.6: 1.lNpesknioyBaTen 3a CMAHa Ha pexuma Ha
pab6orta 2. Nokasaney,

Camo yagap

3a pasgpobsiBaHe, KbpTEHE UK pyLLEHE, 3aBbpTeTe

NpeBKMoYBaTenNs 3a CMsiHa Ha pexvma Ha pabota 0 cum-

gona . Wanonssaiite Wmmo, cekau, LUMPOKO ANEeTO 1 Ap.

» dur.7: 1.lMNokasaney 2. MNpeBknioyBaTen 3a cMsaHa
Ha pexumMa Ha paboTa

OrpaHVILIVITen Ha BBbPT: na MOMEHT

BEJIEXKKA: Ako orpaHU4UTENsT Ha BbPTALY
MOMEHT ce 3aelcTBa, He3abaBHO U3Kn4veTe
MHCTpyMeHTa. Taka Le NnpegoTBpaTuTe npexaespe-
MEHHO N3HOCBaHE Ha MHCTPYMEHTa.

BEJIEXXKA: Cepeanara kaTo 60pKOpOHa, KOUTO
NposiIBSIBAT CKIIOHHOCT NECHO Aa ce 3aKnewBsaT B
OTBOpa, He Ca NOAXOASALLM 32 TO3U UHCTPYMEHT.
MpuuuHara 3a ToBa €, Ye Te Lie Npeam3BMKeaT
TBbPAE YECTO 3aAeNCTBaHe Ha OrpaHNYnTenNs Ha
BbPTSLY MOMEHT.

OrpaHnynTensaT Ha BbPTSLL MOMEHT Ce 3afeincTBa,
KoraTto GbZle 4OCTUrHATO ONpPeaeneHo HUBO Ha BbPTS-
LUMSA MOMEHT. EnekTpoMoTOpBbT NpekbcBa Bpb3kaTa
cu ¢ u3xogHus Ban. Korato ToBa ce criyuv CBpeaioto
cnupa fa ce BbpTU.

YnpaBneHue 3a NOCTOAHHU 060p

EnekTpoHHO ynpaerneHue Ha CKopocTTa 3a NnocTuraHe
Ha MOCTOsIHHA CKOPOCT Ha psidaHe. Bb3MOXHOCT 3a
¢uHa 06paboTka Ha NOBLPXHOCT, 3aLLOTO HEMPEKbC-
HaTo ce NoagbpXKa paBHOMepHa CKOPOCT Ha BbpTeHe
0PV NpuW HaToBapBaHe.

CIrMOBABAHE

ABHUMAHME: Mpean Aa M3BBLPLLINTE HAKAKBY
[eHOCTU N0 MHCTPYMEHTA, 3aA4bIKUTESTHO Npo-
BepeTe Janv TON e M3KIIOYEH M aKyMynaTopHaTta
6aTepus e nsBageHa.

CTpaHuYHa pbKOxBaTKa

» ®ur.8

A BHUMAHMUE: Nanonsgaiite cTpaHu4HaTa
pBbKOXBaTKa camo npu pasgpobsisaHe, KbpTeHe
unu pyweHe. He s usnonssaiuTe, korato npo6u-
BaTe 6eTOH, 3MAapus U T.H. IHCTPYMEHTBT He MOXe
[la ce AbPXKM MPaBUITHO NMOCPEACTBOM Tasn PbKOX-
BaTKa ro BpemMe Ha npobusaHe.

» ®ur.9: 1. CtpaHnyHa pbKoxsaTka 2. MNpuTuckaiwa
ranka

CTpaHuyHaTa pbKoxBaTka MOXe Aa Ce 3aBbpTa Ha

360° BbB BepTukanHa nocoka v aa 6bae dukcupaHa
BbB BCsKa xenaHa nosuuyusi. OcBeH ToBa MOXe JAa ce
chmKcMpa B 0CeM pasnmnyHN NO3ULMW Has3az v Hanpes no
Xxopu3oHTanata. PaaxnabeTe nputuckallara raka, 3a
[a 3aBbpTUTE CTpaHWYHaTa pbKkoxBaTka [0 XenaHaTta
no3uumsi, U crieq ToBa 3aTerHeTe 34paBo NpuTuckallaTa
ravka.

CTpaH UYHa PbKOXBaTKa

(monbnHUTeNHa pbKoXBaTKa)

A BHUMAHME: Bunarv nsnonssaiite cTpaHuy-
HaTa pbKOXBaTKa, 3a Aa rapaHTupare 6esonacHa
pabora.

ABHUMAHUE: Crieq MOHTMpaHe Unu perynu-
paHe Ha cTpaHMYHaTa PLKOXBaTKa ce yBepere, Ye
TS € 34paBo 3aKpeneHa.

CTpaHnyHa ApbxKa ce BbPTU U B IBETE NOCOKM, KOETO
faBa Bb3MOXHOCT 3a JleCHo 6opaBeHe C MHCTPyMeHTa
B KakBaTo 1 Aa e no3unuus. Pasxnabere cTpaHnyHa
APBXKKa, KaTo S 3aBbpTUTE 0O6paTHO Ha YacoBHUKOBaTa
cTperka, nocTaBeTe A B XenaHata no3vums u cneq
TOBa OTHOBO 51 3aTErHeTe Ypea 3aBbpTaHe Mo YaCOBHM-
KoBaTa cTpernka.

» ®ur.10: 1. CtpaHnyHa pbkoxBaTka
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MpenBapuTenHoO HaHeceTe Marnko KOnM4ecTBO rpec
BbPXY Kpasi Ha onalukaTa Ha cBpeanoTo (okono 0,5 — 1
r).

TakoBa cMa3BaHe Ha NaTPOHHMKa OCcUrypsiBa nnaBHa
paboTa 1 No-AbNbr eKkcrnnoaTalMoHeH X1BOT.

MoHTaX nnu AeMoHTax Ha

cBpeanoTo

MouncTeTe kpas Ha onaiukaTa Ha CBPEASIOTO U HaHe-
ceTe rpec, Npeav Aa MoHTUpaTe CBPEeArnoTo.
» ®dur.11: 1. Kpait Ha onawukaTa 2. lpec

Bkapaiite cBpeanoTo B MHCTpyMeHTa. 3aBbpTeTe
CBPEAOoTO M ro HaTUCHETe, AoKaTo ce 3aueny.

Cnepn MOHTVPaHeTO Ha CBPEAJIOTO BUHAru NpoBepsi-
BalTe Aanu CBPeAsioTo ce AbPXU 34paBo Ha MACTOTO
CK, KaTo ce onuTaTe Aa ro usgbpnare.

» ®ur.12: 1. Cspeano

3a fa AeMoHTUpaTe CBPeAnoTo, UsabpnainTe gokpai

Ha[ony Kanaka Ha naTpoHHWKa 1 U3BajeTe CBPeaAnoTo.
» ®ur.13: 1. Cspeano 2. Kanak Ha naTpoHHUKa

‘brbn Ha gneTtoto (nNpu

pasgpobsiBaHe, KbpTeHe unu
pyLueHe)

[netoTo Moxe Aa 6bae hukcmpaHo nog xenaHus

brbM. 3a NPOMsiHA Ha brbra Ha ANeToTo, 3aBbpTeTe

NpeBKNioYBaTENs 3a CMSiHa Ha pexuMa Ha paboTa o

cumBona O. 3aBbpTeTe ANETOTO A0 XenaHus brbil.

» ®dur.14: 1. [MpesknioyBaTen 3a cMsHa Ha pexvma
Ha paborta 2. [Mokasaney

3aBbpTeTe NpeBKoYBaTENs 3a CMsHA Ha pexunMa Ha
paboTa fo cumeona T . Cnep ToBa ce yBepeTe, Ye ane-
TOTO € CUTYpPHO 3aKkpeneHo, KaTo J1eKo ro 3aBbpTuTe.

OrpaHMqMTen 3a AbN6o4YMHa

OrpaHnunTensT 3a AbnboynHa e yanobeH 3a npobusaHe

Ha OTBOPM C eAHaKBa AbnbounHa.

HatucHete n 3agpbxTe 6yToHa 3a 6rnokvpaHe, a cneq,

TOBa MocTaBeTe OrpaHNYnTEeNst 3a AbN60oYMNHA B LLECTO-

BrbJIHNSA OTBOP.

» ®ur.15: 1. OrpaHunymTen 3a gbnboynHa 2. byToH 3a
6nokupaHe

YBepeTe ce, Ye HasbbeHaTa CTpaHa Ha orpaHu4uTens
3a AbnbounHa e obbpHaTa KbM Mapkepa.
» ®dur.16: 1. Mapkep 2. HasbbeHa cTpaHa

PerynupaiTte orpaHnuutens 3a Abn6o4mHa, kato ro
[OBWXKUTE Ha3af v Hanpeg, AokaTo HaTuckaTe ByToHa 3a
6nokvipare. Cnea kaTo perynvpare orpaHuymTens 3a
ObnbounHa, oceoboaete GyToHa 3a GrnokvpaHe, 3a Aa
6riokupare orpaHuunTens.

3ABEJIEXKA: YBepeTe ce, 4e orpaHnumTensT He
[OKOCBA OCHOBHOTO TANO HA UHCTPYMEHTA MU 3ak-

penBaHeTo my.

Mpucnoco6neHune 3a U3CMyKBaHe Ha

npaxa

HonbnHumenxa npuHadnexHocm

MoHTupaHe Ha npucnocob6neHneTo
3a U3CMyKBaHe Ha npaxa

1. Pa3xnabete cTpaHW4Ha ApbXKa Ha MHCTPYMEHTa.

2. T[locTaBeTe Npaxo3alUTHUSA Kanak Taka, ye nan-
uuTe My Aa nonagHaT B KaHanuTe Mexay MHCTPYMeHTa
M CTpaHU4Ha OpbXKa.

» ®ur.17: 1. lNpaxosawmTeH kanak 2. Maney 3. Kanan

3. BarerHete 3apaBo CTpaHUYHa ApbxkKKa.

4. TlocTtaBeTe CMNOHM NN YABIMKUTEN Ha Npaxo-
3alWMTHUS Kanak, KOUTo ca noaxoasaiuy 3a paboTaTta
Bu. KoraTo n3nonaeate cundgoHu, 3akpeneTte cbean-
HeHVeTo KbM ropHara yacT. Korato nsnonssate gsa
cundoHa, CBbPXETE ' CbC CbeaVHEHNETO.
» ®dur.18: 1. YabmkuTen Ha npaxo3aluTHUSA Kanak
2. Mpaxo3awuteH kanak 3. Bpbaka
4. CvndoHn

CBbp3BaHe Ha MHCTPYMEHTa KbM
npaxocMykKayvkaTa

1.  3akpenerte CbeAMHEHWNETO Ha AbpXaTens KbM
VHCTPYMEHTa, a cref, ToBa 3akpeneTe AgbpxaTtens Ha
MapKy4a KbM CbeAMHEHWNETO Ha AbpXKaTensl.
» ®ur.19: 1. CbeguHeHve Ha Obpxatens

2. IbpxaTten Ha Mapkyya

2.  3akpeneTe Mapky4a KbM gbpXaTens my.
» ®ur.20: 1. [Jbpxaren Ha mapkyya

3ABEJEXKA: 3nonseaiite cbeanHeHune 25, 3a Aa CBbP-
XeTe MapKy4a 1 npaxo3alUuTHIUS kanak, ako e Heobxoaumo.

M3nonsBaHe Ha orpaHu4UTens 3a
Abn6o4yMHa npu npobuBaHe

KoraTo nsnonssare ABa cundoHa, npukpeneTe yabIHKu-
Tens KbM OrpaHnyMTens 3a gbnboynHa.
» ®ur.21: 1. YobmkuTen Ha orpaHuymuTens 3a AbnooynHa

I'IpMcnoco6ne|-w|e 3a u3aCMykKkBaHe Ha

npaxa (camo 3a ygapHo npo6uBaHe)

HonbnHumenHa npuHadnexHocm
1. TlNocTtaBeTe abpxartens Ha Mapkyya.

KoraTo cTpaHWyHaTa pbkoxBaTka € MOHTMpaHa KbM
MHCTPYMEHTa, pasxnabeTe npuTuckallaTa raiika u crneg
TOBa M3BafeTe WecTocTeHHus 6onT. MoHTupaiiTe Abpxa-
Tens Ha MapKyya C LLecTOCTEHHMS 6oNT 1 npuTHckalaTta
raiika, kaTo 3aTerHeTe 34paBo NpUTHCKaLLaTa ramka.
> ®ur.22: 1. bonT 2. ibpxaTen Ha Mapky4a

3. MpuTnckala ranka

KoraTo cTpaHuyHa ApbkKa € MOHTMpaHa KbM MHCTPYMEHTa,
pasxnabeTe 51, MOHTUpaIiTe JbpXaTens Ha Mapkyya KbM
Bana v crnej ToBa 3aTerHeTe 3ApaBo CTPaHUYHa ApbXKa.
» ®ur.23: 1. [bpxaren Ha mapky4a 2. Ban

3. CTpaHuyHa gpbxka
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2. 3BakpeneTe CbedMHEHWETO Ha AbpXaTens KbM
MHCTPYMEHTa, a Crieq ToBa 3akpeneTe AbpxaTens Ha
Mapky4a KbM CbeAMHEHNETO Ha AbpXaTens.
» dur.24: 1. CbeaguHeHvie Ha obpxatens

2. ivpxarten Ha Mapkyya

3.  3BakpeneTe npaxo3alMTHMSA Kanak U Mapkyya KbM
WHCTPYMEHTa, a crepj ToBa 3akpenete Mapky4ya KbM
abpxarenute my.
» ®dur.25: 1. [MpaxosawmTeH kanak 2. Mapkyy

3. Abpxaren Ha Mapkyya

4. CebpxeTe MapKyya KbM MapKy4ya Ha npa-
XOCMyKaykaTa 4ypes CbeAWHEHMETO 3a MapKyya.

3ABENEXKA: Ako B KOMMNMeKTa He e BKIoYeH Map-
Kyd, 3aKperneTte npaxo3aluMTHUSA Kanak KbM ToukaTa

Ha cbedVHeHWe Ha NpaxocMykaykaTa unv kbM Map-

Ky4 Makita 28.

5.  Perynupaiite pa3cTosiHMeTo mexay npaxosa-
LLMTHKSA Kanak 1 Bbpxa Ha A1eToTo UNW WKMoTO.
MpenopbuntenHoTto pasctosHue e ot30 mm Ao 100 mm.
» ®ur.26: (1) 30 mm go 100 mm

Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Korato paboTute ¢ MHCTpY-
MeHTa BUHaru u3nonsBaiTe CTpaHMYHaTa pbKo-
XxBaTka (cnomaraTernHa pbKoxBaTka) U ApbXTe
34paBo eAHOBPEMEHHO CTPaHWYHaTa pbKoxBaTka
M ApbXKaTa Ha Krntoya.

ABHUMAHME: Mpeau pa6ota ce yBepeTe, Ye
0bpaboTBaHMAT AeTann e 34paBo 3aKpeneH.

ABHUMAHME: He Abpnante UHCTPYMEHTa CbC
cuna [opu ako cBpeasnoTo ce 3aknewm. 3ary6ara
Ha KOHTPOS MOXe Aa NPUYMHMN HapaHsiBaHe.

3ABEJNEXKA: Ako TemnepaTypaTta Ha akymyrnatop-
HaTa 6aTepus e HiCcKa, ToraBa e Bb3MOXHO Ja He ce
NOCTUIHE MBbIHWAT KanauuTeT Ha UHCTpyMeHTa. B
TO3M crnyyan nogrpente akymynatopHata 6atepus,
KaTo BKMNOYMNTE MHCTPYMeHTa Ja paboTn 6e3 ToBap 3a
Marko, 3a fja MOCTUrHeTe MbIIHUTE Bb3MOXHOCTU Ha

MHCTPYMEeHTa.
» dwur.27

Pa6ota c ygapHo npo6uBaHe

A BHUMAHME: B momenTa Ha npo6ueaHe Ha
0TBOP, KOraTo OTBOPBT CE 3aMbIHU ChC CTPYXKKM U
YacTuuM, Unu KoraTo ce nonaaHe Ha apmatypa B
6eToHa, BbpXy MHCTPYMEHTa/CBPeAnoTo Bb3HMKBA
psi3Ko ronsiva ycyksatua cuna. Korato paéoturte
C MHCTPYMeHTa BMHaru u3non3panTe CTpaHuy-
HaTa pbKOXBaTKa (cnomararenHa pbKoxBaTka)
M ApbXTe 34paBo eAHOBPEMEHHO CTPaHWYHaTa
pBbKOXBaTKa U ApbkKKaTa Ha kntoya. B npotueeH
cny4yan Moxe fa 3arybuTe KOHTPON BbpXy UHCTPY-
MeHTa 1 ia Ce HapaHUTe TEXKO.

MocTtaBeTe npeBkIoYBaTENs 3a CMsHA Ha pexuMa Ha
pabota B no3uumsaTa, o6o3HayeHa CbC CMMBONa .
MocTaBeTe cBpeAnoTo B XenaHaTa no3uuus 3a npobu-
BaHe, crnej KoeTo HaTUCHeTe MycKoBKS npekbcBady. He
HaTUCKalTe NnpekaneHo CUMHO UHCTPYMeHTa. Jlekuat
HaTWCK ocurypsia Han-gobpu pesyntatu. 3agpbxre
WHCTPpYMEeHTa Ha MSICTO 1 He No3BonsiBaiiTe Ja ce
OTKINOHSIBa BCTPaHW OT OTBOpPA.

He npunaraiite AONBbAHUTENEH HAaTUCK, KOTaTo OTBOPBLT
ce 3afpbCTU C OTIIOMKM UK YacTumn. BmecTo ToBa
ocTaBeTe MHCTPYMEHTBT Aa paboTu Ha npaseH xof, a
crep ToBa U3BajeTe CBPEANoTo YacTUYHO OT OTBOpa.
Cnep kaTo MOBTOPUTE TOBA HAKOMKO MbTU, OTBOPBT LUe
C€ U34MCTU N OTHOBO MOXE [a Ce 3ano4He HopMarnHo
npobusaHe.

3ABENEXKA: [lokaTo MHCTPyMEHTBLT pabotu Ha
npaseH xof, € Bb3MOXHO fa ce Habniogaea ekcLeH-
TPWUYHO OTKMOHEHWEe NpK BbPTEHETO Ha CBPeAnoTo.
MNHCTPYMEHTBT ce LieHTprpa aBTOMaTU4HO No Bpeme
Ha paboTa. ToBa He BNMsie Ha NPELU3HOCTTa Ha
npo6usaHe.

PasgpobsiBaHe/kbpTeHe/pyLueHe

MocTaBeTe npeBknoYBaTENs 3a CMsHA Ha pexuMa Ha
paboTa B no3uumsita, 0603HaveHa cbC cMMBONa T.
OpbXTe MHCTPYMEHTa 34paBo C ABETE CU pbLE.
BkntoueTe MHCTPYMEHTA U NPUNOXETE YMEPEH HAaTUCK
BbPXY Hero, Taka Ye ja He nogckaya HEKOHTPONUPY-
emo.

MpunaraHeTo Ha NpeKoMepeH HaTUCK BbPXY MHCTPY-
MeHTa HsiMa [a yBenuun edbeKTUBHOCTTa My.

> dur.28

PbyHa nomna 3a npoayxsaHe

HonbnHumenna npuHadnexHocm

Cnep npobvBaHe Ha 0TBOpa U3Non3BanTe pbyHa nomna
3a npoayxsaHe, 3a 4a NO4YMCTUTE Npaxa oT oTBOpa.
» dur.29

®YHKUUA 3A
BE3XXWYHO

AKTUBUPAHE

HonbnHumenxa npuHadnexHocm

KakBo moxeTte na npasute

¢ doyHKUMATa 32 GE3KUYHO
aKTUBUpaHe

dyHKUMATa 33 6EIKMYHO aKTUBMPaHe AaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncrta u ynobHa pabota. Ypes cBbp3BaHe Ha
nogabpkaHa npaxocMykayka KbM MHCTpyMeHTa Bue
MOXeTe Aa peanusnpaTte aBTOMaTUYHO BKIOYBaHE Ha
cbluaTa 3aeHo CbC 3aeCcTBAHETO Ha NPeBKII0YBa-
TEns Ha MHCTPYMeHTa.

» ®ur.30
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3a fa usnonseate yHKUMATaA 3a 6EIKNYHO aKTUBU-

paHe, NoAroTBeTe CreaHUTE ENEMEHTH:

. Be3Xn4yHO yCTPONCTBO (AOMbNHUTENHA
NPUHaANEexXHOCT)

. Mpaxocmykauka, KoATo noaabpXKa yHKUMATa 3a
6e3KMYHO aKTBMpPaHe

MpernegbT Ha HacTpoiikaTa Ha PyHKUMATa 3a

6e3kMYHO aKTUBMPaHe MOXe fa ce BUAW Mo-A0ny.

BwxTe BCeku oT pasaenuTe 3a Noapo6HOCTU OTHOCHO

npoueaypuTe.

1. MoHTMpaHe Ha 6e3KNYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha MHCTpyMeHTa 3a

npaxocMmykaykaTa

3.  CrapTtupaHe Ha yHKUMsITa 3a Be3KNYHO

aKkTuBMpaHe

MoHTupaHe Ha 6e3XXU4YHOTO

YCTPOMUCTBO

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe 6e3KUYHOTO
YCTPOMCTBO, NOCTaBeTe UHCTPYMEHTA BbPXY
nnocka u cTabunHa NOBBLPXHOCT.

BEJIEXKKA: Npeaun na MoHTMpaTe 6e3XMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MHCTPYMEHTa, NovncTeTe npaxa v
3ambpcaBaHuATa. AKO B rHE310TO Ha BEe3KNYHOTO
YCTPOWCTBO BMA3AT Npax UMy 3aMbpCcsiBaHns, ToBa
MOXe [1a A0BEAE /10 HEM3MNPaBHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegoTrepaTuTe Hemsnpas-
HOCT B CNiefiCTBME HAa CTATUYHO eFIeKTPUYECTBO,
lOKOCHeTe MaTepuan 3a pa3pexaaHe Ha CTaTU4HO
eneKTPUYECTBO, KaTo HanNpuMep MeTanHa YyacT

Ha UHCTPYMEHTa, Npeau Aa B3emeTe 6e3XUYHOTO
YCTPOMNCTBO.

BEJIEXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3N4HOTO
YCTPOICTBO, BUHArM Ce rpyKeTe 3a ToBa 6e3xmny-
HOTO YCTPOWCTBO Aa ce BKapBa B NpaBuriHaTa
NoCOKa M KanakbT Aa 6b4e HambiHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe kanaka Ha UHCTPYMEHTA, KaKTo e noka-
3aHo Ha duryparTa.
» ®ur.31: 1. Kanak

2. BkapaiiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOMCTBO B FTHE3A0TO U
3aTBoOpeTe kanaka.

Korato BkapBaTe 6e3X14HOTO YCTPOICTBO, NoApaBHeTe

M3MbKHANMTE My YacTu C NpopesnTe B rHe30TO.

» ®ur.32: 1. be3xnyHo ycTponcTeo 2. M3nbkHana
vact 3. Kanak 4. YacT c npopesu

KoraTo maxate 6e3M4HOTO YCTPONUCTBO, OTBOpETE
kanaka 6aBHo. KykuTe Ha rbp6a Ha kanaka e noBamr-
HaT 6e3XNYHOTO YCTPOICTBO, KOraTo NoBAuraTe kanaka.
» ®ur.33: 1. beaxunyHo yctponctso 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kaTo maxHeTe 6e3)XNYHOTO YCTPONCTBO, o
OpBXTe B KyTUSATa, B KOATO € JOCTaBEHO, UM B KOHTEN-
Hep 6e3 cTaTU4YHO eneKkTPUYecTBo.

BEJIEXXKA: KoraTto nssaxaarte 6e€3XM4HOTO
YCTPOMCTBO, BUHArM U3non3BanTe Kykute Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KyKUTe He 3axBaHaT 6e3xmy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOpETe Kanaka fokpai 1 ro
OoTBOpETE OTHOBO GaBHO.

PernctpupaHe Ha MHCTpyMeHTa 3a

npaxocMyKaykaTa

3ABENEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTPYMeHTa
e Heobxoauma npaxocmykadka Makita, kosiTo noa-
abpxa yHKuMATa 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaHE.

3ABENEXKA: Npean oa 3anoyHeTe pernctpupa-
HeTO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbplieTe MOHTaxa Ha 6e3-
KUYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABEINEXKA: No Bpeme Ha peructpupaHeTo Ha
VNHCTPYMEHTa He HaTuCKawTe NyCKOBUS NPeKbC-
Bay 1 He BKIIOYBaWiTe KMniova Ha 3axpaHBaHeTo Ha
npaxocmykadkara.

3ABEJEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 32
ekcnnoaTaumsi Ha NpaxocMykadkaTa.

Ako xenaeTe Aa BKIOYBaTe NpaxocMyKkavkara CbC
3a4efCTBaHeTO Ha NPeBKIoYBaTeNns Ha MHCTPYMEHTa,
3aBbpLIeTe PErMCTPUPAHETO HAa MHCTPYMEHTa npeau
TOBa.

1. Mocraeete GaTepunTe B NpaxocMykaykara v
MNHCTPYMeHTa.

2. T[locTaBeTe npeBkntoYBaTens 3a pexvma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.34: 1. [peBknoyBaTen 3a pexuM Ha rOTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6e3XMYHO aKTMBUPaAHE Ha
npaxocmykaukara 3a 3 cekyHau, jokaTo namnara 3a
6e3KNYHOTO aKTMBMPAHE 3arnoyHe Ja Mura B 3eMeHo.
Crnep ToBa N0 CbLUWS HAYMH HaTVCHETe ByToHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.
» ®ur.35: 1. byToH 3a 6e3KMYHO aKTBMPaHe

2. Jlamna 3a 6e3XN4YHOTO aKTUBUpaHe

Ako npaxocMmykaykaTa v UHCTPYMEHTbT Ca CBbp3aHu
ycnewHo, naMmnuTe 3a 6e3)KMYHOTO aKTMBMpPaHe Lie
CBETHaT B 3eMeHO 3a 2 CeKyHaV U LLie 3anoyHaT aa
Murat B CUHbO.

3ABENEXKA: Jlamnute 3a 6e3)KNYHO aKTMBUPaHe
e cnpat Aa murart B 3erneHo cneq 20 cekyHau.
HatucHete 6yToHa 3a 6e3XNYHO aKkTMBUpaHe Ha
MHCTPYMeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3XuyHo aktu-
BUpaHe Ha npaxocmykadkara mura. Ako namnara 3a
6Ee3XNYHO aKTUBMPAHE HE MUra B 3€MeHO, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a Ge3KNYHO aKTUBU-
paHe U ro 3afpbXTe.

3ABENEXKA: KoraTo nssbpLuBaTte AiBe Unv noeyve
perncTpupaHus Ha MHCTPYMEHTM 3a egHa npa-
XOCMyKayka, 3aBbplLUBaiiTe CbLUMTE €4HO MO eAHO.

CrapTupaHe Ha (pyHKuMsATa 3a

6e3)XKMYHO aKTUBUPaAHe

3ABEJEXKA: 3aBbpLuere peructpupaHeTo Ha
npaxocmykaukara, npeau Aa aktueupare 6exuyHarta
Bpb3Ka.

3ABENEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 32
eKkcnnoaraums Ha npaxocMykadkara.

Cnep perycTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa Tl LLe Ce BKMoYBa aBTOMaTWUYHO Npu
3afencTBaHeTo Ha NPeBKIoYBaTENst Ha MHCTPYMEHTa.
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1. MoHTUpaiiTe GE3KMYHOTO YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTA. 3ABENEXKA: [laMnara 3a 6e3x14HOTO akTUBMpaHe (e

2.  CsbpxeTe Mapky4a Ha npaxocMykadkara ¢ MHCTPYMEHTa. Ccripe Aa Mura B CHbO, KOrato He ce paboTu B Mpoabxe-

» ®dur.36 HWe Ha 2 yaca. B To3u cnyyaii noctaBeTe npeskIoyBaTens
3a PeXVM Ha roTOBHOCT Ha NpaxocMyKaykaTa B MonoxeHne

3.  [locraseTe NpeBkNoYBaTENs 3a PEXMMa Ha FOTOBHOCT Ha LAUTO* (ABTOMATWYHO) v HaTucHeTe 0THOBO ByToHa 3a

npaxocmykaykara B nonoxenue ,AUTO" (ABTOMATVYHO).

6€e3XMYHO aKTUBMPaHE Ha MHCTPYMEHTA.
» ®ur.37: 1. [peBknoyBaTen 3a pexunmMm Ha roTOBHOCT

3ABENEXKA: NpaxocmykaykaTa ce BknouBa/

4. HatucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GEIKUYHO aKTK- U3KMoYBa CbC 3aKbCHeHMe. VIMa N3BeCTHO 3aKkbCHe-
BUpaHe Ha MHCTpyMeHTa. flamnara 3a 6e3KU4HOTO HU1e, KoraTo npaxocMykaykara ycTaHoBsiBa 3afel-
aKTVBMpaHe e MUra B CUHBO. CTBaHe Ha NPEeBKOYBATENs HA UHCTPYMEHTA.

» ®ur.38: 1. BbyToH 3a 6e3KM4HO aKTUBMUpaHe

3ABENEXKA: Pa3ctosHueTo Ha npefaBaHe Ha 6e3-
2. Jlamna 3a 6e3XNYHOTO aKTUBUPaHe

XXUYHOTO YCTPOMCTBO MOXe [ia Bapupa B 3aBUCUMOCT

5.  [lpbMHETe MycKOBUS NPeKbCBaY Ha MHCTPYMEHTA. OT MECTOMONOXEHNETO U OKONHUTE yCIIOBUA.

MpoBepeTe ganu npaxocmykaykara paboTu, fokaTo e 3ABEJNEXKA: Korato ABa vnnu noseye UHCTpyMeHTa
HaTMUCHAT NyCKOBUAT NPEKbCBAY. ca per1cTpupaHu Ha ejHa npaxocMykadka, Torasa npa-
XOCMyKaykaTa MOXe Aa 3anouyHe fa pabotn, 4opu Aa He
CTe HaTMCHamNM NyckoBMs NPeKbCBaY, MOHeXe Apyr noTpe-
6uTten nanonasa yHKUMATa 3a BEIKNYHO aKTUBMPAHE.

MCaHMe Ha CbCTOSAAHMETO Ha Nlamnara 3a 6e3)KM4YHOTO aKTnBump

» ®ur.39: 1.Jlamna 3a 6e3KN4HOTO aKTMBMPaHE

3a fa cnpete 6e3KNYHOTO aKTUBMPaHE Ha NMpaxocMykadkaTa,
HaTucHeTe GyToHa 3a 6E3KNYHO aKTUBMPaHE Ha MHCTPYMEHTa.

Namnata 3a 6e3n4HOTO aKTuBMpaHe nokasBa CbCTOAHMETO Ha beHKLI,VIﬂTa 3a 6e3xnYHO aKTuBupaHe. 3HauyeHneTo
Ha CbCTOAHMETO Ha NamMmnaTta MoXeTe ga BuguTe B TaﬁnmuaTa no-gony.

CucTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTMBUPaHe Onucaxue
LBsaT (] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIDKU-
TenHocT
FoToBHOCT CwuHbO ﬂ 2vaca AKTUBUpaHETO Ha Be3xmnyHaTa Bpb3aka Ha npaxocMykadkaTta e
[0CTBMHO. JlamnaTa Lie ce U3KIo4M aBTOMaTUYHO, KoraTo He ce
M3BBPLUBA OMepaLys B NPOABLIDKEHVE Ha 2 yaca.
(] Korato AKTUBUpaHETO Ha Be3xmnyHaTa Bpb3aka Ha mpaxocMykadkaTta e
VHCTPYMeH- | JOCTBMHO N UHCTPYMEHTBT paboTu.
TbT paboTu.
Peructpupare 3enexo U 20 cekyHamn | FOTOBHOCT 3a pernctpupaHe Ha MHCTpymeHTa. M3vaksaHe 3a
Ha peructpupaHe Ha npaxocMmykaukara.
MHCTpYMeHTa
(] 2 cekyHam | PernctpupaHeTo Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnata 3a
6e3XNYHOTO aKTVBMPaHE LLie 3anoYHe Ja MUra B CUHbLO.
OTmsiHa YepseHo '] 20 cekyHau | [OTOBHOCT 3a OTMSIHA Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTA.
Ha peruc- M34yakBaHe Ha OTMsiHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha MHCTPY- (] 2 cekyHau | OTMsiHaTa Ha PerncTprUpaHeTo Ha MHCTPYMEHTa € 3aBbplueHa.
MeHTa INamnata 3a 6e3XNYHOTO aKkTUBMpPaHE LU 3anoYHe ia Mira B CUHbBO.
Apyrv YepseHo . 3 cekyHam | Mopaea ce 3axpaHBaHe KbM GE3XMYHOTO YCTPOMCTBO U ce
BKIIoYBa yHKLMsITA 32 6E3XMNYHO aKTUBMpaHe.
Wakn. - - Be3M4YHOTO akTUBMpaHe Ha npaxocMykaykaTa e CrpsiHo.

» ®ur41: 1. byToH 3a 6e3KNYHO akTUBUPaHe
2. Nlamna 3a 6e3KMYHOTO aKTUBUPaAHE

OTMsiHa Ha perMcTpupaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadKaTta

AKO OTMSHaTa € OCbLUEeCTBeHa yCneLHo, namnuTe 3a
6e3KNYHOTO aKTUBMPAHE LLe CBETHAT B YePBEHO 3a 2

KoraTo oTmeHsiTe perncTpmpaHeTo Ha NHCTpyMeHTa 3a
CeKyHOu u e 3anoYHaT ga murat B CUHbBO.

npaxocMmykaykara, U3nbiHeTe creiBallarta npoueaypa.
1. TMocraBeTe GaTepunTe B NPaxocMykaykara 1 3ABEJIEXKA: lamnute 3a 6€3X14HO aKTMBMpaHe
WHCTPYMEHTa. e cnpart Aa murat B YepBeHo crie 20 cekyHau.
HaTtucHeTe GyToHa 3a 6E3KMYHO aKTUBMPaHE Ha
MHCTPYMeHTa, KoraTo namnara 3a 6e3xu4Ho aktu-
BUpaHe Ha npaxocMykadkaTta mura. Ako namnara 3a
6e3KNYHO aKTMBMPaHE He MUra B YEPBEHO, OTHOBO
3. HaTucHeTe 6yToHa 3a 6E3XUYHO aKTUBMpaHe Ha HaTWUCHeTe 3a kpaTko ByToHa 3a Ge3KMYHO akTUBY-
npaxocMmykadkata 3a 6 cekyHau. lamnara 3a 6e3xuy- paHe 1 ro 3anpuxre.

HOTO aKTUBMpaHe Mura B 3efIeHO W crief ToBa cTaBa

YepBeHa. Crnep ToBa HaTUCHETE MO CbLUMSA HAYMH

6yToHa 3a Ge3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.

2.  [locTaBeTe NpeBkNOYBaTENS 3a PEXUMA Ha FOTOBHOCT Ha
npaxocmykaykata B nonoxenue ,AUTO* (ABTOMAT/YHO).
» ®ur.40: 1. [peBknoyBaTen 3a PeXnM Ha rOTOBHOCT
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBWTe Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce onuTBaiiTe Ja pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTMBY-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

BE3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NnpaBUMHO GE3KNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XM4YHOTO YCTPOWACTBO W/
VNV THe30TO Ca 3aMbPCEHN.

BuumatenHo SEG'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3)XMYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBK-
paHe Ha HCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWNYHO).

MocTaBeTe NpeBkIOYBaTENs 3a peXuMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawa 3axpaHBaHe

nO,an;lTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

He e Bb3MOXHO YCMeLHo 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMSIHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

BeaxunyHoTo yCTpOVICTBO HEe € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xunyHoTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBUHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)KM4HOTO yCTPOMCTBO W/
VI THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenHo 366'pr.IJeT8 npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXY Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHesfoTo.

MpeBknoYBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e nocTtaseH B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIIlOYBATENS 3@ PeXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopatite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XNYHO aKkTu-
BUpaHe n u3nbiHeTe OTHOBO npoueaypara no
pel’MCTpI/IpaHe/OTMHHa Ha perncrpauusaTa Ha
VHCTPYMEHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpnGnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMyKay-
KaTa. MakcumasnHoTo pa3cTosH1e Ha NpeJaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, Ho MoXxe Aa Bapupa B
3aBVICMMOCT OT yCIoBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MYCKOBMSAT NPeKbCBaY Ha UHCTPY-
MEeHTa € HaTWUCHaT unw;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a BE3XNYHO aKTu-
BUpaHe ¥ U3NbIHeTe OTHOBO NpoLiedypara no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha peructpauusita Ha
VHCTpYMeHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTPYMEHTa U1 npaxocMmykavkaTa He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLeaypuTe 3a perucTpupaqe Ha
VNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo
ChLLO Bpeme.

Pagvocmyluenns ot apyrv ypeaw,
reHepupalim CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkara ganey ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoirictea u Mukpo-
BBJTHOBU NEYKU.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha NycKOBMs NMPeKbCBaYy Ha
MHCTpyMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOIZCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

Be314HOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpasWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBUMHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THEe3[0TO Ca 3aMbpCeHU.

BHumarenxo 386'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcABaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3KUYHO akTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XUNYHO aKkTu-
BUpaHe u ce yBepeTte, 4e namnarta 3a 6e3xMYHOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

ﬂpeBKnquaTenﬂT 3a pexunmMa Ha
FOTOBHOCT Ha npaxocmykaykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MoctaBete npeBKn4YBaTens 3a pexnuma Ha rotos-
HOCT Ha npaxocMykadkarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

3a npaxocmykaukaTa ca perucTpupaHmu
noseye oT 10 MHCTpyMeHTa.

/3BbpLUETE OTHOBO PErMCTPMpaHe Ha MHCTPYMEHTa.
AKko 3a npaxocMykaykaTta ca perucTpypaHu noseye
oT 10 MHCTpYMEHTa, Hait-paHo PerucTpupaHnsaT
WHCTPYMEHT Lie 6'b[:l,e efIMMUHNUPaH aBTOMaTU4HO.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUKu
PEruCTpuUpaHns Ha MHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hsawma 3axpaHBaHe

rlOFlalhTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocmykaykara.

WHCTPYMEHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpUBRMKETE MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMykay-
KkaTa. MakcumarHoTo pa3cTosiHue Ha npeaasaHe
Ha curHana e okono 10 m, HO MOXe Aa Bapupa B
3aBMCUMOCT OT ycroBusaTa.

PapviocmyLeHust oT Apyru ypeaw,
reHepupaLLmn CUNHU PaaNOBBLITHU.

,D,p'b)KTe WHCTPYMEHTa N NpaxocMyKaykarta aaney ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictsa 1 MUKpO-
BbJ/THOBU NMEYKn.

Mpaxocmykaykata paboTu, koraTo He
€ HaTUCHaT NYCKOBUST NPeKbCBay Ha

[pyrv noTpebuTtenu nanonaeat 6e3xmy-
HOTO aKTMBMPaHe Ha NpaxocMykaykara.

M3knioueTe ByToHa 3a 6e3XMYHO aKTMBMPaHe Ha
OPYrTe UHCTPYMEHTY UIN aHynupanTe perncTpu-

WHCTpYMEeHTa.

paHeTo Ha ApYyrnTe UHCTPYMEHTU.

NOoAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeau aa npoeepsiate Unu
M3BbLPLIBATE NOAAPBLKKA HA MHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye
TOi € U3KNIOYEH 1 aKyMynaTopHaTa 6aTepusi e u3BageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssainte 6eH3uH, HadTa, pas-
peauTen, cnupT u ap. nogo6Hu. ToBa MoXe ga npu-
4nHM o6e3uBeTABaHe, AehopMaLms MU NYKHATUHM.

3a pa ce nopabpxa BESOMACHOCTTA n HAOEXXOHOCTTA
Ha npopyKTa, PEMOHTUTE, NOAAPBKKATA UMW PEryrMpaHeTo
TpsibBa @ ce U3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH CepBi3 nnu dab-
PUYHM CepBU3HM LieHTpoBe Ha Makita, kaTo BuHarm Tpsbea aa
u3nonaeare pe3epBHu Yactu ot Makita.

AOMBbINHUTENHUN

AKCECOAPHU

AkO nmaTte Hyzaa OT NnoMoLy, 3a noBeye Nogpo6HOCTN
OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce ob6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Cepegna c kapbuaHa Bnoxka Ha Bbpxa SDS-MAX
. Lnno SDS-MAX

. Cekay SDS-MAX

. LLinpoko aneto SDS-MAX

. INonaTtka SDS-MAX

. Cmaska 3a YykoBe

. ['pec 3a HakparHuka

. CTpaHuyHa pbkoxBaTka

. CTpaHuyHa apbxKa

. OrpaHunymTen 3a AbnboyvHa

. Pb4Ha nomna 3a npogyxsaHe

. Mpucnocobnexune 3a n3cMykBaHe Ha npaxa
. MpennasHu ouuna

. BeaxunyHo ycTpoicTeo

. OpwurrHanHa akymynaTtopHa 6atepus 1 3apsaHo
ycTporictBo Ha Makita

. lMnacTtmacoBo Kydapye 3a npeHacsHe

MABHUMAHME: MNMpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapw UM HaKpaHULM C Bawwms
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosILOTO
PBLKOBOACTBO. /13M0N3BaHeTo Ha Apyrv akcecoapm
UMW HaKpaH1LM MOXe [a [joBede [0 OnacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonssarTe CbOTBETHUS aKce-
coap Unu HakpaliHUK camo Mo npeaHasHadYeHve.

3ABENEXKA: Hsikon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEeHU B KOMMIIeKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHU akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnuuHUTE OgbpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: DHR400
Kapaciteti Nastavak s karbidnim vrhom 40 mm
Kruna 105 mm
Brzina bez opterec¢enja (okr./min) 250 - 500 min™
Broj udara po minuti 1.450 - 2.900 min™
Ukupna duzina 473 mm
Nazivni napon DC36V
Neto teZina 7,3-8,1kg

. Zahvaljujuéi nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.

Specifikacije i baterije mogu se razlikovati medu drzavama.
Tezina se mozZe razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,

sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak

BL1815N / BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840/ BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka mozda neée biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

skih uloZzaka moze prouzrogiti ozljede i/ili pozar.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske. Upotreba bilo koje druge vrste baterij-

Alat je namijenjen za udarno busenje i buSenje cigle,
betona i kamena, kao i za klesanje.

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN60745:

Razina tlaka zvuka (L;a) : 91 dB (A)

Razina snage zvuka (Lya) : 102 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koriStenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o
nacinu na koji se alat rabi.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izloZenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuéi u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat isklju¢en i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

| AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

Nacin rada: udarno busenje betona

Emisija vibracija (an, up): 5,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s”

Nacin rada: funkcija klesanja s bo¢nim rukohvatom
Emisija vibracija (ay, cheq): 4,5 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Nacin rada: funkcija klesanja s boénom drskom
Emisija vibracija (ay, cheq): 4,5 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s*

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibracija

izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opca sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE:; Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
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Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

BEZICNU UDARNU BUSILICU

1. Nosite zastitu za usi. IzloZzenost buci moze dove-
sti do gubitka sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporucena s
alatom. Gubitak kontrole moze uzrokovati ozljede.

3.  Drzite elektriéni alat samo za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite radnju pri kojoj rezni doda-
tak moze do¢i u dodir sa skrivenim vodi¢ima. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod naponom
moze dovesti pod napon izlozene metalne dijelove
elektricnog alata i rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

4. Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zaétitna
Obicne |I| suncane naocale NISU zastltne nao-
cale. Takoder se preporucuje da nosite masku
za praSinu i debelo podstavljene rukavice.

5.  Prije rada obavezno ucvrstite nastavak na
njegovo mjesto.

6.  Prinormalnom radu alat proizvodi vibracije.
Vijci se mogu lako otpustiti, $to moze uzroko-
vati kvar ili nezgode. Pazljivo provijerite zate-
gnutost vijaka prije rada.

7. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje tesko se izvodi.

8.  Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

9. Alat drzite ¢évrsto, objema rukama.

10. Drzite ruke dalje od dijelova koji se krecu.

11. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

12. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema
osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i
nekoga ozbiljno ozlijediti.

13. Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini
nastavka ili izradak neposredno nakon rada;
mogu biti izuzetno vruéi i ope¢i vam kozu.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti
toksiéne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavljaca materijala.

15. Prije dodavanja alata drugoj osobi obvezno
provjerite jeste li iskljucili alat te izvadili bate-
rijski ulozak i nastavak.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (stec¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih
propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepri-
drzavanje sigurnosnih propisa navedenih u ovom pri-

ruéniku s uputama mogu prouzrogéiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1. Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjac¢u za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Ne rastavljajte bateriju.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne ¢uvaijte bateriju u spremniku s drugim metal-
nim predmetima poput ¢avala, kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite alat i bateriju na mjestima gdje tem-
peratura moze premasiti 50 °C.

7.  Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno
ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze
eksplodirati u vatri.

8.  Pazite da vam baterija ne ispadne ili da je ne udarite.

9. Ne koristite oStecene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se postovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet struénjaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

11. Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.

12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne baterije
Makita. Upotreba baterija koje nisu originalne baterije Makita
ili su izmijenjene moze dovesti do rasprskavanja baterije

i uzrokovati pozar, tjelesnu ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder
ponistiti jamstvo tvrtke Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu 10 °C i 40
°C. Vrucu bateriju prije punjenja ostavite da se ohladi.

4.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).
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FUNKCIONALNI OPIS

1.  Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu jedinicu.

2.  Drzite bezi¢nu jedinicu podalje od male djece. U AOPREZ: Prije pode$avanija ili provjere rada
slu€aju gutanja odmah potrazite lije¢nicku pomo¢. alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
3. Beziénu jedinicu upotrebljavajte samo s ala- baterija uklonjena.
tima Makita.

4. Ne izlazite beziénu jedinicu kisi ni vlazi. Umetanje ili uklanjanje baterije
5.  Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na mje-
stima na kojima temperatura premasuje 50 °C.

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na uklanjanja baterije.
mjestima na kojima se nalaze medicinski A . . . . .
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri. OPREZ: Cvrsto drzite alat i bateriju pri ume-

tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite évrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te ostetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

7. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze automatski ure-
daji. Ako automatski uredaji rade, moze doc¢i do
kvara ili poremecaja. » Sl.1: 1. Crveniindikator 2. Gumb 3. Baterija

8.  Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektromagnet-
ska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za korisnika.

9. Bezicna je jedinica precizan instrument. Pazite da ) . L
vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne udarite. Za umeta’r!e b.aterljt.-:‘ pgravnaer jezicac nalbaterul sl,.uto-

10. Izbjegavajte dodirivati prikljucak bezine jedi- O U kuciStu i gurnite je na mjesto. Umetnite bateriju
nice golim rukama ili metalnim predmetima. skroz do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali

. B s . . klik. Ako moZete vidjeti crveni indikator na gornjoj strani
. lej.e:k ul'(lm_'nt'e bateriju iz alata pri umetanju gumba, baterija nije do kraja sjela na svoje mjesto.
bezi¢ne jedinice.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

12. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte mje- AOPREZ: Uvijek umetnite bateriju dok kraja
sta na kojima moze doci do ulaska prasine i tako da ne mozete vidjeti crveni indikator. U
vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora ¢istim. suprotnom moze slu¢ajno ispasti iz alata, $to moze
13.  Uvijek umetnite beziénu jedinicu u ispravnom smjeru. dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.
14. Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice A OPREZ: Ne umeéite bateriju silom. Ako baterija
prejako ifili ga pritiskati predmetom koji ima ostar rub. ne klizne lagano, znadi da nije ispravno umetnuta.

15. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.

16. Nemojte uklanjati beziénu jedinicu iz utora dok Prikaz preostalog kapaciteta baterije
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze

doci do kvara beZi¢ne jedinice. Samo za baterijske uloske s indikatorom
17. Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne jedinice. » Sl.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
18. Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
bezi¢nu jedinicu. vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
19. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu gdje moze zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.
doci do statickog elektriciteta ili elektricnog Suma. T -
20. Nemojte ostavljati beziénu jedinicu na mjestu Zaruljice indikatora :reosFa"
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu I D !‘ apacitet
u automobilu izlozenom suncu. - e .
21. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na prasnjavom Svijetli Iskljuéeno Treperi
mjestu ili na mjestu gdje moze nastati korozivni plin. I I I I 75 % do
22. lIznenadna promjena temperature moze izazvati 100%
rosenje bezi¢ne jedinice. Nemojte upotrebljavati I I I |:| 50 % do 75 %
bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne osusi.
23. Prilikom ¢is¢enja bezi¢ne jedinice njezno je obriSite I I |:| |:| 25 % do 50 %
suhom i mekanom krpom. Nemojte upotrebljavati
benzin, razrjedivaé, provodljivu mast ili sli¢no. 0% do 25 %
24. Bezi¢nu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili I |:| |:| |:|
antistaticCkom spremniku. Napunite
25. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim !I |:| |:| |:| bateriju.
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu. Bateria
26. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac I I |:| |:| je moi]da
utora ostecen. Voda, prasina i prljav§tina mogu + neispravna.
prodrijeti u utor i prouzrociti kvar.
27. Nemojte povlaciti i/ili izvijati poklopac utora viSe nego |:| |:| I I

Sto je potrebno. Vratite poklopac ako spadne s alata.
28. Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili oStetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera- Broj Broj okretaja u Broj udara po
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli- minuti minuti
kovati od stvarnog kapaciteta. 5 500 2.900
— | - 4 470 2.700
Sustav zastite alata/baterije 3 350 5150
Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav 2 290 1.650
automatski prekida napajanje motora da bi produzio 1 250 1.450

vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kad baterija radi na nacin uslijed kojega tro$i neuobi-
Cajeno puno struje, alat ¢e se automatski zaustaviti bez
ikakve signalizacije. U tom slu€aju iskljucite alat i preki-
nite radnje koje su izazvale preoptereéenje alata. Zatim
ukljucite alat kako biste ga pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

U slucaju pregrijavanja alata ili baterije alat se automat-
ski zaustavlja i zaruljica po€inje treperiti. U tom slucaju
ostavite alat i bateriju da se ohlade prije ponovnog
uklju€ivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

Ukljuéivanje i iskljucivanje

AUPOZORENJE: Prije umetanja baterije u
alat provijerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AOPREZ: Kad ne upotrebljavate alat, pritisnite
gumb za blokadu sklopke prema & kako biste
pomakli ukljuénol/iskljuénu sklopku u isklju¢eni
polozaj.
» S1.3: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka 2. Gumb za
zaklju¢avanije sklopke

Kako bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljué¢no/
iskljuéne sklopke, alat je opremljen gumbom za blokadu
sklopke. Za pokretanje alata pritisnite gumb za blokadu
sklopke prema strani A i povucite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku. Za zaustavljanje otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku. Nakon upotrebe pritisnite gumb za blokadu
sklopke prema strani B.

Promjena brzine

Broj okretaja i udara u minuti moze se podesiti jedno-
stavnim okretanjem kotaci¢a za namjestanje. Oznake
na kotaci¢u obiljezene su s 1 (najmanja brzina) do 5
(najveca brzina).

» Sl.4: 1. Kotaci¢ za namjestanje

Pogledaijte tablicu u nastavku za odnos izmedu postavki

broja na kotaciéu za namjestanje i broja okretaja/udara
u minuti.

AOPREZ: Nemojte okretati kotaéi¢ za namje-
Stanje dok alat radi. U suprotnom moze do¢i do
gubitka kontrole nad alatom i ozljeda.

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskoj brzini dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, $to ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati na viSe od 5 ili manje od 1 jer
funkcija prilagodbe brzine mozda nece ispravno
raditi.

NAPOMENA: Kada je regulator brzine na 3 ili viSe,
alat automatski smanjuje brzinu bez opterec¢enja kako
bi se smanijile vibracije bez opterec¢enja. Kad nasta-
vak po¢ne busiti beton, broj udara po minuti povec¢ava
se sve dok ne dosegne broj udara prikazan u tablici.
Pri niskim temperaturama, kada je smanjen protok
maziva, alat mozda nece imati ovu funkciju, ¢ak i ako
se motor okrece.

Ukljucuje se prednja zaruljica
» SI.5: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemoijte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuénof/iskljuénu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi
ukljuénol/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢nof/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete le¢u zaru-
liice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Odabir nac¢ina rada

NAPOMENA: Nemojte okretati gumb za pro-
mjenu nacina rada dok alat radi. U suprotnom, alat
¢e se ostetiti.

NAPOMENA: Da bi se izbjeglo brzo tro$enje
mehanizma za promjenu nacina rada, uvijek

postavite gumb za promjenu nacina rada u jedan
od tri polozaja.

Rotacija s udarnim busenjem

Za busenje u betonu, zidovima itd. gumb za promjenu
nacina rada postavite na simbol TE. Upotrebljavajte
nastavke za busenje s karbidnim vrhom.
» S1.6: 1. Gumb za promjenu nacina rada

2. Pokaziva¢
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Samo udarno busenje

Za otkidanje, struganje ili rusenje okrenite gumb za pro-

mjenu nacina rada na simbol T. Upotrebljavajte Spicu,

Zeljezno dlijeto ili dlijeto za struganje itd.

» SI1.7: 1. Pokaziva¢ 2. Gumb za promjenu nacina
rada

Graniénik okrethog momenta

NAPOMENA: Cim se graniénik okretnog
momenta aktivira, odmah iskljucite alat. To ¢e
sprijeciti prerano troSenje alata.

NAPOMENA: Nastavci poput pile s rupom koji
se lako zaglave ili priklijeSte u rupi nisu pogodni
za upotrebu s ovim alatom. To je zato jer izazivaju
precestu aktivaciju grani¢nika okretnog momenta.

Grani¢nik okretnog momenta aktiviira se kada se
postigne odredena razina okretnog momenta. Motor se
odvaja od izlaznog vratila. Kada se to dogodi, nastavak
¢e se prestati okretati.

Konstantna kontrola brzine

Elektronicka kontrola brzine za konstantnu brzinu.
Moguce je posti¢i finu zavr$nu obradu jer se odrzava
ista brzina okretanja ¢ak i u uvjetima opterecenja.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

» SI.8

A OPREZ: Koristite boénu drku samo pri otki-
danju, sjecenju ili ruSenju. Ne koristite je pri buse-
nju betona, zidova, itd. Alat se ne moze pravilno
drzati pomocu ove boc¢ne drske tijekom busenja.

» SL.9:
Boc¢na dr§ka moze se pomaknuti za 360° po uspravnoj
osi i uévrstiti u svakom Zeljenom polozaju. Osim toga
se moze postaviti u osam razlicitih prednjih i straznjih
polozaja na vodoravnoj osi. Otpustite zateznu maticu
kako biste pomaknuli bo¢nu drsku u Zeljeni polozaj, a
zatim je dobro pritegnite.

Bocna rucka (dodatna rucka)

AOPREZ: za siguran rad uvijek upotrebljavajte
boénu rucku.

AOPREZ: Nakon montiranja ili podesavanja
boéne rucke provijerite je li €vrsto zategnuta.

1. Bo¢na dr8ka 2. Zatezna matica

Bocna ruc¢ka moze se pomaknuti na jednu ili drugu
stranu, $to omogucuje jednostavno rukovanje alatom u
bilo kojem polozaju. Otpustite bo¢nu ru¢ku okretanjem
u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, pomaknite je
na Zeljeno mjesto, a zatim je pritegnite okretanjem u
smjeru kazaljke na satu.

» SI.10: 1.Boc¢na rucka

Na usadni kraj nastavka za bu$enje unaprijed nanesite
malu koli¢inu maziva (priblizno 0,5 - 1 g).

To podmazivanje brzostezne glave osigurava laksirad i
duzi vijek trajanja alata.

Postavljanje ili uklanjanje nastavka

za busenje

Prije postavljanja nastavka za bu$enje ocistite usadni
kraj nastavka za bu$enje i nanesite mazivo.
» SI.11: 1. Usadni kraj 2. Podmazivanje

Umetnite nastavak za busenje u alat. Okrecite nastavak
za busenje dok ne sjedne na svoje mjesto.

Nakon postavljanja nastavka za busenje uvijek poku-
Sajte izvuéi nastavak za busenje da biste provjerili stoji
li vrsto na svom mjestu.

» SI.12: 1. Nastavak za busenje

Da biste uklonili nastavak za busenje, povucite poklo-

pac brzostezne glave do kraja prema dolje i izvucite

nastavak za busenje.

» SI.13: 1. Nastavak za busenje 2. Poklopac brzoste-
zne glave

Kut dlijeta (za otkidanje, struganije ili

rusenje)

Dlijeto se moze pri¢vrstiti pod Zeljenim kutom. Za pro-
mjenu kuta dlijeta okrenite gumb za promjenu nacina
rada na simbol O. Okrenite dlijeto u Zeljeni kut.
» Sl.14: 1. Gumb za promjenu nacina rada

2. Pokazivac

Okrenite gumb za promjenu nacina rada na simbol T.
Zatim provijerite stoji li dlijeto évrsto na mjestu tako da
ga lagano okrenete.

Granic¢nik dubine

Grani¢nik dubine prikladan je za buSenje otvora ujedna-
&ene dubine.

Pritisnite i drzite gumb za blokadu te umetnite grani¢nik
dubine u Sesterokutni otvor.

» S1.15: 1. Grani¢nik dubine 2. Gumb za blokadu

Provjerite je li nazubljena strana grani¢nika dubine
okrenuta prema oznaci.

» SI.16: 1. Oznaka 2. Nazubljena strana

Prilagodite grani¢nik dubine tako da pritisnete gumb za
blokadu te istodobno pomicete grani¢nik dubine napri-
jed-natrag. Nakon namjestanja grani¢nika otpustite
gumb za blokadu kako biste ucvrstili grani¢nik dubine.

NAPOMENA: Pazite da grani¢nik dubine ne dodiruje
glavno kuciste alata prilikom pri¢vrséivanja.
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Dodatak za vadenje prasine

Dodatni pribor

Postavljanje dodatka za vadenje prasine
1. Otpustite bo¢nu ru¢ku na alatu.

2. Postavite zastitni pokrov tako da hvataljke zastit-
nog pokrova sjednu u utore izmedu alata i bo¢ne rucke.
» S1.17: 1. Zastitni pokrov 2. Hvataljka 3. Utor

3.  Dobro pritegnite bo¢nu rucku.

4. Postavite mjehove ili nastavak zastitnog pokrova pri-

kladne za odredeni posao. Pri upotrebi mjehova pricvrstite

zglob na njegov vrh. Dva mijeha spojite uz pomo¢ zgloba.

» S1.18: 1. Nastavak zastitnog pokrova 2. Zastitni
pokrov 3. Zglob 4. Mjehovi

Prikljucivanje alata na usisiva¢
prasine
1.  Pricvrstite zglob drza¢a na alat, a potom pri¢vrstite

drzag crijeva na zglob drzaca.
» S1.19: 1. Zglob drzaca 2. Drzac crijeva

2.  Pri¢vrstite crijevo na drzac crijeva.
» S1.20: 1. Drzac crijeva

NAPOMENA: Po potrebi uz pomo¢ zgloba 25 pri¢vr-
stite crijevo i zastitni pokrov.

Upotreba grani¢nika dubine pri busenju

Pri spajanju dva mijeha pri¢vrstite nastavak grani¢nika
dubine na grani¢nik dubine.
» S1.21: 1. Nastavak grani¢nika dubine

Dodatak za vadenje prasine (samo

za udarno busenje)

Dodatni pribor
1. Postavite drzac crijeva.

Na uredaju na kojem je postavljena bo¢na drska otpu-
stite zateznu maticu, a zatim skinite Sesterokutni vijak.
Postavite drza¢ crijeva uz pomo¢ Sesterokutnog vijka i
zateznu maticu ¢vrsto zatezuéi zateznu maticu.

» SI.22: 1. Vijak 2. Drzac crijeva 3. Zatezna matica

Na uredaju na kojem je postavljena bo¢na rucka otpu-
stite bo¢nu ru¢ku, postavite drzac crijeva na vratilo, a
zatim dobro pritegnite bo¢nu rucku.

» S1.23: 1. Drzac crijeva 2. Vratilo 3. Bo¢na ru¢ka

2. Pri¢vrstite zglob drzac¢a na alat, a potom pri¢vrstite
drzac crijeva na zglob drzaca.
» Sl.24: 1. Zglob drza¢a 2. Drzac crijeva

3. Pri¢vrstite zastitni pokrov i crijevo na alat, a zatim
pri¢vrstite crijevo na drzace crijeva.
» S1.25: 1. Zastitni pokrov 2. Crijevo 3. Drzac¢ crijeva

4. Prikljucite crijevo na crijevo usisivaca prasine uz
pomoc¢ zgloba za crijevo.

NAPOMENA: Ako crijevo nije prilozeno, prikljucite
zastitni pokrov na zglob usisivaca ili na crijevo tvrtke
Makita 228.

5.  Prilagodite udaljenost izmedu zastitnog pokrova
i vrha dlijeta ili Spice. Preporucena je udaljenost od 30
mm do100 mm.

» S1.26: (1) 30 mm — 100 mm

AOPREZ: Tijekom rada uvijek se koristite boé-
nom ru¢kom (pomoénom ruékom) i évrsto drzite
alat za boénu rucku i ru¢ku sa sklopkom.

AOPREZ: Prije rada uvijek provijerite je li izra-
dak uévrséen.

AOPREZ: Nemojte izvlaéiti alat na silu ¢ak i kad
se nastavak zaglavi. Gubitak kontrole moze uzro-
kovati ozljedu.

NAPOMENA: Ako je temperatura baterijskog uloSka
niska, mozda se ne¢e moci posti¢i maksimalni kapa-
citet alata. U tom slucaju, nakratko zagrijte baterijski
uloZak pomocu alata bez optereéenja kako biste
postigli maksimalni kapacitet alata.

» S1.27

Rad udarnom busilicom

A OPREZ: Na alat/nastavak djeluje jaka i izne-
nadna zavrtna sila u trenutku busenja rupe ako rupa
postane zacepljena krhotinama i ¢esticama ili ako
dode do kontakta s armaturnim Zicama u betonu.
Tijekom rada uvijek se koristite boénom ru¢ckom
(pomoénom ruckom) i évrsto drzite alat za bo¢nu
rucku i ruéku sa sklopkom. Ako to ne ucinite, moze
doci do gubitka kontrole nad alatom i moguce su
teske ozljede.

Postavite gumb za promjenu nacina rada na simbol ?g
Postavite nastavak za buSenje u Zeljeni polozaj za
izradu rupe, a zatim povucite uklju¢no-iskljuénu
sklopku. Nemojte primjenijivati silu na alat. Lagani
pritisak daje najbolje rezultate. Drzite alat na mjestu i
sprijecite klizanje iz rupe.

Nemojte primjenjivati veci pritisak ako je rupa zace-
pljena krhotinama ili ¢esticama. Umjesto toga pokrenite
alat u praznom hodu pa djelomi¢no uklonite nastavak
za buSenje iz rupe. Ponavljanjem ove radnje nekoliko
puta rupa ¢e se ocistiti i normalno busenje moze se
nastaviti.

NAPOMENA: Dok alat radi bez opterec¢enja, moguca
su odstupanja u rotaciji nastavka za buSenje. Alat

se automatski centrira tijekom rada. To ne utjece na
preciznost busenja.

Otkidanje/Struganje/Rusenje

Postavite gumb za promjenu nacina rada na simbol T.
Cvrsto drzite alat objema rukama. Ukljugite alat i blago
ga pritisnite, tako da sprijecite nekontrolirano poskaki-
vanje alata.

Snaznim pritiskanjem nece se povecati u¢inkovitost
alata.

» SI.28
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Balon za ispuhivanj

Dodatni pribor

Nakon bu$enja rupe pomoc¢u balona za ispuhivanje
ocistite prasinu iz rupe.

» S1.29

FUNKCIJA AKTIVACIJE

BEZICNE JEDINICE

Dodatni pribor

Sto mozete raditi s funkcijom

aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat mozete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» S1.30

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije bezi¢ne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. beZi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
beZi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1. Umetanje beZi¢ne jedinice

2. Registracija alata za usisiva¢ prasine

3.  Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

AOPREZ: Prilikom umetanja beziéne jedinice
postavite alat na ravnu i ¢vrstu povrsinu.

NAPOMENA: Ogistite prasinu i prljavétinu s
alata prije nego $to umetnete bezi¢nu jedinicu.
Prasina ili prljavstina mogu prouzrociti kvar ako
prodru u utor bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprije¢ili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego Sto uzmete bezi¢nu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice
uvijek provijerite je li bezi¢na jedinica umetnuta
u pravilnom smijeru i je li poklopac potpuno
zatvoren.

1. Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na

slici.

» S1.31: 1. Poklopac

2. Umetnite bezi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocine s

udubljenim dijelovima utora.

» S1.32: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» S1.33: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac
Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisiva¢

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite bezi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénol/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.
NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisiva¢ prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrsite registraciju alata.

1. Umetnite baterije u usisivac prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.34: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» S1.35: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisiva¢ prasine i alat uspjeSno povezani, zaru-
liice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ce zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisiva¢ prasine, provedite registracije
pojedinacno.
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Pokretanje funkcije aktivacije 5.  Povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku na alatu.
Provjerite radi li usisiva¢ prasine dok se povlaci

bezi¢ne jedinice ukljuénofiskljucna sklopka.

- — — Kako biste prekinuli aktivaciju bezi€ne jedinice usi-
NAPOMENA: Prije aktivacije bezicne jedinice dovr- sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju beZiéne
Site registraciju alata za usisivac prasine. jedinice na alatu.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za

S i NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
usisiva¢ prasine.

na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

I " . . .. NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
2.  Prikljucite crijevo usisavaca praSine na alat. stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako

Nakon $to registrirate alat za usisivac prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1.  Postavite beZi¢nu jedinicu na alat.

> SI.36 usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.
3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi- NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
vacu pras$ine na ,AUTO". moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

» S1.37: 1. Prekidac za stanje pripravnosti NAPOMENA: Ako je jedan ili vise alata registriran

za jedan usisivac prasine, usisivac prasine moze se
pokrenuti ¢ak i ako ne povucete ukljuéno/iskljuénu
sklopku jer drugi korisnik upotrebljava funkciju aktiva-
cije bezi¢ne jedinice.

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
alatu. Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice zatreperit ¢e plavo.
» S1.38: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice

» SI1.39: 1. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZi¢ne jedinice. Znagenje statusa zaru-
liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja (] (4] Trajanje
Ukljuceno Treperi
Stanje Plavo (4 2 sata Dostupna je aktivacija bezicne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alatradi. | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat radi.
Registracija Zeleno U 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
[ 2 sekunde | Registracija alata je dovr$ena. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje Crveno (4 20 sekundi | Spremno za ponistavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovréeno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno [ 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine.

» S1.41: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Ponlstavanje registracije alata za 2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

usisivac prasine

Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2

Pri poniStavanju registracije alata za usisivac prasine s ”
sekunde i poCeti treperiti plavo.

izvedite sljedece korake.
1. Umetnite baterije u usisivag praine i alat. NAPOMENA: Zaruljice aktivacije bezi¢ne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi

3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti- aktivaciju beziéne jedinice.

vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim

crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za

aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu pra$ine na ,AUTO".
» S1.40: 1. Prekidac za stanje pripravnosti
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RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlastenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

BeZitna jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezitna jedinica nije umetnuta u alat.
BeZitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Prikljucak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Prekidac za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisiva¢ prasine previSe su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije alata;

- povuéena je ukljuénof/isklju¢na
sklopka na alatu ili;

- uklju¢ena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

BeZitna jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice i uvjerite
se da Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.
Ako je za usisiva¢ prasine registrirano viSe od 10 alata,
alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moze varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine radi dok nije povu-
&ena ukljuénol/isklju¢na sklopka.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-MAX s nastavcima za bu$enje s karbidnim
vrhom

. SDS-Max sa Spicom

. SDS-MAX sa zZeljeznim dlijetom

. SDS-MAX sa dlijetom za struganje
. SDS-MAX sa lopaticom za keramiku
. Mazivo ¢eki¢a

. Mazivo za nastavak

. Boc¢na drska

. Bocna rucka

. Grani¢nik dubine

. Balon za ispuhivanje

. Dodatak za vadenje prasine
Zastitne naocale

Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punja¢
Plasti¢ni kofer za no$enje

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliiti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: DHR400
Kanauntetn Bypruja co BpB of kapbug 40 mm
LleBkacTa Bypruja 105 mm

BpanHa 6e3 onToBapyBake (BPT./MUH.)

250 - 500 MuH.™

Ynapu BO MUHYTa

1.450 - 2.900 muH.™

BkynHa gomkvHa 473 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C.36V
HeTo TexuHa 7,3-8,1«r

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHyMpaHa NporpaMa 3a UCTpaxyBake U Pa3Boj, CreLmduKaLmumTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

CneumndukauumnTte 1 kaceTaTa 3a 6atepujata Moxe Aa ce pasnukyBaaT oA ApXKasa Ao Apxasa.
TexxvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AodaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetarta 3a 6aTtepuja.

HajnecHaTa u HajTewwkaTa komGuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTta acouujauuja

3a enekTpuyHn aJ'IaTI/I), ce npukaxaHu Bo Tabenara.

MpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepun HaBeAeHV Norope MoXe a He e JOCTanHN 3aBUCHO Of1 PETMOHOT BO KOj

xupeerte.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: KopucTeTe ru camo kacetute 3a 6atepum HaBegeHu norope. KopucrerweTto
KaKkeu 6110 NOMHAKBM KaceTu 3a 6aTepun Moxe Aa Co3aane PUavK of nospeaa uunm noxap.

HameHeTa ynotpeba

OBoj anat e HaMeHeT 3a yAapHO Ayn4yere 1 aynyere
BO LNy, 6ETOH 1 KaMeH, Kako v 3a pesbapetse.

By4yaBa

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha Oy4yaBaTa ofpeneHa
BO cornacHocT co EN60745:

HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) 1 91 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Lwa) : 102 dB (A)
OrtctanyBamne (K): 3 dB (A)

AI'IPE,HYI'IPE,QYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a

ywmure.

BkynHa BpegHOCT Ha BUGpaumuTe (BekTopcka cyma Ha
TpW Ockun) oapeaeHa Bo cornacHocT co EN60745:
PaboteH pexuM: yaapHo gynyere Bo 6eToH
LLinpetse BUGpaLMK (an, up): 5,0 m/c’
Otcranysawe (K): 1,5 m/c’

PaboteH pexuMm: dyHKUMja 3a AneTyBake Co
CTpaHWyHa apLuka

Lnperse BuBpaumnm (an, cneq): 4,5 m/c?
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c

PaboteH pexuM: cbyHkupja 3a pesbapere co
CTpaHW4Ha payka

LLnpetse BUBPALIM (@, cheg): 4,5 M/C?
Otcranysawse (K): 1,5 m/c’

HAMOMEHA: HomuHanHata jauMHa Ha Bubpauuute
€ n3MepeHa BO COrfacHOCT CO CTaHAapAHUTe
MeToaM 3a UCNUTYBaHE N MOXe [a Ce KOPUCTM 3a
cnopepayBatse anatu.

HAMNOMEHA: HomvHanHata jaumHa Ha Bubpauunte
MOXe [ja Ce KOPUCTU U Kako NpenvMmnHapHa npoueHa
3@ U3MNOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauvHarta Ha
BuUBpaLMnTe Npu akTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT
MOXe [1a Ce pasnukyBa of HOMUHANHATa BPeAHOCT,
3aBICHO O[] HAYMHOT Ha KOJLUTO C& KOPUCTM anaror.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpwkeTe ce aa

v yTepamTe 6e3beqHOCHUTE MEPKU 3a 3aLiTuTa

Ha NMLETO KOe pakyBa CO anartoT Bp3 OCHOBa Ha
npoLeHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUUKUTE YCIIoBU
Ha ynoTpeba (3emajkv rv npeasua cute 4enosu

Ha paboTHMOT LWKITYC, Kako NepuoauTe Kora
€neKkTPUYHWOT anart e UCKMyYeH 1 kora paboTn BO

npaseH of, HE CaMO Kora € aKTUBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume 6o Eepona

[Heknapauujata 3a coobpasHocT oa EY e BknyyeHa Bo
[NopaTok A op ynaTtcTBaTta 3a KOPUCHUKOT.
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BE3BEAHOCHMU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a

€JIEKTPU4HHUTE anatun

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTea HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajTe ru cute npeaynpenyBama
M ynaTcTBa 3a Aa MOXe NOBTOPHO
Ja ru npoyurare.

Mog TepMUHOT ,enekTpuYeH anat* Bo npefynpenyeatata
ce MUCIV Ha BaLUMOT eNeKTpUYeH anar koj paboTtn Ha
cTpyja (co kaben) nnu Ha 6atepun (6e3xn4HO).

BE3BEAHOCHU
NPEAOYNMPEOYBAHA 3A

BE3XXUWYHNOT POTUPAYKN YEKAH

1. HoceTe WTUTHULM 3a yLK. M3noXyBaweTO Ha
6yyaBa Moxe [ja npeanssyka rybetbe Ha Cryxor.

2. KopwucTeTe nomMoluHa payka(u), ako e
[ocTaBeHa co anaTor. ['y6eHeTo KOHTpona Moxe
fa npeaussuka nospena.

3. [pxeTe ro anaTtoT caMo 3a u3onupaHuTe
ApXauu Kora BpMuTe pa6oTu npu Kon
AOJAaTOKOT 3a ceveke MoXe Aa Aojae BO Aonup
CO CKpUeHM Xuum. [lonatouunTte 3a ceverbe LITo
ke fonpart xwLa rnog HarnoH Moxart Aa ja npeHecat
cTpyjaTta A0 MeTarnHuTe 4eroBy Ha anaToT v Aa
npeau3BuKaaT CTpyeH yaap Ha onepaTtopor.

4.  Hocete TBpAa kana (3aWTUTEH Wwnem),
3aWTMTHU OYUNa U/MNK WITUTHUK 3a NULe.
O6u4HUTE oumuna unu oumnara 3a coHue HE CE
3aWTUTHU ounna. CeprosHo ce npenopavysa
Aa HOCUTe MackKa LITO WTUTU oA NpaB 1
neb6eno o6noxeHn pakaBULIN.

5. MMpoBepeTe panu 6yprujata e 3auBpcTeHa npen
Aa noyHeTe Aa paboTute.

6. [pu HopmanHo pa6oTetse, anaToT co3aaBa
BuGpaumu. Lipacdosute MoxaT necHo ca ce
onabasar, Aa NnpeAn3BMKaaT NpekuH Ha paboTarta
nnu Hesropa. lMpoBepeTe KONKy LBPCTO Ce 3aBPTEHU
wpadoBuTe Npea Aa noyHeTe Aa pabotute.

7.  Kora e naaHo BpeMeTo Uiy Kora anaToTt He 6un
KOPUCTEH AoNro Bpeme, A03BOMNeTe anaToT Aa ce
3arpee 3a MUr, Heka paboTu usBecHo BpeMe 6e3
onToBapyBatbe. Ha Toj HauuH ke ce noamauka. bes
npaBuWITHO 3arpeBatbe, TeLKO Ke 01 KOBaHheTo.

8. BupeTe curypHu geka cekorai CTouTe Ha LBpcTa
noanora. YBepete ce Aeka nog Bac Hema HuKoj
Kora ro KOpMCTUTE anaToT Ha BUCOKMN MecTa.

9. LiBpcTo apxeTe ro anaTtoT co ABeTe paue.

10. [OpxeTe ru pauete noganexky oA NoABMKHUTE
AenoBu.

11. He ocTaBajte ro anatoT Bkny4eH. PaboTteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B paLe.

12. He nokaxyBajTe cO anaToT KOH NnuLa LTo ce BO
NpoCcTOpPOT BO KOj ce paboTtu. Byprujata moxe
Aa u3neTta v Aa NoBpeAn HEKOro CEPUO3HO.

13. He ponupajte ru 6yprujaTa, genoBute 6nusy
rnaeaTta unv paboTHMOT MaTepujan BeAHaL Nno
pa6ortata. Tue Moxe Aa GuaaT MHOTY XeLWKN U
Aa BM ja u3ropar Koxara.

14. Hekou maTepujanu copgpxat XeMUKanum LTo
MoXaT Aa 6upat otpoBHu. U3berHyBajte
BAMLLYBak€e Ha NpalwuHaTta u nusberHyBajre
KOHTaKT Ha npalumHaTa co koxarta. Cnepgete ru
ynarcTBaTa ofi NpOU3BOAUTENOT Ha MaTepujaror.

15. TMpep pa ro npepapeTe anaToT Ha TPETO Nuue,
ceKoralu npoBepyBajTe Aanu e UCKIy4eH 1 aanu
KaceTarta co 6aTepujaTa u 6yprujata ce u3BageHu.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: HE 0O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UM NO3HABaH-ETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e36egHOCHUTE
npasuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WY HenovuTyBamweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBefeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6aTepmjaTa

1. Mpea kopucTewe Ha kaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoumnTajTe r’m cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocT Ha (1) nonHavoT 3a
6aTtepujara, (2) 6aTepujarta 1 (3) npoussogoT
wTo ja KOpUCTU GaTepujara.

2. He packnonyBajTte ja kaceTaTa 3a 6aTepujara.

3. AKo onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npeKyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall co pa6ota. Toa Moxe
A pe3ynTupa co pu3nK o nperpeBame, MOXHU
M3ropeHuum, na Aypy 1 ekcnnosuja.

4.  AKO eneKkTponuT HaBrese BO BalIUTe OYM,
M3MuMjTe r'M co YncTa Boaa u nobapajre
MeAVLUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumMoT BUA.

5.  He npean3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a 6aTepujara.
(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB

NpoBOANUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe Oa ja yyBaTe Kacetata
3a 6aTepuja Bo cap co ApYyrM MeTanHu
npeAMeTH Kako LUTO ce LUajku, MOHETU U Ch.
(3) HawusnoxyeajTe ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa UK AOXKA,.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTa Moxe aa
npeav3BUKa roniemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHULm, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.

6. He cknagupajte ru anaToT 1 KaceTaTa 3a
6aTepujaTa Ha MecTa kage LITO TemnepaTypaTa
MoOXe Aa AOCTUrHe unu HagmuHysa 50°C.

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa oypu
Y KOra e MHOTy olITeTeHa UMK LeNloCHO
noTtpolueHa. Kacerata 3a 6atepujaTta Mmoxe Aa
eKkcnroaupa ako ce cTaBv BO OraH.
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10.

11.

12.

BHumaBajTe aa He ja ucnywtute unu yapute
Garepujara.

He kopucTteTe owTeTeHa 6aTepuja.
CoppxaHuTe 6aTepum co NMTUYMOBHU jOHU

ce NoAJoXHU Ha ycnosuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.

3a KomepumjaneH TpaHCMopT Ha Np. O TPeTu
nvua v nocpegHuumM, Mopa aa ce cnepat
noceGHUTE YCNOBM Ha NakyBaHata Unm o3HakuTe.
Mpw noaroTtoBka Ha npeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUPajTe Ce CO eKCNepPT 3a OnacHu
matepujanu. Vcto Taka, cnegete rv noteHuujanHo
nogetanHvWTe HaUMOHaNHN Npasmna.

3anenete rv co nennuBa NeHTa UNn MackupajTe rm
OTBOPEHWUTE KOHTaKTW, a baTepujaTa cnakyBajTe ja, Taka
LITO HeMa fja ce ABKM CrobOAHO BO NaKyBaH-ETO.
MounTtyBajTe rv NokanHWTe 3aKOHCKU Nponucu
WTO ce oAHecyBaaT Ha hpnare BO oTnaj Ha
6aTepujara.

KopucTete ru 6atepumute camo co
npousBoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepum Ha HeycornaceHuTe
Npon3BoAM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMmepHa TonsvHa, ekcnnosuja nunu
NCTEKyBake Ha eNeKTponuToT.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTteTe camo opurmHanHu
6atepun Ha Makita. KopycterweTto HeopuruHanHm
6atepun Ha Makita unu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe [ja pe3ynTupa co pacnykyBare Ha b6aTepujaTa,
npeau3BuKyBajku noxap, TenecHa nospeaa u
owTeTyBare. Toa UCTO Taka Ke ja NOHWLITK rapaHuujata
Ha Makita 3a anatoT 1 nonHa4oT Ha Makita.

CoBeTu 3a oapXKyBaHe
MaKcuMMarieH paboTeH BeK Ha

Oa
1.

TepujaTta

3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npen
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralw 3anupajte
ja paboTaTa co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTta
3a 6aTepujaTa Kora Ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMana MOKHOCT.

Hukoraw HemojTe Aa NONMHUTE LeNOCHO NnonHa
KaceTa 3a 6aTepmja. [[peKyMepHOTO NonHewe
ro ckpatyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.
MonHeTe ja kaceTarta 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMNHeEHe.

MonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He ja
KOPUCTUTE NOAONTO BpeMe (MoBeke oA LWeCT MeceLu).

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

6e3KNYHMOT ypen,

He packnonysajte ro unu He
eKcnepuMeHTUpajTe co 6e3Xn4HNOT ypea.
[LpxeTe ro 6e3XnN4HMOT ypea nodaneky og
manu geua. [Iokonky cny4ajHo ce nporonTa,
BeAHaw nobapajTe MeAULIMHCKaA NOMOLL.
KopucTteTe ro 6e3xu4HMOT ypea camo co
anartu og Makita.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

He u3anoxyBajTe ro 6e3M4YHUOT ypea Ha [OXA,
WU BNAXHWU YCINOBM.

He kopucTeTe ro 6e3XMYHUOT ypea Ha MecTa
Kage WTOo TeMnepaTtyparta HaamuHyBa 50°C.
He paboTeTe co 6e3xn4HMOT ypen Ha mecTa
Kaje WTo BO Gnu3vHa uMa MeauLIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

He paboTeTe co 6e3kU4YHMOT ypen Ha mecTa
Kaje WTo Bo 6Nnu3nHa uma aBTomMaTCcKu ypeau.
[okonky paboTaT, aBTOMaTCkMTe ypeam Moxe Aa
pasBujaT gedekT Unu rpeLuka.

Be3xn4yHMOT ypen moxe Aa co3page
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LITETHU 32 KOPUCHUKOT.

Be3Xn4YHMOT ypen e NpeLnseH UHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywTuTe Unu yapute
6e3XUYHUOT ypea.

MN36ernyBajTe ponvpare Ha TEPMUHANOT Ha
6e3XXUYHMOT ypea Co ronu pawe Unm meTanHu
maTepujanu.

Cekoralu oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujata Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XKUYHUOT ypea.
Kora ro oTBopare kanakoT Ha OTBOPOT,
n36erHyBajTe ro MecToTo Ha Koe BO OTBOPOT
Moxe Aa Bnesar npas u Boaa. Cekoraiu

oA pXyBajTe ro YACT BrIe3HUOT OTBOP.
Cekoralu BMeTHyBajTe ro 6e3)xu4HuoT ypea BO
npaBunHaTa Hacoka.

He nputuckajte ro kon4yeto 3a akTUBMpawe

Ha 6e3XXUYHMOT ypea NPeMHOry CUITHO u/unu
NpUTUCKajTe ro KON4YeTo Co NpeAMeT co ocTap pab.
Kora pa6oTtuTe, cekoraiu 3aTBopajte ro
KanakoT Ha OTBOpPOT.

He otcTpaHyBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypen oA
OTBOPOT AioAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
[na npeam3Brka AedekT Ha 6e3XUYHUOT ypen,.

He otcTpaHyBajTe ja neneHkara Ha
6e3XUYHMOT ypea.

He cTaBajte neneHka Ha 6e3XU4HMOT ypea.

He ocTtaBajTe ro 6e3XW4HUOT ypea Ha MecTo
Kaje LITo MoXe Aa ce co3fane CTaTuykun
eneKkTPULIUTET UMK eneKkTpUyHa Gyyasa.

He ocTaBajTe ro 6e3xM4HMOT ypen Ha

MecTa NoAMOXHU Ha ronema TonsuHa, Kako
aBTOMOGUN LWITO € Ha COHLe.

He ocTaBajTe ro 6e3XMYHUOT ypen Ha MecTo
WCMONMHETO CO NpallMHa UK NpaB Unu Ha MecTo
KajZie LUTO MOXe Aia ce co3aaze KOPO3NBEH rac.
HeHapejHaTta npomeHa Ha TeMnepaTyparta
MoXe Aia ro HaBnaxHu 6e3KUYHUOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3xM4YHUOT ypea Aoaeka
BraraTa He ce UCYLUW LieNOCHO.

Kora ro unctute 6e3XUYHMOT ypea, HEXXHO
GpuweTe ro co cyBa, meka kpna. He kopucrete
6eH3uH, pa3peayBay, CNIPOBOAIMBO CPeACTBO
3a NoAMayvKyBaH€ UIU CIIUYHO.

Kora ro cknaguparte 6e3X1M4HMOT ypea, YyBajTe
ro Bo McropayvaHaTta KyTuja unu cag 6e3 cratuka.
He BMeTHyBajTe Apyru ypeav ocBeH 6e3XU4HMoT
ypen Ha Makita Bo oTBOpOT Ha anaror.

He kopucTeTe ro anaTor co olTETEH Kanak Ha
oTBopoT. Boaarta, NpaBoT 1 HeyncToTujaTa LWTo
BfieryBaat BO OTBOPOT MOXe [a Npean3sukaaT AedekT.
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27. He Bneyvete ro n/unu He BUTKajTe ro Kanakot
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKONKY LITO € MOTPeGHO.
BpaTeTe ro kanakoT AOKOIKy Ce M3Baau of anaTor.

28. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
MU3ry6m unu owTeTu.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

NC HA ®YHKUUUTE

MABHUMAHME: Mpea cekoe HaroayBake
WNK NpoBepKa Ha anarToT, NpoBepyBajTe Aanu e
WUCKNy4eH n 6aTtepujaTa e usBageHa.

MoHTupate unum oTrcTpaHyBawe Ha

KaceTtarta 3a 6aTepujarta

A BHUMAHME: Cexorauw NCKNy4yBajTe ro
anaToT npepj cTaBakeTO UMY BaAeHeTo Ha
kaceTaTta 3a 6aTepujaTa.

MABHUMAHME: [pxeTe rv anaToT U Kacerara
3a 6aTepujaTa LBPCTO KOra ja MOHTMpaTe Unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujata. AKO He v apxute
LiBPCTO anaToT 1 kaceTaTta 3a batepujata, Tne Moxe
[a ce NU3HaT of BaluWTe paue 1 Aa Jojae A0 HUBHO
oLITeTyBame, Kako 1 o TernecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpBeH nnamkatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

3a na ja u3BaaguTe kacetata 3a batepujata, noBneyete
ja op anaToT godeka ro nuarate KONYeTo Ha npeaHaTa
cTpaHa Ha kaceTara.

3a BMeTHyBat-€e Ha kaceTaTa 3a 6atepujaTa,
rnopamHeTe ro jasnyeTo Ha kaceraTa co xnebot Bo
KyKMLLTETO M N3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj
fofeka He ce 6riokupa Bo MeCTO Mpu LUTO Ke ce CrnyLUHe
Marno KImkHyBarbe. AKO MOXeTe [a ro BUAUTe LpBEHUOT
MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KonyeTo, Toa 3Hauu
[eKa He e 3aKry4eHa LiefloCHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTta LenocHo fofeka
LPBEHMOT UHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CMPOTUBHO, MOXE HEHAAE]HO Aa UCTafHe Of anaToT
Npean3BuKyBajku BU NOBPeAa Bam UM Ha HEKOj Apyr
oKorly Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTUpaTe
KaceTara 3a 6aTepujaTta Ha cuna. AKo Kacetara
He MOXe [1a Ce NU3He NIECHO, TOa 3Haum [jeka He e
nocTaseHa NpaBusHo.

yKa)KYBaI-be Ha npeocTaHaTUoT

KanayuTeT Ha 6aTepMjaTa

Camo 3a 6amepuu co uHOukamop

» Cn.2: 1. WHpukaTtopcku nambuukm 2. Konve 3a
nposepka

MpuTUCHEeTe ro KonYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTata

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBate Ha NpeocTaHaTuoT

kanauuTeT Ha 6aTepujata. MHaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHAU.
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WHaukaTopckm nambuykmn MNpeocTtaHaTt

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

iiil
110
] Jig
000
otk

t HeuncnpasHa.

75% po 100%

50% 0o 75%

25% 1o 50%

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07} yCrOBUTE Ha
KopuUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnH1oT KanaumTer.

CucTtem 3a 3awuTuTa Ha anarot/

batepujaTta

AnaToT e onpeMeH CO CUCTEM 3a 3allTUTa Ha anartot/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NpekMHyBa
HanojyBaw-e€TO Ha MOTOPOT 3a /ia ro NPOAOIKN
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTa. AnatoT
aBTOMATCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako Toj unu 6atepujata ce HajaaT nog eaeH og
criefiHVBe YCoBU:

3awTutaogn peonToBapyBaH-€

Kora co 6aTtepujata ce paboTu Ha Ha4uH LITO
npeaun3BuKyBa NOBeEKyBake NPeKyMepHO BUCOKa
cTpyja, Taa aBTOMaTCKu Ce UCKnyvyBa 6e3 HukakBa
vHavkaumja. Bo TakeBa cutyauuja, ncknyyere ro anatot
1 3anpeTe Co NpUMeHaTa Koja npeanssukana HeroBo
npeonTtoBapyBae. [1oToa, NOBTOPHO BKIyYeTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBake

Kora anatot nnu 6atepwujata ce nperpeaHu, anatot
aBTOMaTCKM Ke 3anpe 1 nambata ke Tpenka. Bo oBoj
cnyyaj, octaeeTe rv anatot u 6aTepuwjaTta Aa ce onagat
npes NoBTOPHO Aa ro BKIy4YMTe anartor.

3awTunTa oA NpeKyMepHo npasHekwe

Kora kanauuTeToT Ha 6aTepujaTta Hema Aa buge
[0BOJIEH, anaToT aBTOMaTCKU ce Ucky4ysa. Bo oBoj
cnyyaj, ussagerte ja 6atepujata of anaToT v HanonHeTe
ja.
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AﬂPE,E{ynPE,QYBAH:-E: Mpea paja
crtaBuTe 6aTepujaTta BO anaToT, npoBepeTe ro
NpPeKnHyBavoT Aanu yHKLMOHMPA NPaBUMTHO U
[anu ce Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce
OTNyLWTH.

A BHUMAHME: Kora ne pa6oTuTe co anaTor,
NPUTUCHETE ro Kon4eTo 3a GrokMpawe Ha
NpPeKUHyBayvyoT oA cTpaHara (1 Bo no3uumja OFF
(MCKNYYEHO) 3a aa ro 6nokupare NpekKMHyBa4yoT
3a cTapTyBakme.

» Cn.3: 1.lpekunHyBay 3a cTapTyBake 2. Konye 3a
6rnokmpare Ha npeknHyBa4yoT

3a fja ce cnpeyu cryyajHo NoBnekyBame Ha
NpeKnHyBaYvoT 3a cTapTyBake, 06e3beneHo e konye
3a Grokupamre Ha NpekvHyBayoT. 3a fa ro cTaptyeare
anaToT, NPUTUCHETE o KONYeTo 3a Briokvparbe

Ha NPEeKMHYBaYOT of CTpaHaTa A 1 NnoBneyete

ro NpeknHyBayoT 3a ctapTyBake. OTnywTeTe ro
NpekvWHyBaYoT 3a cTapTyBake 3a fa conpe. o
ynotpebata, NnpuTUCHeTe ro KoN4eTo 3a Grnoknpame Ha
npekvHyBaYoT of cTpaHaTta B.

MpomMeHa Ha Gp3nHa

BpTexuTte 1 yaapute BoO MUHyTa MOXe Aa ce
npvicrnocobaTt co BpTerse Ha BpojuaHnkoT 3a
HarogyBatse. bpojuyaHukoT e o3HaveH of 1 (HajHucka
6p3uHa) ao 5 (nonHa 6paunHa).

» Cn.4: 1. bpojyaHuk 3a HarogyBake

BupaeTe ja Tabenata nogony 3a ogHoCoT nomery 6pojot
Ha 6pOojYaHMKOT 3a HaroflyBawe 1 Ha BpTeXuTe n
yAapuTte BO MUHyTa.

Bpoj Bptexu Bo Ypapu Bo MuHyTa
MUHyTa
5 500 2.900
4 470 2.700
3 380 2.150
2 290 1.650
1 250 1.450

ABHUMAHUE: He BpTeTe ro 6pojyaHnKoT 3a
HaroayBatbe Kora anaTot pa6oTu. Bo cnpoTusHo,
MoXe Aa Aojae Ao ry6ere Ha KOHTpona Hap
anatoT U fa ce NnpeAM3BKKa NoBpeaa.

3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce paKkyBa
KOHTUHYMPaHO Npw HuUcka 6p3nuHa nogonro
Bpeme, MOTOPOT Ke Ce fnperpee, WTO MOXe Aa
pe3ynTupa co aedekT Ha ypeaor.

3ABEJIELLIKA: BpojuyaHukoT 3a HaroayBake Ha
6p3vHaTa Moxe Aa ce CBPTU camo Ao 6pojot 5

1 Ha3ag Ao 6pojot 1. He chopcupajte ro HaaBop
of 6poeBuTe 5 1 1, BO cNpOTMBHO PyHKUMjaTa 3a
HaroflyBawe Ha 6p3uHaTa Moxe Aa npectaHe Aa
pa6oTu.

HAMNOMEHA: Kora 6pojyaHyKoT 3a HarogyBake

Ha 6p3uHaTa e nocTaBeH Ha ,3" N NOBKUCOKO,
anaToT aBToMaTcku ja HamanyBsa 6p3uHaTa npu
HeonToBapeHOCT 3a Ja ce Hamanar BubpauumTe npu
HeonToBapeHa paboTa. Kora ke 3anoyHe paborata

co byprujata Ha 6eToH, ce 3ronemyBaat yaapuTe BO
MWHYyTa 1 MM JOCTUrHyBaaT BpojkuTe NnpukaxaHu Bo
Tabenata. Kora TemnepartypaTa e Hucka 1 MacTa 3a
nogmMauykyBame He € [JOBOMHO TeYHa, anatoT Moxe Aa
ja Hema oBaa dyHKUWMja nako MOTOPOT BPTH.

BknyyyBare Ha npeaHaTa namb6a

» Cn.5: 1.Jlamba

ABHUMAHMUE: He rnepajte AUPEKTHO BO
CBeTNMHaTa U BO M3BOPOT Ha CBETIMHA.

MoBneyete ro NpekMHyBaY4oT 3a BKMy4yBaHe Ha
nambara. Jllambata npofomxysa Aa cBeTV Aoaeka
NpeknHyBaYyoT e noeneyveH. Nlambara ke ce ncknyum
npubnmkHo 10 CekyHAM No oTNyLITakEeTo Ha
NpeKNHYBaYoT.

HAMOMEHA: KopucTeTte cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuLleTe HeuncToTHjaTa of nekata Ha nambaTa.
BHumaBajTe fa He ja nsrpebere nekara Ha nambara
3aToa LWTO Toa MOXe [ia ro Hamanu OCBeT/yBaH-eTO.

N3bunpare Ha paboTHMOT peXxum

3ABEJIELLIKA: He potupajTe ro Kon4eTto 3a
MeHyBak:e Ha PeXUMOT Ha aKTUBHOCTA Kora e
BKIy4YeH anatot. AnaToT Ke ce owTeTu.

3ABEJIELLIKA: 3a pna ce usberte 6p3o abewe
Ha MeXaHM3MOT 3a MeHyBaH:€e Ha PeXUMOT Ha
aKTUBHOCTA, CeKoraw BHUMaBajTe Kon4eTo 3a
MeHyBaHe Ha PeXMMOT Ha aKTMBHOCTa Aa e
npeuunsHO NOCTaBeHO Ha egHa o TpMTe No3nLUK
3a peXMM Ha aKTUBHOCT.

PoTtaumja co koBame

3a aynyewe Bo 6ETOH, ManTep UTH., CBPTETE 0

KOMYeTOo 3a MEeHyBaHe Ha PEXMMOT Ha aKTUBHOCT Ha

cumbonot . Kopuctete Bypruja co BpB o kapbua.

» Cn.6: 1. Konye 3a npomeHa Ha paboOTHMOT pexmm
2. MNokaxysay

Camo KoBame

3a onepauun Ha oTcekyBahe, cMarnyBake Um

ypviBatbe, CBpPTETE o KOMYeTo 3a MeHyBame Ha

PEXUMOT Ha aKTUBHOCTa Ha cuMBonoT T. Kopuctete

ocTpa YenuyHa Luvnka, nagHo Aneto, ANeTo 3a Jenewe

UTH.

» Cn.7: 1.[lNokaxysa4 2. Konye 3a npomeHa Ha
paboTHNOT pexum
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OrpaHuyyBay Ha BpTexuTe

3ABEJIELLIKA: LWLiTtom ke ce akTuBmpa
orpaHvuyBayvoT Ha BpPTeXuTe, UCKNy4eTe ro BeAHaLl
anarort. Taka Ke ce cnpeyu npepaHoTo abetbe Ha anaTor.

3ABEIJIELLIKA: Bypruute, KaKko WwTo e nuna 3a
AYNKK, Koja UMa TeHAEeHUWja Aa ce 3arnaByBa unu
Aa ce 3acpaka necHo BO AynkKara, He ce NOAOGHM 3a
0oBOj anart. Toa e 3apaaym Toa LUTO Te Npean3BMKyBaaTt
OrpaHVyyBa4oT Ha BPTEXWTE [a Ce akTUBMPa NPEYECTO.

OrpaHnyyBayoT Ha BPTEXMTE ke Ce akTMBMpa Kora ke
ce NoCTUrHe onpeferneHo HUBO Ha BpTeke. MoTopoT ke
n3nese of ocHoBaTa 3a u3nesHuoT matepujan. Kora osa
Kke ce cnyyu, Byprujata ke npectaHe aa ce OBUXK.

KoHTpona Ha nocTojaHaTa 6p3uHa

EneKTpOHCKO KOHTponupare Ha 6p3nHaTa 3a
nocTurHyBare noctojaHa 6p3vHa. Moxe fa ce nsspLumn
nobpa 3aBpLuHa obpaboTka, buaejkm 6p3nHaTa Ha
BpTEH-€E € NocTojaHa Aypw U Npy NPeonTOBapeHoCT.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: Mpepn cekoe aoTepyBak-e Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe fanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

CTpaHVHHa pa4vka
» Cn.8

ABHUMAHUE: KopucTerTe ja cTpaHuuyHaTa pauka
camo 3a Aenkatwe, Aenete UK AeMonmparse.

He kopucTeTe ja kora gynuute Bo 6€TOH, SUAHM
maTepujanu UTH. AnaToT He MOXe [a ce ApXKin
npaBUITHO CO 0Baa CTPaHWYHa padka Npn aynyere.

» Cn.9: 1. CrtpaHuyHa payka 2. Knemacta HaBpTka

CTpaHnyHaTa padka Moxe aa ce Bpt1 360° BepTUKanHO
1 Aa ce 3auBpcTU BO koja 6uno nosvumja. Ce
NpULBPCTYBa Ha OCYM PasfnuyHu No3nLum, Hanpea-Hasas
Nno Xopr3oHTanHa nuHuja. OnywTeTe ja knemacTata
HaBpTKa 3a [a ja CBPTUTE CTpaHW4HaTa pavka BO
cakaHaTa nosuuuja, a noToa LBPCTO CTErHeTe ja.

CTtpaHunyHa gpLuka (mMoMoLlHa

ApLuKa)

A BHUMAHME: Cexoraw KOpUCTeTe ja CTpaHUyHaTa
ApLuKa 3a aa obe3beanTe 6e3beaHa pabora.

ABHUMAHME: Mo MOHTUPaHETO UMK
npunarogyBaH-eTo Ha CTPaHUYHMOT ApXad,
npoBepeTe Aanu Toj € LBPCTO 3aTerHar.

CTpaHW4YH1OT Apkay ce BPTU Ha ABETE CTPaHu 1
[03BOJyBa fIECHO paKkyBake CO anatoT BO Koja 6uo
nosuumja. OnabaBeTe ro CTPAHUYHMOT ApXKad, BPTEjKu
ro HaneBo, CBpTeTe ro BO cakaHaTa nosuuyja, a notoa
3auBpCTETE O BPTEjKM r0 HAAECHO.

» Cn.10: 1. CtpaHunyeH gpxay

Mpemaukajte ro kpajoTt Ha ockaTa Ha Byprujata
NPEeTX0AHO CO Marno KONMMYecTBO Ha CPeACTBO 3a
nogmauykysame (okony 0,5 - 1 rp.).

MoamaukyBaH-€TO Ha rmaearta Ha gynyankarta
o0be3benyBa 6ecnpekopHo paboTerse 1 NOJONT Nepuoa
Ha cepBucHparse.

nOCTaBYBaI-be Unn oTCcTpaHyBame

oypruja

McuncTeTe ro kpajoT Ha ockaTa Ha Byprujata
1 HaHeceTe CPeACTBO 3a NoAMaYKyBakbe npeg
MOHTMpaHEeTO Ha byprujaTa.

» Cn.11: 1. Kpaj Ha ocka 2. lNogmaukyBame

BmeTHeTe ja Gyprujata Bo anatot. BpTete ja 6yprujata u
TypKajTe ja HaBHaTpe Aodeka He ce brnokupa.

Mo moHTupareTo Ha ByprujaTa, cekorall NpoBepyBajTe
fanuv e 6e3beHO NpULBPCTEHa CO Toa LUTO Ke ce
obuaete aa ja ussneveTte.

» Cn.12: 1. bypruja

3a ga ja otcTpaHuTe GyprujaTta, noeneyete ro
LUTUTHUKOT 3a rnasaTa Ha Aynyarnkara fokpaj u
n3Bnevere ja byprujata.

» Cn.13: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNMUMHOT

Aron Ha gneToTo (Npu Aenkawe,

Aernewe unun p,emonupal-be)

[lnetoTo Moxe Aa ce NpULBPCTY Ha cakaHWoT aron. 3a

npoMeHa Ha arosioT Ha A11eToTo, CBPTETE ro KONYeTo 3a

MeHyBatbe Ha PeXMMOT Ha akTMBHOCTa Ha cumbonoT O.

CBpTeTe ro AnNeToTo Ha cakaHWoT aron.

» Cn.14: 1. Konye 3a npomeHa Ha paboTHMOT pexum
2. MokaxyBay

CBpTETE o KOMYETO 32 MEHYBaH-E Ha PEXVUMOT Ha
akTvBHOCTa Ha cumBonot U . Totoa, nposepeTe Aani
ANEeTOTOo € NPULIBPCTEHO BO MECTO CO TOA LITO Ke ro
CBPTUTE Marky.

Mepay Ha gnaboynHa

Mepayot Ha gnaboynHa e NOrofeH 3a AynyeHe 0TBOpU

Co eAHonu4YyHa anaboyvHa.

MpuTtHCHETE ro 1 3apXKeTe ro KONYeTo 3a BGriokupatrbe,

a notoa BMeTHeTe ro MepayoT Ha AnaboynHa Bo

LecTaronHaTa gynka.

» Cn.15: 1. Mepay Ha gna6ouymnHa 2. Konye 3a
Gnokupame

YBeperte ce Aeka HazabeHaTa cTpaHa Ha MepayoT Ha
AnaboyrHa e cBpTEHa KOH O3Hakarta.
» Cn.16: 1. Os3Haka 2. HasabeHa cTpaHa

Harogete ro mepayot Ha Anabo4mHa co NoMecTyBame
Hanpea-Ha3aj gogeka ro ApXuTe NPUTUCHATO KOMYeTo
3a 6nokupame. o HarogyBakEeTo, OTNyLUTETE O
konyeTo 3a Griokupatbe 3a Aa ro Grnokupare mepaqoT Ha
nnaboynHa.

HAMOMEHA: OcurypeTte ce geka MepayoT Ha
AnaboyvHa He ro gonvpa rMaBHOTO TeNo Ha anaToT
Kora ce npukayyBa Ha Hero.
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Mpukny4oK 3a oOTCTpaHyBak-€ NpaB

OnuyuoHasneH do0amok

MOHTVIpaH:e Ha NPUKNY4YOKOT 3a
OTCTPaHyBaHk€ nNpaB
1. OnabaBeTe ro CTpaHW4YHUOT ApXKay Ha anaToT.

2.  MoHTMpajTe ro kanakoT 3a npas, Taka WTo
LUTMNKUTE Ha kanakoT Tpeba fa ce Bkronat BO
xneboBuTe Mery anaToT U CTPaHUYHWOT ApXay.
» Cn.17: 1. Kanak 3a npaB 2. KnewrTa 3. >Kne6

3. CrTerHeTe ro UBPCTO CTPAHUYHUOT Apxay.

4. TlocTaBeTe MM COOABETHUTE MAHXXETHU UNn
NPOAOIMKETOKOT Ha KanakoT 3a Npas., LUTO BU ce
notpebHu ce pabota. Kora kopuctute MaHxeTHa,
npukayete ja cnojkata Ha HejsuH1oT BpB. Kora mectute
[Be MaHXeTHW, MOBP3eTe v CO Crnojka.
» Cn.18: 1. [lpogomkeTok Ha kanakoT 3a npas

2. Kanak 3a npaB 3. Cnojka 4. MaHxeTHa

I'IOBp3yBa|-be Ha anaTtoTt co
BaKyyMcCKa npaBoCMYyKarika

1. lpukadyete ja cnojkarta Ha ApXayoT Ha anaToT, a
noToa Ha Hea npuKayeTe ro ApXayoT 3a LipeBo.
» Cn.19: 1. Cnojka Ha gpxayoT 2. [ipxxad 3a upeBo

2. [puuBpcTeTe ro LpeBOTO Ha ApPXayoT 3a LipeBo.
» Cn.20: 1.[pxa4 3a upeBo

HAMNOMEHA: KopucTeTe cnojka 25 3a aa ru
noBp3eTe LiPEBOTO W KanakoT 3a npas [AOKOMKY e

notpe6Ho.

KopucTtere mepay Ha Anabo4nHa 3a
aynyerwe

Kora mecTuTe ABe MaHXeTHU, Ha MepaYoT Ha
anaGounHa Tpeba aa ro npukaynTe HeroBMOT
NPOAOMKETOK.

» Cn.21: 1. TlpogomkeTok Ha MepayoT Ha AnabounHa

Hopatok 3a n3BrieKyBam-€e npas

(camo npu yaupake co YeKaH)

OnyuoHaneH dodamok
1.  MoHTupajTe ro Apxa4oT 3a LpeBo.

Kora cTpaHuyHaTa payka ke ce MOHTUpa Ha anaror,

onabaseTe ja knemacrtaTa HaBpTKa, a noToa n3sageTe

ja wecraronHara 3aBpTka. MoHTVpajTe ro gp>xavoT

3a L|peBo CO LlecTarofiHaTa 3aBpTka 1 knemacraTa

HaBpTKa, Taka LUTO LBPCTO Ke ja cTerHeTe knemacrara

HaBpTKa.

» Cn.22: 1. 3aBptka 2. [Ipxxady 3a upeso 3. Knemacta
HaBpTka

Kora cTpaHW4HWOT Apxady ke ce MoHTUpa Ha anaror,

onabaBeTe ro CTPaHWYHWOT Apxad, MOHTUPAjTe ro

[OpKayoT 3a LpPEBO Ha ockaTa, a NoToa LBPCTO CTErHeTe

ro CTPaHWUYHUOT apXKay.

» Cn.23: 1. [Opxau 3a upeso 2. Ocka 3. CTpaHuyeH
apxay

2. TpukayeTe ja cnojkata Ha ApXKadvoT Ha anaroT, a
rnoToa Ha Hea npvKayeTe ro ApxaJoT 3a LipeBo.
» Cn.24: 1. Cnojka Ha gpxayoT 2. [lpxxay 3a LpeBo

3. TlpwvkayeTte rn kanakoT 3a nNpas W LPEBOTO Ha

anaror, a noToa NpULBPCTETE IO LIPEBOTO Ha ApXaunte

3a LpeBo.

» Cn.25: 1. Kanak 3a npaB 2. LipeBo 3. Jpxau 3a
LpeBo

4. TloBp3eTe ro LPEBOTO Ha OHa Ha BakyymckaTta
npaBocMyKarika co CrojkaTta 3a LpeBo.

HAMNOMEHA: Ako He e BKIy4eHO LipeBOTO,
npukayeTe ro KanakoT 3a Nnpae Ha crnojkaTta Ha
npaBocmykankaTta unv Ha upeso of Makita 228.

5.  Haropete ro pactojaHMeTo nomery kanakot 3a
npas v BpBOT Ha AneToTo unu Byprujata co octap BpB.
MpenopayaHoTo pacTojaHne nsHecysa og 30 go 100
MM.

» Cn.26: (1) 30 o 100 Mm

PABOTEHE

ABHUMAHMUE: Cekoraw KopucTeTe ja
CcTpaHWYHaTa Apluka (MoMoLIHaTa payka) u
LBPCTO ApKeTe ro anaToT 3a CTpaHWYHaTa ApLuKa
¥ 3a ApluKaTa Ha NPeKMHYBa4oT BO TEKOT Ha
paboTereTo.

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
paboTHMOT MaTepujan e 3aUBpPCTEH nNpea Aa
noyHeTe Aa paboTtute.

ABHUMAHUE: He noenekyBajTe ro Hacuna
anaToT Aypw U ako ce 3arnaeu 6yprujaTa.
F'y6er-eTO KOHTPONa MOXe Aa Npeau3BUKa
nospepa.

HAMOMEHA: Ako kaceTaTa co 6aTepujaTta e Ha
HWCKa TemnepaTtypa, CnocoGHOCTa Ha anaToT MoXe
na He 6uge uenocHa. Bo BakoB cnyvaj, 3arpejte ja
KaceTtaTa co 6aTepujata kopucTejkv ro anatoT 6e3
onToBapyBate oApeAeHO BpeMe 3a LIeNocHo Aa ce
[OCTUrHe cnocobHOCTa Ha anaTor.

» Cn.27

YpapHo aynyewe

ABHUMAHUE: [oara go ronema u HeHagejHa
BPTNMBa cuna WTo AenyBa Bp3 anaTtot/byprujata
Kora ke fojae Ao Npoavipake Ha aynkara, kora
fyrnkaTa ke ce 3aTHe 0fj pacnpckaHUTe YecTuLlm
UnK Kora ke yapu BO apMMPaHu LIUMKK BrpaJeHn
BO 6eTOHOT. CeKoralu KopUcTeTe ja cTpaHU4YHaTa
ApLka (noMolHaTa payka) U LiBPCTO ApXeTe ro
anaToT 3a CTpaHM4YHaTa ApLIKa 1 3a ApLiKaTa
Ha NPeKNHYBa4yoT BO TEKOT Ha paboTeweTo. Bo
CMPOTUBHO, MOXe fa AojAe A0 ryGere KoHTpona Bp3
anaTtoT v noTeHuujanHa Telka nospeaa.
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MocTaBeTe ro KONYETOo 3a MEHYBakE Ha PEXMMOT Ha
akTuBHOCTa Ha cumbonoT U8.

CraBeTe ja Oyprujata og gynyankarta Ha cakaHata
rnokauuja 3a gynkarta, notoa usBrneveTe ro akTuBaTopot
Ha npeknHyBayoT. He dopcupajte ro anatot. Ako
KOpWCTMTe Bnar NpuTUCOK, ke aobuete Hajaobpm
pesyntatn. OppxyBajTe ro anaToT BO no3vuuja u
cnpedyyBajTe Aa ce N3He HacTpaHa of AynkaTta.

He npumeHyBajTe noronem nputnCok kora Aynkarta ke
Ce 3aTHe Co AenkaHuum unu yectmumn. Hamecto Toa,
paboTeTe co anaTtoT Bo npaseH Of, a notoa AenyMHO
n3Bagerte ja byprujata og gynkata. [oBTopyBajkv ro
0oBa HeKomKynaTu, Ayrnkara ke ce NCHMCTU U MOXe Ja ce
NPOAOIKM CO HOPMAITHO AyMyeHse.

HAMNOMEHA: Byprujata moxe fa noyHe YyaHo aa
poTupa Kora anaTtot pabotu 6ea ontoBapyBame.
AnaTtoT aBTOMaTCKu ce LieHTpupa BO TEKOT Ha
pabotereTo. OBa He Bnujae Bp3 NpeuusHocTa Ha
AynyeweTo.

Henkawe/ gen / peMmonupam

MocTaBeTe ro kKONYeTo 3a MeHyBake Ha PEXMMOT Ha
aKTUBHOCTA Ha cumGonot 1.

[pxeTe ro anaToT LBPCTO cO ABeTe pale. Bknyyete ro
anaTtoT ¥ NecHo NPUTUCHETE ro 3a [la He CKoka Haokosy
HEKOHTPONUpaHo.

AKO MHOTY CUMHO o MPUTUCHETEe anaroT, Toa Hema Aa ja
3ronemu edrkacHocTa.

» Cn.28

OnyuoHasneH do0amok

Mo pynyeweTo Ha Aynkata, ynotpebere ja usgyBHaTta
nymna 3a fa ja ucHucTuTe npalumnHarta og gynkarta.
» Cn.29

®YHKLUUJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XUW4YHUOT YPEQ

OnyuoHaneH dodamok

LLiTo moxe pa HanpaBuTte COo

¢dyHKLUMjaTa 32 aKTUBUpPaH:€e Ha
06e3XMYHUOT ypea

dyHKuMjaTa 3a aKTMBUPaHe Ha Be3KNYHMOT

ypen 0BO3MOXYBa YMCTO M yA06HO paboTemse.

Co noBp3yBatse Ha nogapKaHaTta Bakyymcka
npaBocMykKarnka, Taa ke paboTu aBToMaTCcku 3aefHO CO
MeHyBah-€ Ha paboTaTta Ha anaTort.

» Cn.30

3a kopucTere Ha hyHKUMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha

6e3KNYHMOT ypes, NMOATOTBETE M CriefHNBE CTaBKU:

. 6e3xnyeH ypen (onumoHaneH 4oaaTok)

. BakKyyMcka npaBocMyKarsika LTOo ja NoaApXyBa
dyHKUMjaTa 3a akTUBMpParbe Ha 6e3XNYHMOT ypeq

Mperneqot Ha nocTaByBakETO Ha PyHKUMjaTa 3a
aKTUBMparbe Ha 6e3KMYHNOT ypes e CNedHVOT.
MornenHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHu nocranku.

1. WHcTtanuparse Ha 6e3KnYHUOT ypen,

2. Peructpauuja Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMmyKarska

3. CrapryBatbe Ha hyHKUMjaTa 3a aKTUBUpaH-E Ha
6e3KNYHMOT ypes,

WHcTanupame Ha 6e3XUYHUOT ypea

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocragere ro anator Ha pamHa
1 cTaburHa NoBpLIMHA KOra ro MHCTanmpare
6e3xnYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: WcuncTeTe ro npasoT

M HeYnUcCTOTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
nHcTanupare 6e3Xu4HMoT ypea. MpasoT unn
HeuncToTMjaTa MoXe Aa npeanssrkaaT aedexT
[I0KOMKY A0jaaT BO OTBOPOT Ha 6Ee3XNYHNOT ypena.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpevyBate gedekTt
npeau3BUKaH of CTaTUUKM eNeKTPULIUTET,
pAonpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO Npa3Heke, Kako
MeTareH [en oA anartoT, npeA Aa ro nogurHete
6e3xnYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro unctanupare
6e3XUYHMOT ypea, cekoraw npoBepyBajTe Aanu
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBuWIIHa HAacoKa U aanu
KanakoT e LiefIoCHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpeTe ro KanakoT Ha anaToT Kako LITO e
nokaxaHo Ha crnvkara.
» Cn.31: 1.Kanak

2. BmeTHeTe ro 6e3xunyHnoT ypen BO OTBOPOT U
noToa 3aTBOpeTe ro Kanakot.

Kora ro nHcrtanupare 6e3u4HuOT ypea, nopaMmHeTe

v U3gageHuTe AenoBum co BanabHaTuTe AenoBum Ha

OTBOpOT.

» Cn.32: 1. BbeaxudeH ypen 2. VispaneH aen 3. Kanak
4. Bona6bHat aen

Kora ro otcTpaHyBaTe 6e3X14YHINOT ypea, noneka
oTBOpajTe ro kanakot. Kykute Ha 3agHVOT aen og
KanakoT Ke ro noaurHaTt 6e3xu4HNOT ypes AoAEeKa ro
nosrekyBsare.

» Cn.33: 1. beaxwnyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakETO Ha BEIKUYHMOT ypen, YyBajTe ro
BO McnopayaHara KyTuja unu cag 6es crtatvka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe r Kykurte
Ha 3a4HWUOT Aen of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3XUYHMOT ypea. [IoKonKy KykuTe Ha ro dpartat
6E3XMYHIOT ypes, LLeNIOCHO 3aTBOPETE ro KanakoT 1
noToa MoBTOPHO OTBOPETE 0.

71 MAKELOHCKU



Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcKa npaBoOCMyKarika

CrapTtyBame Ha pyHKLUMjaTa 3a
aKTUBUpaHe Ha 6e3XKUYHUNOT ypen

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anatoT e
notpe6Ha Bakyymcka npaBocMykanka Ha Makita
LUTO ja NoAApXyBa yHKUMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha
6e3XNYHNOT ypes.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanuparweTo Ha
6e3XMYHNOT yped Ha anaTtoT nNpea Aa ja ctaptysare
perucTpaumjata Ha anaTor.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaTtoT He NoBreKyBajTe ro NPekMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e UNu He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HanojyBar€e Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.
HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro

NPUPaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocmykarnka.

[lokonky cakaTte fa ja akTuempaTe BakyymckaTa
npaBoCMykKarnka 3aefjHo CO MeHyBakeTo Ha paboTaTta
Ha anaToT, NPeTXOAHO 3aBpLUETE ja perucTpauujata Ha
anaror.

1.  MoHTupajTe rn 6aTepumTe Ha BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anartor.

2. [ocTaBeTe ro NpekMHyBa4oT 3a PeXxuM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykKarka Ha
LAUTO®.

» Cn.34: 1. TlpeknHyBay 3a pexumM Ha NoAroTBeHOCT

3.  [pxeTe ro kon4yeTo 3a aKTUBMPaH-E Ha

6e3kMYHMOT ypena Ha BaKyymckaTta npaBocMyKarnka

3 cekyHaW foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

6e3Xn4HNOT ypes He 3aTperka 3eneHo. M notoa Ha

MCT Ha4YMH NPUTVCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMpaHE Ha

6e3KMYHMOT ypea Ha anaTor.

» Cn.35: 1. Konuye 3a akTMBMpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. llambuyka 3a akTuBMpame Ha
6e3KNYHMOT ypes

[lokonky BakyymckaTa npaBocMykKarka v anartot ce
noBp3aT ycreLuHo. naMmbuyknTe 3a akTuBMpame Ha
6e3XNMYHMOT ypen Ke 3acBeTar 3eMneHo 2 CEKyHau U ke
noyHaT ga TpenkaaT CUHO.

HAMOMEHA: lTambuykuTe 3a 6e3KNYHO aKTUBUpaH-Ee
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHaw.
MpuTHCHEeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaHE

Ha anaToT Aofdeka Tpenka nambuykata 3a 6e3KnM4HO
aKTMBMpaHe Ha NpaBocMykankara. [lokonky
nambunykata 3a 6e3XnN4HO aKTUBMpate He Tpernka
3ereHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo KonyeTo 3a 6e3xunyHo
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora n3seayBate egHa unu noseke
pervcTpauuv Ha anaToT 3a eiHa Bakyymcka
npaBoCcMyKarka, 3aBpLUETe ja peructpauujata Ha
anatoT eZHO Mo eAHo.

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anaToT 3a BakyymckaTa npaBocmykarnka npeg
aKTUBUpaHe Ha GE3KUYHUOT ypes.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NPUPaYHNKOT CO YNaTCTBa Ha BakyyMckaTa
npaBocMyKarska.

Mo perncTpupatrbe Ha anaroT Ha Bakyymckara
npaBocMyKarnka, Taa ke paboTu aBTOMaTCKu 3ae4HO CO
MeHyBaHEeTO Ha paboTara Ha anaror.

1. MoHTupajTe ro 6e3xnM4HMOT ypea Ha anaTtor.

2. TloBp3eTe ro LPeBOTO Of BakyymckaTa
npaBocMyKarnka co anaTor.
» Cn.36

3. [ocTaBeTe ro NPeKkrHyBa4oT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha BakyyMcKaTa npaBoCcMyKarnka Ha
LAUTO

» Cn.37: 1.TpeknHyBay 3a pexuM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTKo NnpuTUCHETE ro KOMYeTo 3a aKTBMpaHe

Ha 6e3XnN4HMOT ypea Ha anatoT. llambuukaTta 3a

aKTMBMpaHe Ha 6e3KNYHNOT ypes Ke CBETU CUHO.

» Cn.38: 1. Konuye 3a akTuBMpame Ha 6e3KUYHMOT
ypen 2. lambuyka 3a akTuBupare Ha
6Ee3KNYHMOT ypen

5. TloBneyeTe ro NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBake Ha
anartor. [poBepeTe Aanu BakyymckaTa npaBocmykarnka
paboTu foaeka e NOBMEYEH NPEKMHYBAYOT 3a
cTapTyBatbe.

3a 3anuparbe Ha aKTUBUPaHETO Ha GE3KUYHUOT
ypen Ha BakyymckaTta npaBocMykarska, npuTucHeTe
TO KOMYETO 3a aKTUBMPaHe Ha BeKNYHNOT ypen Ha
anarot.

HAMNOMEHA: NlambuukaTa 3a akTuBMpame Ha
BGEe3KNYHNOT ypes ke npecTaHe ae Tpenka CMHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cnyyaj, noctaBete

ro NPEeKMHYBaYoT 3a PEXMM Ha NOATOTBEHOCT

Ha BaKkyyMckaTta npaBocmykarnka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO NPUTWCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMPaH-E Ha
6Ee3XMYHNOT ypen Ha anaToT.

HAMOMEHA: BakyymckaTa npaBocMykarnka
cTapTyBa/3anupa co 3afgouHyBame. [Nocton
BPEMEHCKO 3a[0LHyBatbe Kora BakyymckaTa
npaBocMykarka oTKpyBa MeHyBatbe Ha paboTaTa Ha
anaror.

HAMNOMEHA: [JaneynHata Ha npeHoc Ha
6e3XMYHNOT ypes MoXe Aa ce pasnvkyBa, 3aBUCHO
o[} yCIOBUTE Ha NnokaumjaTta v okonmHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTta npaBocMykarnka
Ce perucTpupaHu Ba unu noeeke anatu, Taa Moxe
fa noyHe fa paboTu Aypw 1 ako He ro nosrieyerte
NPEeK1HyBaYyoT 3a cTapTyBake buaejkv apyr
KOPUCHUK ja KOPUCTW pyHKUMjaTa 3a akTMBMpame Ha
6e3xM4HKOT ypen.
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» Cn.39: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpar-E Ha
6e3KMYHNOT ypen

NMUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup

ypen

Jlambuykata 3a akTMBMpame Ha 6E3KMYHINOT ypen ro NokaxxyBa CTaTycoT Ha (yHKLUMjaTa 3a akTUBMpake Ha
6e3xnyHnoT yped. MorneaHeTe ja Tabenarta nofosy 3a 3HaYeHETO Ha CTaTycoT Ha naMbuykara.

Craryc Jlam6uuka 3a akTUBUpaHe Ha 6e3KNYHMOT ypen Onuc
Boja ] (4] Bpemetpaerse
BknyuyeHo Tpenka
Pexvm Ha CuHo !] 2 yvaca AKTVBUPaHETO Ha Be3KNYHMOT ypes Ha BaKkyyMckaTa
rOTOBHOCT npaBocMykarka e foctanHo. Jlambuykata aBTomaTcku ke ce
MCKIy4M Kora He ce n3BpluyBa pabota 2 yaca.
(] Kora anatoT | AKTMBMpaH-ETO Ha 6E3XMYHMOT ypes Ha BakyymckaTa
pa6otu. npaBocMyKarka e J4oCTanHo 1 anartot paboTu.
Peructpaunja | 3eneHo (4 20 cekyHan | MoaroteeHo 3a peructpaumja Ha anatot. Ce yeka perucTpauyja
Ha anarot o[ BakyymckaTa npaBocmMykarska.
. 2 cekyHau | Peructpauujata Ha anatoT e 3aBplLueHa. Jlambuykara 3a
aKTUBMpPaHe Ha BEBKUYHUOT ypen ke NoYHe Aa CBETU CUHO.
Ortkaxysate LipseHo (4 20 cekyHau | MoparoTeeHo 3a oTkaxyBake Ha perncTpaumjata Ha anarot. Ce
Ha Yeka OTKaXyBak-€ 0/ BaKyyMckaTa npaBocMyKarnka.
perucTpauvjaTa -
W anator [ 2 cekyHau | OTkaxyBakeTO Ha perucrpaumjata Ha anaTtoT e 3aBpLUeHO.
Jlambuykata 3a akTuBMparbe Ha 6e3XUIHNOT ypea ke noyHe Aa
CBETU CUHO.
Apyro LipseHo . 3 cekyHan | Be3xn4YHMOT ypen ce Hanojysa 1 ce ctapTyBa yHKumjaTa 3a
aKTUBMpaHe Ha 6E3KMYHIOT ypeq.
UcknyueHo - - AKTUBUpPaHETO Ha BEBKUYHUOT ypea Ha BakyyMmckaTta
npaBoCMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXyBah-€ Ha permcrtpaumjata 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

M3BpLueTe ja cnegHaBa nocranka Kora ja oTkaxysare
peructpauujata Ha anaToT 3a Bakyymcka
npaBocMykKarka.

1.  MoHTupajTe rv 6atepunte Ha Bakyymckata
npaBoCMyKarska 1 anaror.

2. [locTaBeTe ro NPEKMHYBAYOT 33 PEXUM Ha

NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKarnka Ha

LJAUTO".

» Cn.40: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4eTo 3a aKTMBUPaHEe Ha
6e3XMYHMOT ypea Ha BaKyymckaTta npaBocMykanka 6
cekyHaw. JlambnukaTa 3a akTuBMpare Ha 6e3KnIHNOT
ypeq Tpenka 3eneHo, a notoa cTaHyBsa LpBeHa. [oTtoa
Ha UCT Ha4YMH NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a aKTUBMPaHE
Ha 6e3KNYHUOT ypen Ha anaTor.
» Cn.41: 1. Konye 3a akTuBupare Ha 6e3KMYHNOT
ypen 2. llambuyka 3a akTuBMpawe Ha
6e3XMYHNOT ypen

[1OKOMKy OTKa)KyBar-ETO Ce U3BPLUM YCMELLHO.

nambuyKknTe 3a aKTMBMpPaHe Ha B6EBKNYHNOT ypes ke
3acBeTar LpBEHO 2 CeKyHAMN U ke NovHaT Ja Tpenkaar

CUHO.

HAMNOMEHA: NNambuukmTe 3a 6EBKNYHO aKTUBUPaHbE
Ke npecTaHaT aa Tpenkaat upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTUCHETE ro KonYeTo 3a GEKNYHO aKTUBMPaH-E

Ha anaToT foAeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xn4HO
aKTMBMpPakse Ha NpaBocMykankara. [Jokonky
nambuukarta 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHE He Tpenka
LipBEHO, MPUTUCHETE o KpaTKo KOMYeTo 3a 6e3Xn4HO
aKTMBMPak-e U MOBTOPHO 3apXeTe ro.

73  MAKELJOHCKU



wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLL Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHYM LeHTpn Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykaTta 3a akTBUpak-e Ha
BEe3KNYHNOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHoO
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen n/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuere rv HeymMcToTHjaTa 1 NpaBoT Of
6Ee3XNYHMOT Ypea U UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpake Ha
6Ge3KMYHINOT Ypea Ha anaToT He e
npUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtoT.

MpeknHyBaYoT 3a PeXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaeete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Hewma HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBar€eTO Ha peructpauujata
Ha anaTtoT He MOXe Aa ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XnYHNOT ypes e HenpasuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of,
6e3XNYHMOT ypea U NCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMykarska.

HenpasunHa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO M3BPLLETE ja
rocTankara 3a pervcTpaumja/otkaxysatre Ha
pervucTpauujata Ha anartor.

AnartoT 1 BakyymckaTta npaBocMykaska
ce opAaneyeHy egeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocmykarka eaeH 4o Apyr. Makcumanyara
flaneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaX<yBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake Ha
anaToT e MoBreYeH;

- KOMYETO 3a HanojyBame Ha
BakyymckaTa npaBocmMykaska e
BKIy4EHO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha 6E3XMYHIOT ypea 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervucTpauujara Ha anaror.

MocTtankata 3a perucTpauuja Ha
anaroT 3a anartoT U1 BakyymckaTa
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rn noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKaTa
npasoCcMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyr1 ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBM CO BUCOK
MHTEH3UTET.

,El,p)KeTe M anaToT 1 BakyymcKarta npaBocMyKarka
nopaneky og ypeawute kako Wi-Fi-ypeau n
MUKpPOBPaHOBY Neyku.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anarTor.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1OT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a aKTuBMpatse Ha
6e3KMYHNOT ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BE3XNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypen Tpenka CUHO.

MpeknHYBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXum Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perncTprpanmn
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.
Axo noseke oz 10 anatu ce peructpmpaHm Ha
BakyymckaTa npaBocMykKaska, anatoT LUTo

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKM.

Bakyymckara npaBocmykarka r
13GpuLLa CUTE PErucTpauum Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.

Hema HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT 1 BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykarnka
ce opAaneyeH efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a MPEHOC).

MpubnuxeTe rv anaToT 1 Bakyymckara
npasocMykarka efeH 4o Apyr. MakcumanHara
[janeynHa Ha NpeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
fla ce pa3nukyBa 3aBUCHO Of OKONTHOCTUTE.

Paguonpeyku o4 Apyrv ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

ﬂ,p)KeTe M anatoT 1 BakyymcKaTta npaBocMyKanka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKPOBPaHOBU NEYKU.

Bakyymckara npaBocmykarka
paboTu foAeka e He MoBreyeH
NpeKVHyBaYoT 3a CTapTyBakbe.

[pyrv KoprUcCHULIM O KopucTaTt
aKTUBMPaHETO Ha BeKUYHUOT ypes
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarka co

MCKJ'Iy‘-ieTe ro KONYeTo 3a aKTUBMpame Ha
6e3KUYHNOT ypen Ha gpyrute anatu Unun otkaxerte
ja perucTpaumjara Ha anaroT Ha ApyruTe anatu.

HWUBHUTE anatun.

OAPXYBAHE

ABHUMAHWE: Mpea cekoja npoBepka unum
oApXyBaH-€, CeKoraw nposepyBajTe Aany anaTot
e UCKNy4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e uasageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KopuUcTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeau3BuKaart gedhopMaumm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONpPaBKkUTe, OApPXKyBaHaTa unm
noTepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHY nnn habpuykmn LeHTpn Ha Makita, cekoraw
CO pe3epBHM Aenosu oa Makita.

ONMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: OBoj npu6Gop unu goaaToum

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita necomHmnpaH Bo ynatctBoto. Co kopuctere
Apyr npuGop vunv foaaTouy Moxe Aa ce USNOXUTE Ha
pu3vK of TenecHu noepean. Kopucrete ru npubopot
1 foAaTouMTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

Ako B/ Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npatuajte BO JIOKanHWoT cepBUCeH LeHTap Ha Makita.

. Byprum co BpBoBU oa kapbug SDS-MAX

. Bypruja co octap Bps SDS-MAX

. NagHo aneto SDS-MAX

. [neto 3a pe3bapere SDS-MAX

. INonatka SDS-MAX

. Cpe[cTBo 3a NoaMaykyBake YekaH

. CpeacTBo 3a nogmavkyBake Ha Byprujata
. CTpaHuyHa payka

. CTpaHuyeH apxad

. Mepau Ha anabounHa

. M3nyBHa nymna

. Mpuky4ok 3a oTCTpaHyBawe npas

. 3alTUTHK o4mna

. BeaxunyeH ypen

. OpwuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita
. [MnacTuyeH kydep 3a Hocewe

HATMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctata Moxe aa ce
BKITyYEHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npmbop. Tue
MOXe [a ce pa3nvKyBaaT of Ap)kaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: DHR400
Kanauntetn Bypruja ca kapbugHum Bpxom 40 mm
OcHoBHa Bypruja 105 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (6p. 06pTaja no MvH.)

250 — 500 MuH™"

Bpoj yaapa y MuHyTty

1.450 — 2.900 Mun™*

YKynHa gyxuHa 473 Mm
HomwuHanHu HanoH DC36V
HeTo TexuHa 7,3-8,1«kr

. Ha OCHOBY Haller HenpecTaHor cTpaxuBara n paasoja 3agpxaBaMo NpaBo n3MeHa HaBe4eHUX TEXHUYKUX

nopartaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

TexHW4YKM nogaum 1 ynoxak 6atepuje Mory aa ce pasnukyjy y pasnmuutum semMmrbama.

. TexvHa MOxe [ja ce pasnukyje y 3aBUCHOCTYM of, HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa kombuHauuja, npema npoueanypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbLUB ynoxak 6atepuje

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Heku ropenaBeeHu ynowun 6atepuja Moxaa Hehe 6TV AOCTYNHW Y 3aBUCHOCTM Of, MecTa CTaHOBaH-a.

baTepuje Moxe AOBECTU 0 NOBPeAe U/unu noxapa.

A YINO30PEHE: KopuctuTe camo ropeHaBefeHe yroluke 6atepuje. Kopuwhere apyrux ynoxaka

Anart je HameteH 3a yaapHo bylierse uurne, 6eToHa n
KameHa, Kao ¥ 3a LUTeMoBatbe.

Byka

TunuyaH A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema
ctaHgapay EN60745:

Hwueo 3ByuHor nputncka (Lya): 91 dB (A)

HuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 102 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

A\ Y030PEHE: Hocure sawtuthe
cnywanuue.

Bub6pauuje

YkynHa BpegHocCT Bubpauuja (BeKTopckmn 36mp no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHaappy EN60745:
Pexum paga: yaapHo byliere 6eToHa

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an wp): 5,0 m/c?
HecuryphocT (K): 1,5 m/c’

Pexum paga: cyHkumja knecara ca 604HUM
pYKOXBaTOM

BpeaHocT emuncuje Bubpauuja (an, cheq): 4,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: dyHkumja knecara ca 604HOM pyyKoM
BpeaHocT emucuje subpauuja (an cheq): 4,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c

HAMOMEHA: [eknapucaHa BpegHOCT emucuje
BMnbpaumja je usmepeHa npema ctaHgapan30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOXE Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefuBare anara.

HANOMEHA: leknapvcaHa BpeaHoOCT emucuje
Bubpaumja ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a
npenMMUHapHY NpoLEeHY N3MNOXEHOCTH.

AYNO30PEIE: BpegHocT emucyije Bubpauyja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKkTPUYHOr anaTta Moxe
ce pa3nuKoBaTyh of AeknapucaHe BpeAHOCTM emMuciuje
BMbGpaumja, WTO 3aBUCK Of HAYMHa Ha Koju ce
KOpWCTY anar.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cTe
naeHTUcmkoBanu 6e3begHOCHE Mepe 3a 3alTUTy
pykoBaoLa Koje Cy 3acHOBaHe Ha NpoLeHn
M3II0KEHOCTU y CTBapHUM ycrioBuma ynotpebe
(ysumajyhun y 063up cBe genose pagHor Luknyca, kao
wTOo je BpeMe paga ypehaja, anu n Bpeme kaga je
anaTt UCKIby4eH U kaja paaw y NpasHom xoay).

E3 peknapaumja o ycarnaweHocTu1

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je [logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca yNyTCTBMMA.
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BE3BEAHOCHA

YNO3OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTPpU4yHe anarte

A YINO30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneundmkaumje Koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
eneKTpUYHM anar. HenoluToBake CBUX Aone
HaBeaeHUx 6e36eHOCHUX YNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu
eneKTPUYHM yaap, noxap u/vnu o3bursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat”y ynosoperuma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

BE3BE[NJHOCHA YINO30OPEHA 3A

BEXWUYHY YOAPHY BYLUMNULY

1. HocuTe 3awTtutHe cnywanuue. Vanarawe 6yumn
MoXe Aa aoseae Ao rybuTka cnyxa.

2. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoMm. ['ybutak KoHTpone
MoXe Aa AOBeAe [0 TENEeCcHUX nospeaa.

3.  EnekTpuu4Hu anat apxuTe 3a u3oroBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbate pagoBse npu
KojuMa nocTtoju moryhHocT aa pe3Hu npuéop
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. PeaHun npnbop Koju
[oAUpHE CTPYjHU kKabn Moxe Aa cTaBu Nof HamnoH
M3MI0XeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor anarta u
M310X1 pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

4. HocwuTte ojayaHy Kany (3alUTUTHU Lwnem),
3alITUTHe Hao4ape U/MNK WTUTHUK 3a nuue.
O6uyHe Haovape 3a Bup unu cyHue HUCY
3alWTUTHe Hao4ape. Mpenopyuyje ce Aa Hocute
W MacKy 3a npallnHy u pykaBuue ca aeéenmm
Tanauupamem.

5. YBepwurte ce Aa je 6ypruja npuuspliheHa Ha
MecCTy npe Hero LITO NoYyHeTe ca pafoM.

6. Mo HopmanHumMm ycnosuma papa anat he
npousBoAUTU BUGpaLmje. 3aBpTHU MOry nako
Aa ce onabage, y3pokyjyhu kBap unu Hecpehy.
Mpe papa naxmuBo NpoBepuTe Aa nm cy
3aBpTHU A06po npuuBpliheHn.

7. Mo xnagHoOM BpeMeHy WK ako anar Huje
Ayro kopuwheH, NnycTuTe anart Aa ce yrpeje
M3BECHO BpeMe Nnpe Hero LWTo ra nycTure Aa
paau noa nyHum ontepehewem. Ha Taj HaunH
he ce ma3uBo pa3paauTu. Be3 oarosapajyher
3arpeBatba NocTynak yaapHor Gyuwieta je
Texak.

8. MNobpuHuTe ce Aa yBek MaTe YBPCT OCrIOHaL,
ucnop Hory. YBepuTte ce Aa HUKOra Hema ucnog,
Bac aKko anart KOpUCTUTe Ha BUCOKMM MecTUMa.

9. YspcTo ApxuTe anar ca obe pyke.

10. Pyke ApxuTe fAarbe oA NOKPETHUX AenoBa.

11. HemojTe pa ocTaBrbarte ykiby4eH anar. Anart
YKIby4YnTe camMo Kaja ra gpXxuTe pykama.

12. Hemojte Aa ycmepaBaTe anat ka 6uno kome
[ok paguTe. Bypruja 6u morna ga usnetu u
HeKora o36UrLHo noBpeau.

13. Byprujy, AenoBe 6nu3y 6ypruje unu npeamet
obpape HemojTe na poavpyjete oamax nocne
3aBpLueTKa paaa jep mory aa 6yay Bpno Bpyhu
W MoOXeTe fia ce oneyeTe.

14. Heku maTepujanu cagpxe xeMukanmje Koje
Mory aa 6yay orpoBHe. Byaute onpesHu aa He
61 Aowrno A0 yaAucaka NpawnHe Uin KOHTaKTa
ca koxom. Cnegute 6e3begHoCHe nogaTke
pob6aBrbaya matepujana.

15. YBek ce yBepuTe Aa je anaT UCKIbyYeH M aa
cy ynoxak 6arepuje n 6ypruja ykrnoweHu npe
Hero WTo AaTe anaT Apyroj oco6u.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
[03BONuUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ogHoCe Ha OBaj NPoU3BoA ycrea
YMkbeHuLe Aa cTe npousBoA Ao6po yno3Hanm

W CTEeKNN PYTUHY Y pyKoBakby bume (ycnean
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNu HenowToBake 6e36e4HOCHUX NpaBuna
HaBeAEeHUX y OBOM yNyTCTBY MOry 4OBeCcTU Ao
TelKMX TeNnecHMX nospeaa.

BaxHa 6e36eaHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoCe Ha ynoxak 6aTtepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouika 6atepuje, npounTajte
cBa ynyTcTBa 1 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6atepuje, (2) 6atepumju u (3)
npousBoAy Koju kopuctu 6atepujy.

2. HemojTte pa packnanare ynoxak 6atepuje.

3.  Axko ce Bpeme paja 3HaTHO CKpaTuno, ogmax
npectaHuTte ca kopuwhewem. To Moxe aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA nperpeBakba, Moryhux
OMeKOTHHa, Na Yak 1 eKkcnnosuje.

4.  AKO eneKTpoOnuT AocChe Yy o4u, ucnepute ux
4YMCTOM BOAOM M oAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aaa AoBeae Ao rybutka suaa.

5. Hemojte pa nsasmBare KpaTtak cnoj ynowka
Gartepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTH NPUKIbYYKe 6UNO
KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) Ws3beraBajTe cknagulLTeHe yroLlka
6aTepuje y KyTuju ca opyrum mMeTanHum
npeaMeTMMa Kao LITo ekcepu, HoBYuhu
uTA.

(3) HemojTte pa nsnaxerte ynoxak 6arepmje
BOAU UIMN KULLN.

Kparak cnoj 6aTepuje moxe ga aoBefe

[0 BeNUKOT NPOTOKa CTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.

6. HemojTe aa cknaauwTuTe anart u ynoxak
6aTepuje Ha MecTUMAa rae TemMnepartypa Moxe
Aa pocturHe unu npemawm 50°C (122°F).

7. Hemojte pa nanute ynoxak 6atepuje yak
HU Kapa je 036urbHO owTeheH unu NOTNyHo
noxabaH. Ynoxak 6arepuje moxe aa
eKkcnnogupay BaTpu.

8. MNaswuTe Aa He UcnycTuTe M He yaapuTe
6artepujy.
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10.

11.

12.

Hewmojte aa kopuctute owrteheny 6arepujy.
CapapxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NnpeBoO3y ONacHUX MaTepuja.
Mpynunkom koMepuwjanHor Npeso3a, HMp. oA
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HMKa, Mopa ce
obpaTtunTn nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPYy4YH-akoM 3a
onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmwy Ha
eBeHTyaslHe jarbe HaLlvoHarHe nponuce.
OmoTajTe TpakoM uUnu NpekpujtTe oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He
MOXXe MoMepaTtu yHyTap nakoBatba.
MpuapxaBajTe ce NokanHUX nponucay Be3n
ca ognarakem 6aTepuje.

Barepuje kopucTute camo ca npovssoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare
6aTepuje Ha NPoOMU3BOAE KOjW HUCY ycarnalleHu
MOXe Aa AoBEAE [0 noxapa, NpekomepHe
TOMmMoTe, eKCrnno3vje Unu Lypetsa enekTponuTa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opuruHanHe Makita
6atepuje. Kopuwhewe Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy U3MereHe MoXe
na gosefe Ao nyuara batepuje, Koje Moxe aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospege unu wrety. To he
Takofe NOHULWTUTY rapaHumjy komnaHuje Makita 3a
Makita anat 1 nysau.

CaBeTu 3a MaKkCMMarsiHO Tpajate

ba
1.

Tepuje

HanyHuTe ynoxak 6arepuje npe Hero wto ce
noTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT npekMHUTe pag
ca anarTom 1 HanyHuTe ynoxak 6atepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NYHUTE NOTNYHO
HanyweHU ynoxak 6arepuje. NpenywaBate
ckpahyje pagHu Bek 6aTtepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha COGHOj
Temnepatypu usamely 10°C n 40°C (usamehy
50°F n 104°F). Cauekajte aa ce Bpyhu ynoxak
GaTepuje oxnaam npe nywema.

HanyHnute ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe
KOPUCTUTU AyxKe BpeMe (BULLE Of LWeCT MeceLy).

BaxHa 6e36epgHOCHa ynyTcTBa Koja

ce ogHoce Ha GeXUYHY jeanHuLy

He pacTtaBmajte n He MmoanduKyjTe 6eXKUYHY
jeavHuuy.

Opxute 6eXnYHY jeanHuUy noparbe of

mane aeue. Ako nofje Ao cnyyajHor rytama
jeavHuUe, oamax 3aTpaxuTe nekapcky nomoh.
BeXxunyHy jeaMHULY KOPUCTUTE UCKILYYUBO Y
KoM6uHaumju ca Makita anaTtom.

He nanaxute 6eXUYHY jeAMHULY KUK UNn
BRasmu.

He kopucTuTe 6€XUYHY jeAMHULY Ha MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematyje 50 °C.

He kopucTtute 6€eXM1YHY jeaMHULYY Y 6NU3nHu
MeaMLMHCKUX MHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopucTuTe 6eXWUYHY jeanHULY Yy GNU3NHK
ayTomMaTtusoBaHux ypeRhaja. Y cynpoTHOM mMoxe
na nohe 0o KBapa UInu rpeLuke ayToMaT3oBaHor
ypehaja.

8. BexuyHa jeaMHMLa MOXe Aa NpousBoaun
eneKTpoMarHeTHa nosba Koja HUCy LuTeTHa No
KOPUCHMUKa.

9. BexuyHa jeaMHULA je NpeLn3HN UHCTPYMEHT.
Ma3uTe Aa He UcnycTUTe UMK He yaapuTte
GexXuyHy jeanHuLy.

10. He poaupyjTe KOHTaKTe 6exMnYHe jeAnHULE
rofiuM pykama unuv mMeTanHum npegmMeTuma.

11. OG6aBe3Ho U3BaauTe 6aTepujy U3 anata npe
nocTaBrbaka 6eXu4He jeanHule.

12. Hemojte oTBapaTu noknonaw oTBoOpa Ha
MeCcTMMa Ha KojuMa npalumHa u Boga mMmory
Aa aocnejy y otBop. YBek oapxaBajTe ynas
OTBOpa YNCTUM.

13. YBek nasuTe Aa 6exunyHa jeaMHULA Npu
yMeTaky 6yae npaBUNHO OKpPeHyTa.

14. He nputuckajTe ayrme 3a 6€XMYHO
aKTMBMpawe Ha 6eXnyHOj jeanHULM npejako u/
WNu NpeaMeToM Ca OLUTPOM UBULIOM.

15. O6aBe3HO BpaTUTe Noknonaw oTBopa npe
noyeTka paaa.

16. He BaguTe 6exM4Hy jeAMHULY M3 OTBOpPA AOK
je anaT noa HanoHOM. Y CynpoTHOM, MOXe Aa
nohe Jo kBapa bexuyHe jeanHuLe.

17. He ckupajre HanenHuuy ca 6eXun4He jeanHuULe.

18. He cTaBrmbajTe HanenHuue Ha 6eXnYHy
jeanHuuy.

19. He ocTaBmajte 6eXMYHY jeanHMLY Ha
MecTUMa Ha Kojuma MOory fAa ce jaBe CTaTU4KU
eneKTPULIUTET UNN eNeKTPUYHM LYM.

20. He ocTtaBrbajTe 6eXU4HY jeAUHULIY Ha MecTy
WU3M0XEHOM BeSfIMKOj TONMOTU, Ha NpuMep Y
ayToMo6uny Koju CTOjU Ha CYHLYy.

21. He ocTaBrbajTe 6€XUYHYy jeauHMLY Ha
npawaBMM MecTUMa UIM MecTUMa Ha Kojuma
MOXe Aa ce CTBOpM Harpu3sajyhu rac.

22. Harne npomeHe TemnepaType Mory Aa usasoBy
cTBapae poce Ha 6exuyHoj jeauHunum. He
KopucTUTE GeXUYHY jeAnHULIY AOK poca
NOTNyHO He Ucnapwu.

23. BexwuyHa jeanHuua ce YACTU NAXILUBUM
6pucamwem cyBoM, MekoM Kprnom. He
KOPUCTUTE anoTekapcku 6eH3uH, pa3pefjuBay,
NpoBOAHY MacT U CNUYHA CpeAcTBa.

24. bBexuyHa jeauHuua ce YyBay Ao6ujeHoj
KyTuju unm amb6anaxm oTnopHoj Ha CTaTUYKKN
eneKTPULIUTET.

25. Y oTBOp Ha anaTy He cTaBrbajTe gpyre ypehaje
cem Makita 6exunyHe jeanHuue.

26. He kopucTuTe anat ako je noknonat orBopa
owrTteheH. Boaa, npawvHa n nprbaBLUTUHA KoOjU
yhy y oTBOp Mory Aa usasoBy KBap.

27. He ByuuTe u/unu ynpepnajre noknonauy orsopa
BMLUE HEero WTo je HeonxoAHo. Bpatute
noknonaw Ha anat ako cnagHe.

28. 3ameHuTe nokronaw OTBOpa ako ce u3ryom
WNU OLITETH.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.
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Oornuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AI‘IA)KI-bA: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYYeH 1 Aa Nu je ynoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbame n YKnakbake yrollKa

6arepuje

AI‘IA)KH:A: YBeK UCKIby4uTe anart npe
nocTtaBrbakba UK yKnamatba yrnoluka 6arepumje.

AI‘IA)KH:A: [OpXuUTe YBPCTO anar v yroxak
6aTepuje kaga noctaBrbLaTe UMK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anat v ynoxak 6atepuje He
byaerte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIN3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NoBPeauTy Bac.

» Cnukal: 1. Llpsenun nngukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
GaTepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, knuarwem ra
M3ByLMTE U3 anata JoK Knusakem nomepare Ayrme Ha
npeaH0j CTPaHM ynotuka.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jeanyak Ha emy ca xnebom Ha KyRuWTY 1 rypHUTE ra
Ha mecTo. ['ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa fnerHe Ha ceoje
MECTO U Yyje ce TUXO LKIboLare. AKO MoxXeTe Aa
youuTe LpBEHW MHAMKATOP Ha ropH:0j CTpaHu AyrmeTa,
TO 3Ha4M Aa ynoxak batepuje Hvje NOTNYHO 3aKiby4aH.

AI‘IA)KH:A: YBek [0 Kpaja rypHuUTe ynoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBeHW MHAUKATOP He BUAW.
Y cynpoTHOM, OH Cly4ajHO MOXe ucnacTu u3 anarta u
nospeauTH Bac UnNu Heky ocoby y BaLLoj 6Grn3nHN.

AnaxmA: Hemojte Ha cuny aa noctaBraTe
ynoxak 6atepuje. AKo yroxak He MOXeTe nako a
rypHeTe, TO 3Ha4u Aa ra He NocTaBrbaTe UCnNpaBHO.

anI Ka3 npeocTtanor KanauuteTta

6arepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOUKamopom

» Cnuka2: 1. WHaukaTtopcke namnuue 2. [lyrme 3a
nposepy

MpuTucHWTE gyrme 3a NpoBepy Ha ynowky 6atepuje

na bucte npykasanu npeoctanu kanaumteT 6atepuje.

MHamkaTopcke namnuue he ce ykibyunTi Ha HEKOIMKO

CeKyHau.

WHaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I I:I n KanauuTet
Ceetnun UckrbyyeHo Tpenhe

I I I I 0n 75% Ao
100%

I I I I:I On 50% fo
75%

I I I:I I:I 0Op 25% no
50%

1000 |~
25%

ﬂ I:I I:I I:I Hanynute
Gatepujy.
I I I:I I:I Moryhe je na
je batepuja

tl nocrana
HeucnpasHa.

HAMNOMEHA: Y 3aBucHoCTH of ycnosa kopulihera
1 TemnepaType OKOnuHe, NpukasaHu kanaumteT
MO>Xe AOHekKIe Aa ce pasfnkyje of CTBAapHOT.

Cucrtem 3a 3awWiTUTy anarta/6arepumje

Anart je onpemsbeH cUCTEMOM 3a 3alUTUTy anara/
6aTepuje. OBaj cucTem ayToMaTCKku Npeknaa Hanajawe
MOTOpa kako 61 NpoadyXuo Bek Tpajara anarta u
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBuTV TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo og cnegehunx
cTara:

3awTuTa op npeontepehema

Kapa ce 6aTepujom pykyje Tako Aa oHa By4e nNpesenmky
CTpyjy, anat he aytomaTtcku npectat ca pafom

6e3 ynosopema. Y 0BOj cUTyaumju, UCKIbyunTe anat

1 npectaHuTe ca ynotpebom Koja je fosena ao
npeonTtepehetba anarta. 3aTum ykrbyyuTte anat aa
6ucTe ra NOHOBO MOKPEHYNN.

3awTuTa og nperpeBakwba

Kapa je anat nperpejaH, anaT aytomaTcku npecraje
Aa pagu 1 namna noyvte ga tpenhe. Y oBoM cnyyajy,
nyctute Aa ce anat u 6atepuja oxnaae npe NOHOBHOT
yKIby4nBama anara.

3awTutaog npeBesinKor npaxmweka

Kapa kanauuteT 6atepuje Huje JoBOMbaH, anat
ayToMmaTcku npecTaje ¢ pagoM. Y ToM criyyajy,
yKnoHuTe 6aTtepujy 13 anarta u HanyHuTe je.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

AYNo30PEHE: MNpe nocTaerbakwa ynowka
6arTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nv
oKkupaay npekuaaya paav npaBuItHO 1 Aa nu

ce HaKoH oTnywTakwa Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(UckrbyyeHo).
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AI'IA)KH:A: Kapa He kopucTtuTe anar,
oTnycTUTe AyrMme 3a 3aKiby4yaBakbe npekungada
ca cTpaHe (D ga 6ucTe 3aKkrby4yanu npekupad
okupava y nonoxaj OFF (UckrbyueHo).

» Cnuka3: 1. Okupady npekvpaya 2. lyrme 3a
6nokagy okvpada

[la GucTe cnpeumnu HeHaMepHO NPUTHCKake okuaada
npekugava, kopuctute gyrme 3a 6nokagy okvugava. [la 6ucre
YKIbYuunu anar, rypHuTe ayrme 3a Grnokagy okuaada ca
cTpaHe A 1 noByuuMTe okugay npekvaava. MNyctute okmaay
npekuaava aa 6ucte sayctaunu anart. HakoH kopuwhetba,
npuUTUCHUTE AyrMe 3a Brnokaay okuaaya ca ctpate b.

MpomeHa 6p3nHe

Bpoj obpTaja v yaapa anata y MuHyTy Mory Aa ce
nogeluaBajy okpeTaweM GpojuaHuka 3a noaeLlaBare.
BpojuyaHuk je o3HayeH oa 6poja 1 (Hajmama 6p3uHa) Ao
6poja 5 (Hajseha 6p3nHa).

» Cnukad: 1.[llogewaBate bpojuyaHuka

Mornenajte Tabeny y HacTaBky Aa 6ucte Bugenu
opHoce n3mehy 6pojeBa Ha BpojuyaHuKy 3a
nopeluasake 1 6poja obpTaja n ynapa y MUHyTY.

Bpoj OO6pTaju y MUHYTY Bpoj ynapay
MUHYTY
5 500 2.900
4 470 2.700
3 380 2.150
2 290 1.650
1 250 1.450

AI‘IA)KI-bA: He okpehute 6pojyaHuk 3a
nopelasatbe [OK anar pagu. Y cynpoTHOM Moxe Aa
nAofe oo ry6utka KOHTpore Hag anaTom u nospeaa.

OBABEILLUTEHE: Ako ce anaT cTanHo KOpUCTH
Ha MakUM 6p3rHama TOKOM AyXer nepuoaa,
MmoTop he ce npeonTepeTuTy, WTo he goBecTn Ao
KBapa.

OBABELLTEHSE: BpojuaHuk 3a nogelasate ce
MOXe OKpeHyTU camo A0 5 u Ha3aa Ao 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyluaBaTe Aa OKpeHeTe Aarbe oA 5
unu 1 nowTo dyHKUMja 3a noaelaBate 6p3nHe
MOXe npecTaTu Aa pagu.

HAMOMEHA: Kaga je 6pojyaHuk 3a nogeluaBame
6p3uHe nofelleH Ha ,3“ Unu BuULLIE, anaTt ayToMaTcku
cmatbyje 6p3nHy kaga Hema ontepehera fa 6u
cMmambuno Bubpauuje kaga Hema ontepehena. Kapa ce
nokpeHe pag ca byprujom y 6eToHy, ynapu y MUHyTYy
ce noeehaBajy 1 JocTuXy GpojeBe Koju Cy npuKasaHu
y Tabenu. Kapa je TemnepaTypa HUCka 1 Ma3uBo je
Make Te4Ho, anat Moxaa Hehe umatu oBy YHKUM]Y
Yak 1 kaja ce MoTop poTupa.

YK.I'by‘-IMBaI-be npeamwe namMmne

» Cnuka5: 1.Namna

AnaxmA: Hemojte na rnepate y namny Hun
OVMPEKTHO Y U3BOP CBETNOCTYU.

MpuTUCHUTE okMaay Npekvgada aa 6ucte ykrbyunnu
namny. llamna he CBETNETU CBE [OK APXUTE NPUTUCHYT
okuaay npekugaya. Jlamna he ce MCKbYunTH
npuGnmwkHo 10 cekyHAM HaKOH LUTO OTRYCTUTE okuaad
npekugava.

HAMNOMEHA: CyBom Kpnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca counBa namne. MNasute ga He orpebete counBo
namne, jep Tako MOXeTe CMakUT OCBETIbEHOCT.

Opabup pexnma paga

OBABELLUTEHSE: Hemojte pa okpehete gyrme
3a NPOMEHY peXuma Kag anat pagu. Anar Moxe
6uUTH owTeheH.

OBABELLUTEHE: Da 6ucTe nsbernm 6p3o
xabar-e MexaH13Ma 3a NPOMeHy pexuma,

nasuTe ga gyrme 3a NpoMeHy pexuma ysek 6yae
NO3UTUBHO NOCTaBILEHO Y jeAaH o TPy nonoxaja
pexuma paga.

PoTtaumja ca 6ywiewem

3a byletrbe y 6eToH, rpaheBrHe UTA. OKpeHuTe ayrme
3a NpoOMeHy pexwuma y nonoxaj ca osHakom 1I8.
KopuicTtuTe Byprujy ca kapbuaHUm BpXoMm.
» Cnuka6: 1.[lyrme 3a npomeHy pexuma

2. Nokasusay

Camo GyLiere

3a obpaay AnNeToMm, Knecawe Unu pyLLEHE OKPeHNTe

[AyrMme 3a NPOMEHY pexuMa y Nnoroxaj ca 03HakoM T.

Kopuctute npobojau, nrbocHaTo AneTo, AneTo 3a

Krnecawe uTa.

» Cnuka7: 1.[lokasuBay 2. [lyrme 3a NnpoMeHy
pexuma

JNIumutaTtop 06GpTHOr MOMEHTA

OBABELUTEHSE: Yum ce akTuBupa numutaTtop
06pTHOTr MOMEHTA, UCKIbY4MTe anar. Tako hete
CrpeYnTyh NnpespemeHo xabatse anara.

OBABELUTEHE: Bypruje kao wTo cy KpyxHe
TecTepe 3a pyne Koje Nlako MOry fa ce ykneuure
WNK 3arnase y pynu HUCY NoroaHe 3a oBaj anar.
OBO 13a3vBa NPeYECTo akTUBMpatLe NMMuTaTopa
0BpTHOTr MOMEHTa.

JlumuTaTop 06pTHOr MOMEHTA Ce aKTMBMpa Kaf ce
[OCTUrHe ogpeheHn HMBO 06pTHOr MoMeHTa. MoTop he
Ce 0BOjUTK 0f M3nasHe ocoBuHe. Kag nohe go tora,
6ypruvja he npectatu aa ce okpehe.

Perynatop KOHCTaHTHe bp3uHe

EnekTpoHcka koHTpona 6p3vHe 3a nocTu3ame
KOHCTaHTHe 6p3uHe. Moryhe je 106Ut hrHy 3aBpLUHY
obpagy jep ce 6p3nHa poTauuje ogpkaBa KOHCTAHTHOM
Yyak 1 y ycrioBuma ontepehetsa.
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CKINANAHE

AI‘IA)KH::A: MNpe o6aBrbawa 6Mno kakBor nocna
Ha anaTty yBek NpoBepuTe Aa N je OH UCKIbYYeH
W Aa nu je ynoxak 6atepuje YKNoH€H.

BoyHa py4ka
» Cnuka8

AI‘IA)KH:A: Kopuctute 604Hy pyuKy camo kapga
obpalyjeTe AneTom, KneweTe Unu pyLumTe.
HemojTte aa je kopuctuTe kapa OywmTe 6eToH,
31A U CrIMYHO. ANaT He MoXe [a ce ApXU UCTpaBHO
nomohy 604He pyyke TOKOM ByLuera.

» Cnuka9: 1. Bbo4yHa pyyka 2. HaBpTka 3a nputesame

BouHa pyyka Moxe fAa ce okpehe 3a 360° BepTUkanHom
TIMHWjOM 1 Ja ce Npu4BpcTY y 61no koM nonoxajy.
Takofe, Mmoxe Aa ce NPUYBPCTU Y 0OCaM PasnUunTX
nonoxaja yHanpea v yHa3ag y XOpu30oHTanHoj NMnHuju.
OTnycTUTE HAaBPTKY 3a NpuTe3ame aa bucte okpeHynm
BOUHY pYUKY Y KerbeHu nomnoxaj, a 3aTm YBpPCTo
3aTerHuTe HaBpTKY 3a NpuTe3are.

Bo4Hu pykoxsaTt (nomohHa gpuuka)

AI‘IA)KH:A: YBek kopucTuTe 604HM pyKOXBaT Aa
Bucte o6e3benunu 6e3denaH paa.

AI‘IA)KH:A: HakoH wTo nHctanuparte unm
nopecuTe 604YHM pyKOXBaT, NpoBepUTe Aa nu je
OH 6e36eaHO huKcupaH.

BoyHu pykoxBaT MOXe fia Ce OKpPeHe W Ha jefHy v

Ha apyry cTpaHy, 36or Yera ce anar nako KOpucTn'y
6uno kom nonoxajy. OTnycTute 604HM pyKOXBaT Tako
wTo heTe ra oABPHYTM YNIeBO, OKPEHUTE ra Y XerbeHn
nonoxaj, a 3aTuM ra 3aTerHuTe Tako LWTo hete ra
3aBPHYTU yAECHO.

» Cnukal0: 1. BoyHu pykoxsat

MasuBo

MpemaxwuTe kpaj Bypruje ca kpakom npe kopuwhera
Manom KonmunHomMm masmea (oko 0,5-1r).
MoamasuBatse cTesHe rnase oMmoryhasa 6orbu pag u
nyxe nepuope ynotpebe usmehy cepsuca.

MNMocTaBrbawe Unu ckupgame oypruje

Ouunctute kpaj Bypruje ca Kpakom 1 HaHecUTe MasnBO
npe Hero LITO nocTaeuTe Byprujy.
» Cnukaill: 1. Kpaj ca kpakom 2. Ma3uso

MoctaswuTe Byprujy y anat. OkpeHuTe Byprujy u rypajte
YHYTpa 0K He LUKIbOLIHE.

HakoH wTo noctaBute Gyprujy, yBek nposepuTe aa

nu je 6ypruja gobpo npuysplheHa Tako WwTo hete
nokyLiatu fa je usBy4yerte.

» Cnukal2: 1. bypruja

[a 6ucte nasagunu 6yprujy, NoByLMTE NOKnonad,
cTe3He rmaBe Hagone Ao Kpaja u ussyuute byprujy.
» Cnuka13: 1. bypruja 2. Moknonay cTe3He rnaee

Yrao gnera (npunukom obpage

OTeToM, Krecakba Unu pyLueHa)

[ineto moxe fa ce NpuYBPCTY NOA XerbeHnm yrnom. fla
61CTe NPOMEHUNN yrao Aneta, OkpeHuTe JyrMe 3a NpoMeHy
pexuma y nonoxaj O. OKpeHUTe ANeTO Ha XKEerbeHM yrao.

» Cnuka14: 1.[lyrme 3a npomeHy pexvima 2. [Nokasnsay

OkpeHuTe oyrme 3a NPOMEHY pexvMa y nonoxaj ca
osvakom U, 3atum npoBepwvTe Aa N je ANeTo YBPCTO
Ha MecTy Tako WTo hete 6naro oa ra okpeHete.

paHn4HuK gy6uHe

paHnyHuK gybuHe je norogaH 3a Gylwene pyna

nogjegHake gybvHe.

MpuTucHUTE 1 3agpkuTe AyrMe 3a 3akibyyaBarbe, a 3aTUM

YMETHUTE rpaHNYHUK AyOuHe y LecToyraoHu oTBop.

» Cnuka15: 1. paHunyHuk gybuHe 2. lyrme 3a
3aKrbyyaBame

YBepuTe ce Aa je HasybrbeHa cTpaHa rpaHUyHuKa
Ay6uHe okpeHyTa npema o3Hakama.
» Cnuka16: 1. O3Haka 2. HasybrbeHa cTpaHa

Mopecute rpaHnMyHKK Ay6uHe Tako wTo hete ra
rnomepaTtu yHanpea U yHasag Aok npuTuckate ayrme 3a
3aKkrbyyaBatbe. HakoH nogelaBata, oTnycTuTe AyrMe 3a
3aKkrbyyaBatbe Aa GrCTe 3aKkrbyyanu rpaHuYHuK ay6uHe.

HAMNOMEHA: YBepuTe ce Aa rpaHu4HUK AyGuHe He
[loavpyje rmaBHo Tero anara Npunnkom npuyspLuivBatsa.

[dopatak 3a nsbaumBay npawumHe

OnyuoHu dodamHu npubop

MoHTupame foaaTka 3a usbaumsame
npawmHe

1. Otnyctute GOYHM pyKOXBAT Ha anary.

2.  MoHTupajTe noknonaw, 3a 3alTUTY OA NpaLuHe
Tako Aa Kyke noknonua 3a 3awTuTy of npalivHe
HanerHy y xnebose usmehy anarta n 604Hor pykoxsaTta.
» Cnukal7: 1. [MMoknonay 3a 3awTuTy oA npawumHe

2. Kyka 3. XKne6

3. UspcTo 3aTerHute 604HM pyKoxXBaT.

4. Mopecute ogrosapajyhe mexose unu goaartak
roKrmnonua 3a 3alTuTy oj npatwumHe 3a pag. Kaga
KOPUCTUTE MeX, NpuUKaunTe CrojHULY 3a heroB Bpx. Kaga
KOpWCTWTE [iBa NoBe3aHa Mexa, NOBEXWUTE WX CMOjHALOM.
» Cnuka18: 1. [doparak noknonua 3a 3alTuTty of
npatmHe 2. MNMoknonau 3a 3awWTuTy o4
npawwuHe 3. CnojHuua 4. Mexosu

NMoBe3uBawe anarta ca ycucumBaiem

1. Tlpukaunte Hocehy CrojHULY 3a anat v npukadnte
Apxad upesa 3a Hocehy crojHuLy.
» Cnuka19: 1. Hoceha cnojHuua 2. pxady upesa

2. [MocTaBuTe LpeBo y Apxay Lupesa.
» Cnuka20: 1. [pxauy upesa

HAMOMEHA: KopucTute cnojHuuy 25 na bucte
nose3anu LpeBo v Nnoknonad 3a 3alTuTy of
npaLluvHe aKko je HeONXoAHO.
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Kopuwhehe rpaHnyHuKa gyo6mHe 3a
oyweme

Kapa cnojute aBa Mexa, noctaBuTte goaartak 3a
rpaHUYHKUK 3a AyOUHY Ha rpaHUYHUK oyOVHe.
» Cnuka21: 1.[opgartak 3a rpaHUYHUK AyOuHe

Hopartak nsbaumsaya npawivHe

(camo 3a yaapHo Oywemse)

OnyuoHu dodamHu npubop
1. TocrtaBuTte gpxay upesa.

Kapa je 6o4Ha pyyka MOHTVMpaHa Ha anat, oTnycTuTe

HaBpTKy 3a NpUTE3ake 1 YKINOHUTE LeCTOyraoHu Bujak.

MocTaBuTe gpay 3a LupeBo NOMoNy LWeCcToyraoHor

BUjka 1 HaBpTKe 3a NpuTe3ame Tako LWTo heTe YBPCTO

3aTerHyTV HaBpPTKy 3a NpuTe3amne.

» Cnuka22: 1. Bwujak 2. ipxxay upesa 3. HaBpTtka 3a
npuTesare

Kapa je 6o4yHa pyyka MOHTUpaHa Ha anat, oTnycTuTe

6GOYHM PyKOXBaT, MOHTMPAjTE ApXay LpeBa Ha 0COBUHY

M YBPCTO 3aTerHnTe GOYHM pyKOXBaT.

» Cnuka23: 1. [pxady upesa 2. OcoBuHa 3. BoyHu
pykoxsat

2. [pwuka4ute Hocehy cnojHULY 3a anat 1 npukaunTe
Apxayd upesa 3a Hocehy cnojHuuy.
» Cnuka24: 1.Hoceha cnojHuua 2. pxay upesa

3. [lpwukauute noknonaw 3a 3alwTUTY of NpaLunHe u

LpeBo Ha anar, a 3aTuM NpUYBPCTUTE LIPEBO Y HOocaye

3a upeBo.

» Cnwuka25: 1.T[loknonay 3a 3awTuTy o4 npalunHe
2. UpeBo 3. [Ipxxay upea

4. TloBexuTe LUpeBO ca LpeBoM ycucmsada nomohy
CnojHuLe 3a LupeBo.

HAMOMEHA: Ako LpeBO Huje YKIby4eHo, npukauute
nokrnonav, 3a 3alUTUTy Of NpaLUnHe Ha CNojHULY
ycucuBaya unm ra npukadmte Ha Makita upeso 928.

5. Tlopecwte pasgarbuHy namehy noknonua sa
3alUTUTY OA NpaluKHe 1 Bpxa Anerta unv npobojua.
MpenopyyeHa pasgarbuHa je og 30 mm go 100 Mm.
» Cnuka26: (1) og 30 mm go 100 mm

AI‘IA)KH:A: YBek kopucTuTe 604HU pykoxBaT
(noMohHy py4Ky) 1 UBPCTO ApXKUTE anar 3a
pykoxBaTe ca o6e cTpaHe u pyuKy ca npekuaaiem
TOKOM papa.

AI‘IA)KH:A: Mpe noyeTka paga yBek npoBepute
[a nu je npegmMet o6paae npuuspuiheH.

AI‘IA)KH::A: He nsBnaumte anart Ha cuny 4Yak u
kapa ce 6ypruja 3arnaBu. l'ybuTtak KOHTpore Moxe
Aa posene Ao noBpepa.

HAMOMEHA: Ako je Temnepatypa ynoLuka
6artepuje Hucka, Hehe mohu fa ce nocTurHe
noTnyHa yHKLMOHANHOCT anaTa. ¥ 0BOM cnyyajy
Ha KpaTKo 3arpejTe ynoxak 6atepuje kopuctehn
anart 6e3 ontepehetba Aa 6ucte NnocTUrnK NOTNYHY
dyHKUMOHanNHoCT anata.

» Cnuka27

Byliewe ca yaapamem

AI‘IA)KH:A: [onasn 1o OrpoMHe 1 HeoYeknBaHe
cune yBpTaka Ha anat/byprujy y TpeHyTKy
npobujara pyne, kaga ce pyna 3anyLuy onurbumma n
[enoBvMa Unu npu yaapy y apmarypy y 6eToHy. YBek
KopucTUTe 604HU pyKoXBaT (MOMOKHY pyuKy) U
YBPCTO APXUTe anaT 3a pykoxBaTe ca obe cTpaHe
M PYYKy ca npekuaavyem TOKOM paga. Y cynpoTHOM
MoXe Aa gohe Ao ryGuTka KOHTporie Hag anaTom u
eBEHTYarHNX 036UIbHUX NoBpea.

MocTaBuTe Ayrme 3a NpomeHy pexumMa Ha cumbon 8.
[MocTaBuTe Byprujy Ha MecTo pyne Ha KojeM xenvTe
Aa u3bywuTe pyny, a 3aTUM NPUTUCHUTE OK1aaY
npeknpaya. He nputuckajte anar. bnaru nputncak
naje Hajborbe peaynTaTe. YBpCTO ApXKMTE anart v He
[03BONMTE a Ce U3ByYe 13 pyne.

He nputnckajTe gogaTHo kada ce pyna 3anyLwim
onurbLMMa unu genosumMa. YMecTo Tora, nycturte

[a anat paau y npasHoM XoAy, a 3aTum AeNUMUYHO
nsByuuTe 6yprujy n3 pyne. NoHaBrbawem oBor
NocTynka HeKonuKko nyTa, pyna he ce o4ncTUTM 1 Mohwm
hete na HacTaBuTe Oyluerbe Ha yobuyajeHn HaumH.

HAMNOMEHA: Ako kopucTuTe anat 6e3 ontepehetrsa
MOXe Aa Aohe [0 eKCLEHTPUYHe poTauuje bypruje.
Anart ce ayTomaTcku LieHTpupa TokoM paga. To He
yTu4e Ha NpeumnsHocT byluetsa.

O6papa anetom / knecamwe /

pywete

MocTaBnTe AyrmMe 3a NPOMeEHY pexuma Ha cumbon T.
YspcTo ApxkuTe anat obema pykama. YkrbyunTe anat
1 6naro ra NPUTUCHUTE TaKo Aa He OACKaye OKOMNo
HEKOHTPONMCaHo.

Jako nputuckare anarta Hehe nosehaTu yumHak.

» Cnwuka28

U3pyBHa nymnuua

OnyuoHu dodamHu npubop

HakoH GyLetba pyne, n3dauuTe npawmHy U3 ke
N3YBHOM MyMMULIOM.
» Cnuka29
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®YHKUUNJA BEXUYHOI

AKTUBUPAHA

OnyuoHu dodamHu npubop

LLiTa cBe MoxeTe Aa paguTe ca

cbyHKLMjOM BeXXMYHOr aKTUBMpPaHa

DyHKUMja GexnyHor akTuBMpara oMmoryhasa ypegaH
n ynobaH paa. Kaga noeexeTe NoapxaHu ycrcusay ca
anaTom, MoXxeTe ayTomaTckv Aa nokpehete ycucmsad
npuTUCKarem npekngada Ha anary.

» Cnuka30

[a 6ucte mornn aa kopuctute dyHKUMjy 6exnyHor
akTuBMpara, npunpemnTe cnegehe npeamvere:
. BexwvyHa jeguHuua (onumoHu npmbop)

. YcucmBad koju nogpxasa dyHKUUjy 6exmnyHor
aKkTMBMpara

Cneav npernen nofellaBana hyHKUMje 6exnyHor
akTuBMpatba. [letarbu npoueaypa cy onucaHu y
oprosapajyhum ogerbuuma.

1. TocTaBrbawe GexuUYHe jeanHnle
2. Pernctpauuja anata 3a ycucmsay
3. TokpeTtame hbyHKUMje BEXNYHOT aKTUBUPaHa

MocTaBmawe 6exunyHe jeanHuLe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KI-bA: Mpe noctaBrbakba 6exunyHe jeanHue
CcTaBWUTe anaTt Ha paBHY U CTaGUIHY NOBPLUMNHY.

OBABEILUTEHSE: Ounctute npawmHy n
NprbaBLUTUHY ca anaTa npe nocraBrbaka 6exuyHe
jeanHuue. MpawuHa n NprbaBLUTUHA MOTY ja U3a30BY
KBap ako Jocnejy y 0TBOp 3a 6eXWYHy jeanHuLy.

OBABELITEHE: Oa He 61 powwno [o cMeTHsM1
360r CTaTUYKOT eNeKTPULIMTETA, AOANPHUTE
MaTtepujarn Kpo3 Koju ce OH Npa3Hu, MonyT HeKor
MeTarnHor Aena anarta, npe Hero LTo y3MeTe
GexnyHy jeanHunuy.

OBABEILUTEHSE: Npu nocTtaBrbatby 6exuyHe
jeAvHuLe cTporo BoauTe padyHa Aa 6exunyHa
jeAvHuUa Oyne okpeHyTa Ha oaroBapajyhu HaumH

M Aa je noknonatw NOTNYHO 3aTBOPEH.

1. OTBOpWTE MOKNONaL, Kao LUTO je Noka3aHo Ha
cnuum.
» Cnuka31: 1. [lloknonay

2. Y6auute BexuuHy jeamHuuy y oTBop, na
3aTBOpPUTE NoOKnonaw,.

Mpwu noctaBrbaky 6exnYHe jeanHMLe nopaBHajTe

n3bouunHe ca yaybroeruma y oTBopy.

» Cnuka32: 1. bexuyHa jeamHuua 2. M36oumHa
3. Moknonauy 4. Mecta yay6rbeta

Mpe cknpara 6exnYHe jeanHnLe NaxIbUBO CKUHUTE
noknonad,. Kykuue Ha 3aaH0j cTpaHu noknonua he
noauhu 6eXUYHY jeduHUUY Kag noaurHeTe nokronad.
» Cnuka33: 1. bBbexwuyHa jeguHuua 2. Kyka

3. MNoknonaty

HakoH yknatara GexuyHe jeanHuLe vyBajte je y
[o6ujeHoj KyTuju unu ambanaxwu OTNopHOj Ha CTaTUYKK
eneKTpULMTET.

OBABELLUTEHSE: BexuuHy jeanHuuy ysek
BaauTe NoMohy KyKvLa Ha 3aAiHs0j CTPaHN
noknonua. AKo KyKULLe He yXBaTe 6EXUUHY jefnHLLY,
NOTRYHO 3aTBOPUTE NOKIIONaL, Na ra NoHOBO
oTBOpUTE.

Pernctpauuja anara 3a ycucusau

HANOMEHA: 3a pervcTpauujy anata je notpebaH
Makita ycucvBay koju nogpxasa yHKUMjy GexXUYHOr
aKTuBMpak-a.

HAMNOMEHA: JoBpLluuTe noctaBrbake 6exmyHe
jeauHuue npe noveTtka pernctpaumje anara.
HAMOMEHA: Tokom peructpauuje anarta He avpajte
okuaay npekugaya v He ykrbydyjte npekupay Ha
ycucusayy.

HAMOMEHA: MNMornepajte n npupy4Hnk ca
ynyTCTBMMA 3a yCMCKBAY.

AKO XenuTe Aa ce ycucvBad akTuBMpa kaga ce
NpUTWCHE NpeKkuaay Ha anary, NpBo AOBpLUNTE
peructpauujy anara.

1. TNocTaBute GaTepuje y ycucusad u anart.

2. [ocTaBuTe Npekuaay 3a cTawe NPUNPaBHOCTM Ha
ycucmeady Ha ,AUTO".
» Cnuka34: 1.[pekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTH

3. lNpwuTtucHute n 3 cekyHae opxute gyrme 3a
BeXNYHO aKTMBMpaHEe Ha ycucrBady AOK namnuua 3a
6EeXNYHO aKTMBMpPaHE He NOYHe Aa TPenTuW 3eneHo.
3aTM Ha UCTW HaYMH NPUTUCHUTE AyrMe 3a BexnyHo
aKTMBMpae Ha anary.
» Cnuka35: 1. [lyrme 3a 6eXV4HO aKTUBMpPaHbE

2. Namnuua 3a 6eXXMYHO aKTMBUpaHE

AKO Ce ycucuBayd 1 anat ycrneLuHo nosexy, namnuua 3a
6exunyHo akTuBMpare he cujat 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUM NoyeTu Aa TpenTu nnaso.

HAMOMEHA: Namnuue 3a 6exnM4Ho aKTUBMpaHe
he npectatu aa cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputcHuTe AyrMe 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHE Ha
anary kaga namnuua 3a 6eXn4Ho akTuBUpare

Ha ycucyBady noyHe Aa Tpentu. Ako namnuua 3a
6eXNYHO aKTUBMpPaHEe He NoYHe Ja TPenTu 3eneHo,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXnyHo
aKTUBMpak-e, Nna ra oneT Apxure.

HAMNOMEHA: Ako perucTpyjeTe BuLLe anaTta Ha
jepHoM ycucumBady, peructpauuje BpLunTe jeaHy no
jeany.

MokpeTamwe pyHKLMje 6exxmyHor

aKTnBupama

HAMOMEHA: JoBpwuTe peructpaumjy anata 3a
ycucuBay npe 6eXnyHor akTuBupama.
HAMOMEHA: MNMornepajte 1 npupy4Huk ca
ynyTCTBMMA 3a yCMCKBAY.

HakoH perncTpoBama anara Ha ycucusady, ycucmeay
he ce ayTOMaTCKU yKIiby4nBaTu Kaga ce nputucHe
npekngad Ha anarty.
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1. TlocrasuTe Gexu4Hy jeanHmLy y anar. HAMOMEHA: Nlamnuua 3a 6EXMYHO aKTUBUPak-E

2. TloBexwTe LpeBO ycucmBaya Ha anar. Ha anaTy he npecTaTv Aa TpenTu NnaBo ako Hema
» Cnuka36 aKTMBHOCTM y POKY oA 2 caTa. Y TOM cryyajy,
nocTaBuTe NpeknaaY 3a cTakwe NPUNpaBHOCTU y
nonoxaj ,AUTO" n noHOBO NpUTUCHUTE Ayrme 3a
6eX1YHO aKTUBMpakbe Ha anary.

HAMNOMEHA: Ycucusad he ce nokperatu/

3. [ocTaBuTe npeknaay 3a ctawe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".
» Cnuka37: 1.[lpekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTU

4. HakpaTko nputucHuTe Ayrme 3a 6exun4Ho 3aycTaBrbaTy y3 Kalltbete. JaBrba ce Kallkhbere
akTMBMpatkse Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exuniHo Kaja ycucuBay JeTekTyje npuTuckate npekuaada
akTMBMpare he noyeTn Aa cuja nnaso. Ha anary.
» Cnuka38: ; [lyrme 3a 6eXn4HO akTuBMpare HAMOMEHA: [lomeT GexmuHe jeanHuLie Moxe

- Jlamnuua 3a Gexu4Ho akTuBMparbe [1a Bapupa y 3aBMCHOCTM Of NoKaLje 1 ycrosa
5.  [loByuuTe okuaad Npekugada Ha anary. cpeanHe.
MpoBepuTe Aa nv ycucveay pagu kaga ce nputucHe HAMOMEHA: Kaga cy aBa unuv Buwe anata
okuaay npekujaya. perncTpoBaHa Ha jeaaH ycucusad, oH he moxaa

noyeTu Ja paaum v Kkaga He NpUTUCHeTe oknaaY
npekugaya jep Heku Apyrt KOPUCHUK KOPUCTK
dyHKUWMjy BeXMYHOT aKTUBMPak-a.

Ako xenuTe [a 3ayctaBute B6exunyHo aKkTuBupaw-e
ycucuava, NnpuTUCHUTE Ayrme 3a B6exnyHo
aKTuBupaw-e Ha anary.

nuc ctaTtyca namnuue 3a 6eXn4HO adKTUBUp

» Cnuka39: 1.Jlamnuua 3a 6eXn4HO akTUBMpare

Namnuua 3a 6exnyHO akTMBMpake npukasyje ctatyc dpyHkumje 6exmnyHor aktuBupatsa. Y Tabenu ucnog cy
HaBeJeHa 3Hayera cTatyca namnuue.

Cratyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBak-e Mnaso !] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTuBupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCK1 UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTW Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe 6exuyHo Aa ce akTuBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja BeneHo Z] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anata ycucvBava.
[ 2 cekyHau | PerucTpauwja anata je 3asplueHa. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMparbe he noyeTn fa TpenTu Nnaeo.
OtkaauBatbe LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBawe peructpaumje anara. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasuBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I -
(] 2 cekyHau | OTkasuBatbe perucTpauyje anara je aasplueHo. Jlamnuua 3a
GexnyHo akTuBMpatkse he NoveT aa TpenTu nNnaso.
[pyro LipeeHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeguHnua je noa HanoHoMm, a dyHKumja 6exmyHor
aKTuBMpatrba ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTMBMpame ycucmsada je 3aycrtaBrbeHo.

AKo oTkasuBate ycne, namnuua 3a 6exu4Ho
akTuBumpare he cujati upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
ycucuBad noyeTy Aa TpenTu nnaso.

OTkasuBame permcrpauuje anarta 3a

HAMOMEHA: NNamnuue 3a 6eXxn4HO aKTUBUpaHe
he npectatu Aa cujajy LpBeHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHuTe gyrme 3a 6eXNYHO aKTUBMPaHE Ha

O6aBwuTe crieaehy NpoLeaypy ako XenuTe a oTKaxeTe
perucTpauujy anarta 3a ycucusau.

1. MNoctaBute 6aTepuje y ycucmsay v anart. anaty kaga namnuua 3a 6exMYHO akTUBUparbe

2. locTaBuTe NpekMgay 3a CTake NpUNpaBHOCTH Ha Ha ycucmMBayy nouHe fa TpenTy. AKo namnuua 3a
youcusady Ha ,AUTOX. BEeXNYHO aKTUBMPAH-E HE NOYHE Aa TPENTY LIPBEHO,
» Cnukad0: 1.[lpeknaau 3a cTarbe NPUNpPaBHOCTM jenHom kpaTko NpuTACHUTE AyrMe 3a GexmqHO

akTuBmpake, na ra onet ApxuTte.

3. [MputucHuTe 1 6 cekyHam gpxuTe ayrme 3a
BGeXnYHO aKTMBUpaHe Ha ycucueady. Jllamnuua 3a
6exunyHo akTuBupane he TpentaTty 3eneHo, na noyetu
a cuja LpBeHo. 3aTM Ha UCTU Ha4YMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXu4HO akTMBMpake Ha anary.
» Cnukad1: 1.[yrme 3a 6eXnYHO akTUBUpaH-E

2. Namnuua 3a 6eXUYHO aKTUBUpaHe
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LaBawe npobnema ca PyHKLUNjoM 6eXXUYHOT aKTUBUPaks

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTE nNperned. YKonuko HavheTe Ha npobnem Koju Huje
objalirbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnalheHnx
cepBucHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHante Makita pesepBHe AenoBe NpUMKOM NOMPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbeHa y anar.
BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa G6exuyYHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexnyHoO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTY Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NPUNpPaBHOCTY Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucueaya cTpyjoM.

Huje moryhe noBpumtn
perucTpaumjy anarta / oTkasnBame
pervuctpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHnua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXWU4HOj jeanHMumn n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GeXuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HakpaTko nputucHuTe Ayrme 3a 6eXUYHO
aKTUBMpare 1 U3BpLUUTE perncTpaumjy/
oTKasuBatbe anara.

Anar n ycucusau cy npesule
MeRycobHO yaarbeHu (BaH gomeTa).

MpubnuxuTe anat u ycucusay. MakcumanaH
[IOMET u3Hocw oko 10 M, anu Moxe Aa Bapvpa y
3aBMCHOCTM O/} yCroBa.

Mpe poBspLueTka peructpaumje anarta /
oTKasnBaha;

— OKuAay npekngaya Ha anary je
NPUTUCHYT;

— Ayrme 3a yKrbyumBare Ha yeucusady
je ykrbyyeHo.

HakpaTko npuTtucHuTe gyrme 3a 6eXxmyiHoO
aKTUBUPak-E W U3BPLUNTE perncTpaumjy/
oTKasuBatLe anara.

Mpoueaypa peructpauvje anarta 3a
anart unum ycucmsea4 HVIje AoBpLueHa.

O6aBuTe npoueaype perucrpaumje 3a anar u
ycucuBay y UCTO BpeMe.

Papawuo-cmeTrse o Apyrux anaparta
Koju odajy paguo-Tanace BUCOKON
WHTEeH3nTeTa.

[pxwuTe anat u ycucveay nogarke of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YeucuBay ce He akTMBMpa Kaj ce
NpUTUCHE Npeknaay Ha anarty.

BexuyHa jeqnHuua Huje noctasrbeHa y anar.
BexwvyHa jeanHuua Hje npaBunHo
nocTaBrbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBuTe GEXUYHY jeanHULY.

KoHTakTn Ha 6eX1N4HOj jeanHnumn n/wnn
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 06pULLIMTE NpaLLKHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTaKaTa BexuyHe jeanHuLEe N O4UCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBUPakLE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko nputucHuTE Ayrme 3a 6EXUYHO
aKTUBMpatLEe M cavekajTe a namnuua 3a 6exunyiHo
aKTUBUpatbe MoYHe Aa TPENnTU Nnaeo.

Mpeknaay 3a cTake NpUNPaBHOCTY Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTaBuTe Npekuaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe oa 10 anaTa je pernctpoBaHo Ha
ycucusay.

lMoHoBWTE perucTpauujy anara.
Axo je Ha ycucmsay peructposaHo Buwe of 10 anara,
HajpaHuje perucTpoBanu anat he aytomatcku 6uTn u3bpuca.

Ycucusau je obpucao cee
pervuctpoBaHe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hema Hanajatba cTpyjom

Obesbeaute Hanajake anarta 1 ycucmeada CTpyjom.

Anat un ycucusad cy npesuiie
MefycobHO yaar-eHu (BaH fomera).

MpubnuxuTe anat u ycuensay. MakcumanaH JOMET U3HOCH
oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y 3aBUCHOCTY O YCroBa.

Papuo-cmeThe of Apyrvx anaparta Koju
onajy paguno-Tanace BUCOKOT MHTEH3UTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Ycucueay ce nokpehe n ako okmgay
npeknaaya Huje NPUTUCHYT.

[ipyru KopucHULM KopucTe dyHKUMjy BexuyHor
aKTMBMpatba YCHCMBAYa Ha CBOjUM anaTuma.

VickrbyunTe fyrMe 3a BEXMYHO aKTUBMPatbe Ha ApYrM
anatvima unu oTkaxwuTe perucTpauujy Apyrux anara.

85 CPIICKU




OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npu6op cy
npeasuhieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeABuijeHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. SDS-MAX 6ypruje ca kapbuaHum Bpxom

. SDS-MAX npo6ojai

. SDS-MAX xnagHo gneto

. SDS-MAX gneTto 3a obpaay

. SDS-MAX gneTto 3a rmuHy

. MasuBo 3a yekuh

. MasuBo 3a 6yprujy

. BouHa pyyka

. BouHu pykoxsaTt

. paHnyHuK gybuHe

. W3apyBHa nymnuua

. [opatak 3a n3bauyeay npalimHe

. 3awTuTHa macka

. BexunyHa jeamHuua

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyrway

. MnacTunyHa KyTuja 3a Holwewe

HAMNOMEHA: NojeaunHe cTaBke Ha NUCTK Mory
6UTK yKIbyyeHe y capiKaj nakoBakba anara kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTy of
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: DHR400
Capacitati Cap cu placute de carburi metalice 40 mm
Burghiu de centrare 105 mm
Turatie in gol (RPM) 250 - 500 min™
Lovituri pe minut 1.450 - 2.900 min™
Lungime totala 473 mm
Tensiune nominala 36Vc.c.
Greutate neta 7,3-8,1kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

Specificatiile si cartusul acumulatorului pot diferi de la tara la tara.
Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-

tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului aplicabil

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/ BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor mentionate mai sus sa nu fie disponibile in functie de regiunea

dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator enumerate mai sus. Utilizarea oricaror altor car-
tuse de acumulator poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata gauririi cu percutie si gauririi simple
n caramida, beton si piatrd, precum si lucrarilor de daltuire.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (Lya): 91 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 102 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de lucru: gaurire cu percutie in beton

Emisie de vibratii (an 1p): 5,0 m/s”

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: functie de daltuire cu maner lateral
Emisie de vibratii (an, creq): 4,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: functie de daltuire cu maneta laterala
Emisie de vibratii (an, cneq): 4,5m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Nivelul de vibratji declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Nivelul de vibratji declarat poate fi, de aseme-
nea, utilizat intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul utili-
zarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea nivelului declarat, in functie de modul in care
unealta este utilizata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
in acest manual de instructiuni.

AVERTIZ/:\RVI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.
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Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari

ulterioare.

Termenul ,masina electricad” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA PENTRU CIOCANUL

ARTICULAT FARA CABLU

1. Purtati echipamente de protectie pentru
urechi. Expunerea la zgomot poate cauza pierde-
rea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3. Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate supune operato-
rul la soc electric.

4.  Purtati o casca dura (casca de protectie), ochelari
de protectie si/sau o masca de protectie. Ochelarii
obisnuiti sau ochelarii de soare NU sunt ochelari
de protectie. De asemenea, se recomanda insis-
tent sa purtati o masca de protectie contra prafului
si manusi de protectie groase.

5. Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

6. In conditii de utilizare normald, magina este
conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

7. In conditii de temperaturs scizuta sau daca
masina nu a fost utilizata o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

8.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

9. Tineti masina ferm cu ambele maini.

10. Tineti mainile la distanta de piesele in miscare.

11. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o {ineti cu mainile.

12. Nuindreptati masina catre nicio persoana din
jur in timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari corpo-
rale grave.

13. Nu atingeti capul, piesele din apropierea capu-
lui sau piesa de prelucrat imediat dupa execu-
tarea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti
si pot provoca arsuri ale pielii.

14. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

15.

Asigurati-va intotdeauna ca masina este oprita,
iar cartusul acumulatorului i capul sunt scoase
inainte de a preda magina unei alte persoane.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetata) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

10.

inainte de a folosi cartusul acumulatorului,

cititi toate instructiunile si atentionarile de pe

(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator

si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

Nu dezmembrati cartusul acumulatorului.

Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,

intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un

medic. Exista risc de orbire.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.

Un scurtcircuit al acumulatorului poate

provoca un flux puternic de curent electric,

supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati masina si cartusul acumulatoru-

lui in spatii in care temperatura poate atinge

sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar daca

acesta este grav deteriorat sau complet uzat.

Cartusul acumulatorului poate exploda in foc.

Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti

acumulatorul.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte-

lor Legislatiei privind substantele periculoase.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de

exemplu de catre parti terte, expeditori, trebuie

respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
chetare.

Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie

expediat, este necesara consultarea unui expert

in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se

poata misca in ambala;j.
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11.

12.

Respectati normele nationale privind elimina-
rea la deseuri a acumulatorului.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

PASTRATIACESTE INSTRUCTIUNI.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

Nu dezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50°C.

Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.
Scoateti intotdeauna acumulatorul din masina
atunci cand instalati unitatea wireless.

Atunci cand deschideti clapeta de inchidere

a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

Inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

Nu scoateti unitatea wireless din fanta in

timp ce masina este alimentata cu energie.

in caz contrar, unitatea wireless poate functiona
defectuos.

Nu indepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.
Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

Nu introduceti in fanta de pe masgina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.
Nu utilizati masina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

inlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.
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DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. In cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-l din
masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala
a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul
rosu din partea superioara a butonului, acesta nu este
blocat complet.

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartugse de acumulator cu indicator
» Fig.2: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apaésati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit
intre 75% si

i1lll e
I I I I:I intre 50% si
75%

ntre 25% si

L] Jigl 2

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta

I |:| |:| |:| ntre 0% si
25%

!I |:| |:| |:| ncarcati
acumulatorul.

I I I:I I:I Este posibil
ca acumu-

t latorul s fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

Sistem de protectie masina/acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Magina se va opri
automat in timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Céand acumulatorul este utilizat intr-un mod care duce la un
consum exagerat de curent, masina se va opri automat, fara
nicio indicatie. In aceasté situatie, opriti masina si aplicatia
care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.

Protectie la supraincalzire

in momentul in care masina sau bateria se supraincal-
zeste, masina se opreste automat si lampa lumineaza
intermitent. In acest caz, lasati masina si acumulatorul
sa se raceasca inainte de a reporni masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcati-l.

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: inainte de a introduce cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AATEN]'IE: Cand nu utilizati masina, apasati
butonul de blocare a butonului declansator de pe

partea (0 pentru a bloca butonul declansator in
pozitia OPRIT.
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» Fig.3: 1. Buton declansator 2. Buton de blocare a

butonului declansator

Pentru a preveni tragerea accidentala a butonului
declansator, este prevazut butonul de blocare a butonu-
lui declansator. Pentru a porni masina, apasati butonul
de blocare a butonului declansator de pe partea A si tra-
geti de butonul declansator. Eliberati butonul declansa-
tor pentru a opri masina. Dupa utilizare, apasati butonul
de blocare a butonului declansator de pe partea B.

Schimbarea vitezei

Rotatiile si loviturile pe minut ale masinii ppot fi reglate
prin rotirea rondelei de reglare. Discul rotativ este
marcat de la 1 (cea mai mica viteza) pana la 5 (viteza
maxima).
» Fig.4:
Consultati tabelul de mai jos pentru relatia dintre numa-
rul de pe rondela de reglare si rotatiile si loviturile pe
minut ale masinii.

1. Rondela de reglare

Numar Rotatii pe minut Lovituri pe minut
5 500 2.900
4 470 2.700
3 380 2.150
2 290 1.650
1 250 1.450

AATEN]'IE: Nu rotiti rondela de reglare atunci
cand masina este in functiune. In caz contrar,
exista riscul de a pierde controlul masinii si de a
suferi vatamari corporale grave.

NOTA: Daca masina este operaté continuu la
viteza mica timp indelungat, motorul va fi supra-
solicitat si masina se va defecta.

NOTA: Rondela de reglare a vitezei poate fi rotiti
numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu o
fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece functia de
reglare a vitezei se poate defecta.

NOTA: Cand rondela de reglare a vitezei este fixata
la ,3” sau mai mult, masina reduce automat viteza
fara sarcina pentru a reduce vibratiile la functionarea
n gol. Tn momentul in care operatiunea incepe cu

o freza pe beton, loviturile pe minut se inmultesc si
ajung la numerele indicate in tabel. Cand tempera-
tura este scazuta si unsoarea este mai putin fluida,
masina poate sa nu aiba aceasta functie chiar si
atunci cand motorul se roteste.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.5: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa

de lumina.

Apasati butonul declangator pentru a aprinde lampa.
Lampa continuad sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa
aproximativ 10 secunde de la eliberarea butonului
declansator.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.

Selectarea modului de actionare

NOTA: Nu actionati butonul rotativ de schimbare
a modului de actionare cand masina este in func-
tiune. Masina va fi avariata.

NOTA: Pentru a evita uzarea rapidi a mecanis-
mului de schimbare a modului de actionare, aveti
grija intotdeauna ca butonul rotativ de schimbare
a modului de actionare sa fie pozitionat corect
intr-una dintre cele trei pozitii corespunzatoare
modurilor de actionare.

Rotire cu percutie

Pentru gaurirea betonului, zidariei etc., rotiti butonul

rotativ de schimbare a modului de actionare la simbo-

lul 'ﬂ’% Utilizati un cap de burghiu cu placute de carburi

metalice.

» Fig.6: 1. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare 2. Indicator

Percutie simpla

Pentru operatii de spargere, curatare sau demolare,

rotiti butonul rotativ de schimbare a modului de actjio-

nare la simbolul T . Folositi o dalta spit, o dalta ingusta,

o dalta lata etc.

» Fig.7: 1. Indicator 2. Buton rotativ de schimbare a
modului de actionare

Limitator de cuplu

NOTA: Opriti magina de indata ce limitatorul de
cuplu incepe sa functioneze. Astfel, veti evita uza-
rea prematura a masinii.

NOTA: Capetele de burghiu, cum ar fi coroana de
gaurit, care tind sa se blocheze sau sa se agate
usor in gaurd, nu sunt adecvate pentru aceasta
masina. Acestea vor cauza actionarea prea frecventa
a limitatorului de cuplu.

Limitatorul de cuplu va actiona atunci cand se atinge o
anumita valoare a cuplului. Motorul va fi decuplat de la
arborele de iesire. In acest caz, capul de burghiu nu se
va mai roti.

Control constant al vitezei

Control electronic al vitezei pentru obtinerea unei viteze
constante. Permite obtinerea unei finisari de calitate,
deoarece viteza de rotatie este mentinuta constanta
chiar si in conditji de sarcina.
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ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Maneta laterala

v
I
@
©

AATEN]'IE: Utilizati maneta laterald numai pen-
tru spargere, curatare sau demolare. Nu il folositi
la gaurirea in beton, zidarie etc. Masina nu poate fi
tinuta corect cu aceasta maneta laterala atunci cand

se executa gauri.

» Fig.9: 1. Maneta laterald 2. Piulitd de strangere

Maneta laterala poate fi pivotata la 360° pe verticala si
fixata in orice pozitie. Se fixeaza, de asemenea, in opt
pozitii diferite Tnainte si Tnapoi pe orizontald. Slabiti piu-
lita de prindere pentru a roti maneta laterala in pozitia
dorita si apoi strangeti bine piulita de prindere.

Maner lateral (maner auxiliar)

AATEN]'IE: Folositi intotdeauna manerul lateral
pentru a garanta siguranta utilizarii.

AATEN]'IE: Dupi montarea sau reglarea mane-
rului lateral, asigurati-va ca acesta este fixat bine.

Manerul lateral se roteste in jurul fiecarei parti, per-
mitdnd o manipulare usoara a masinii in orice pozitie.
Slabiti manerul lateral rotindu-I in sens invers acelor de
ceasornic, inclinati-l in pozitia dorita si apoi strangeti-I,
rotindu-I in sensul acelor de ceasornic.

» Fig.10: 1. Maner lateral

Acoperiti capatul cozii capului de burghiu in prealabil cu
o cantitate mica de unsoare (circa 0,5 - 1 g).

Aceasta lubrifiere a mandrinei asigura o functionare lina
si 0 durata de exploatare prelungita.

Instalarea sau demontarea capului

de burghiu

Curatati capatul cozii capului de burghiu si aplicati
unsoare inainte de montarea capului de burghiu.
» Fig.11: 1. Capatul cozii 2. Unsoare

Introduceti capul de burghiu in masina. Rotiti capul de
burghiu si impingeti pana cand se cupleaza.

Dupa instalarea capului de burghiu, asigurati-va intot-
deauna ca atj fixat ferm capul de burghiu, incercand sa
il trageti afara.

» Fig.12: 1. Cap de burghiu

Pentru a demonta capul de burghiu, trageti mansonul
mandrinei complet in jos si extrageti capul de burghiu.
» Fig.13: 1. Cap de burghiu 2. Mansonul mandrinei

Unghiul de atac al daltii (la operatii

de spargere, curatare sau demolare)

Dalta poate fi fixata la unghiul de atac dorit. Pentru a schimba

unghiul de atac al daltji, rotiti butonul rotativ de schimbare a

modului de actionare la simbolul O. Rotiti dalta la unghiul dorit.

» Fig.14: 1. Buton rotativ de schimbare a modului de
actionare 2. Indicator

Rotiti butonul rotativ de schimbare a modului de acti-
onare la simbolul T . Apoi, asigurati-va, printr-o rotire
usoara, ca dalta este fixata ferm in pozitie.

Profundorul este util pentru efectuarea orificiilor cu o
adancime uniforma.

Apasati si tineti apasat butonul de blocare, apoi introdu-
ceti profundorul in orificiul hexagonal.

» Fig.15: 1. Profundor 2. Buton de blocare

Asigurati-va ca partea dintata a profundorului se afla
catre marcaj.
» Fig.16: 1. Marcaj 2. Partea dintata

Reglati profundorul deplasandu-I inapoi si inainte in
timp ce apasati butonul de blocare. Dupa reglare, elibe-
rati butonul de blocare pentru a bloca profundorul.

NOTA: Asigurati-va cé intre calibrul de reglare si
corpul principal al maginii nu exista niciun contact in
momentul in care il atasati.

Accesoriu de extragere a prafului

Accesoriu optional

Instalarea accesoriului de extragere
a prafului

1. Slabiti manerul lateral de pe masina.

2. |Instalati capacul de protectie contra prafului astfel
ncét clichetele capacului de protectie contra prafului sa se
potriveasca in canelurile dintre masina si manerul lateral.
» Fig.17: 1. Capac de protectie contra prafului

2. Clichet 3. Canelura

3.  Strangeti bine manerul lateral.

4.  Fixati burdufurile sau extensia capacului de protectie

contra prafului corespunzétoare activitatii dvs. Cand utilizati

burdufuri, atasati articulatia la partea superioara. Cand supra-

puneti doua burdufuri, conectati-le cu ajutorul articulatiei.

» Fig.18: 1. Extensia capacului de protectie contra
prafului 2. Capac de protectie contra prafu-
lui 3. Articulatie 4. Burdufuri

Conectarea masinii la aspirator

1. Atasati articulatia suportului la masina, apoi ata-
sati suportul furtunului la articulatia suportului.
» Fig.19: 1. Articulatia furtunului 2. Suportul furtunului

2.  Fixati furtunul la suportul furtunului.
» Fig.20: 1. Suportul furtunului

NOTA: Utilizati articulatia 25 pentru a conecta furtu-
nul si capacul de protectie contra prafului, daca este
necesar.
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Utilizarea profundorului pentru
operatiunile de gaurire

Cénd suprapuneti doua burdufuri, atasati extensia
profundorului la profundor.
» Fig.21: 1. Extensia profundorului

Accesoriul de extragere a prafului

(numai pentru percutie)

Accesoriu optional
1. Instalati suportul furtunului.

Cand maneta lataerald este instalata pe masina, slabiti piu-

lita de prindere si apoi scoateti surubul cu cap hexagonal.

Instalati suportul furtunului cu surubul cu cap hexagonal si

piulita de prindere, strangand bine piulita de prindere.

» Fig.22: 1. Bolt 2. Suportul furtunului 3. Piulita de
strangere

Cand manerul lateral este instalat pe masina, slabiti
manerul lateral, montati suportul furtunului pe ax, apoi
strangeti bine manerul lateral.

» Fig.23: 1. Suportul furtunului 2. Ax 3. Maner lateral

2.  Atasati articulatia suportului la masina, apoi ata-
sati suportul furtunului la articulatia suportului.
» Fig.24: 1. Articulatia furtunului 2. Suportul furtunului

3.  Atasati capacul de protectie contra prafului si furtunul
la masina, apoi fixati furtunul la suporturile pentru furtunuri.
» Fig.25: 1. Capac de protectie contra prafului

2. Furtun 3. Suportul furtunului

4.  Conectati furtunul la furtunul aspiratorului cu
articulatia furtunului.

NOTA: Daca furtunul nu este inclus, atasati capacul
de protectie contra prafului la articulatia aspiratorului

sau atasati-l la furtunul Makita 228.

5.  Reglati distanta dintre capacul de protectie impo-
triva prafului si varful daltii sau dalta spit. Distanta reco-
mandat& este cuprinsa intre 30 mm si 100 mm.

» Fig.26: (1) 30 mm - 100 mm

OPERAREA

AATEN]'IE: Folositi intotdeauna méanerul lateral
(manerul auxiliar) si tineti magina ferm de manerul
lateral si manerul cu comutator in timpul lucrului.

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca piesa
de prelucrat este fixata inainte de utilizare.
AATEN]'IE: Nu trageti masina cu forta, nici
chiar in cazul in care capul ramane blocat.
Pierderea controlului poate produce vatamari.

NOTA: in cazul in care cartusul acumulatorului este
la temperatura scazuta, capacitatea masinii nu poate
fi obtinut& integral. Tn acest caz, incalziti cartusul
acumulatorului cu ajutorul masinii, fara sarcina pentru
0 anumita perioada de timp, pentru a obtine capacita-
tea integrala a masinii.

» Fig.27

Operatia de gaurire cu percutie

A ATENTIE: Asupra masinii/capului burghiului este
exercitata o forta de rasucire enorma si brusca in
momentul in care orificiul este strapuns, daca orificiul
se infunda cu aschii si particule sau daca intalniti
barele de armatura incastrate in beton. Folositi
intotdeauna manerul lateral (manerul auxiliar) si
tineti masina ferm de manerul lateral gi manerul
cu comutator in timpul lucrului. n caz contrar,
exista riscul de a pierde controlul masinii si de a suferi
vatamari corporale grave.

Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actionare
la simbolul T&.

Pozitionati capul de burghiu in punctul de gaurire dorit, apoi
trageti de butonul declansator. Nu fortati masina. O presiune
mai usoara oferd cele mai bune rezultate. Mentineti masina
in pozitie si impiedicati-o s alunece din gaura.

Nu aplicati o presiune mai mare daca gaura se infunda cu
aschii sau particule. in schimb, |asati masina sa functio-
neze in gol si scoateti partial capul de burghiu din gaura.
Repetand aceasta operatie de mai multe ori, gaura va fi
curatata si veti putea continua gaurirea normala.

NOTA: Cand actionati masina fara sarcina poate apa-
rea o rotatie excentrica a capului de burghiu. Masina
se autocentreaza in timpul functionarii. Aceasta nu
afecteaza precizia de gaurire.

Spargere/curatare/demolare

Reglati butonul rotativ de schimbare a modului de actjio-
nare la simbolul T .

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata.

Apasarea cu putere a masinii nu va spori eficienta
acesteia.

» Fig.28

Para de suflare

Accesoriu optional

Dupa gaurire, folositi para de suflare pentru a curata
praful din gaura.

» Fig.29

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Accesoriu optional

Ce puteti face cu functia de activare

wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabild. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.30
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Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti
urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)
. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1.  Instalarea unitatii wireless
2. Inregistrarea masinii pentru aspirator
3.  Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

inregistrarea masinii pentru

aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar
un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unit4tji wireless la masina
Tnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: In timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

AATEN]'IE: Asezati masina pe o suprafata
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful si murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.31: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.32: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Carligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.33: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. in cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta

de inchidere si deschideti-o din nou lent.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

» Fig.34: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.35: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteazi sa
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-l din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
inregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare inregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2.  Conectati furtunul aspiratorului cu masina.
» Fig.36

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
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» Fig.37: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.38: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5.  Trageti butonul declangator al masinii. Verificati
daca aspiratorul functioneaza in timp ce se trage buto-
nul declangator.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatji wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doua sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, aspiratorul poate incepe
sa ruleze chiar daca nu trageti butonul declansator,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.

Descrierea starii lampii de activare wireless

» Fig.39: 1. Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [Ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru [ 4 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibila. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand n functiune.
masina
este in
functiune.
Tnregistrarea Verde Z] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
. 2 secunde | inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu (4 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
nregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinit . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu [ 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1.  Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.40: 1. Comutator de stare de asteptare

3.  Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-
rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless
lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.
Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de
pe masina n acelasi mod.

» Fig.41: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Lampile de activare wireless inceteaza sa
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti-I din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalata in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celalalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

Inainte de a finaliza inregistrarea
masinii/anularea

- butonul declansator de pe masina
este tras sau

- butonul de pornire de pe aspirator
este activat.

Apaésati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de Tnregistrare a masinii pentru
masina sau aspirator nu au fost finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, cat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistrata prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile
masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celdlalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul de celalalt.
Distanta maxima de transmisie este de aproximativ 10 m,
nsa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.
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Stare de anormalitate Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Aspiratorul functioneaza in timp ce Alti utilizatori folosesc activarea
butonul declansator al masinii nu wireless a aspiratorului cu masinile
este tras. acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartugul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Capete de burghiu cu placute de carburi metalice
SDS-MAX

. Dalta spit SDS-MAX

. Dalta ingusta SDS-MAX

. Dalta latd SDS-MAX

. Lopata lut SDS-MAX

. Unsoare pentru ciocan

. Unsoare pentru burghie

. Maneta laterala

. Maner lateral

. Profundor

. Para de suflare

Accesoriu de extragere a prafului
Ochelari de protectie

. Unitate wireless

Acumulator si incarcator original Makita
Cutie de plastic pentru transport

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

XBUMUHY)

Mopgenb: DHR400

DyHKLiOHaNbHI MOXNUBOCTI TBepaocnnaBHUA HAKOHEYHMK 40 mm
KonoHkoBe ceepano 105 Mmm

YactoTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xony (B obeprax 3a 250-500 x8™

KinbkicTb yaapis 3a XBUNUHY

1450-2 900 x8™

3aranbHa goBXuHa 473 MM
HomiHanbHa Hanpyra 36 B noct. ctpymy
Maca HeTTo 7,3-8,1«kr

. Ockinbkv Hala nporpama HaykoBWx JOCHimKeHb | po3pobok Tpuae b6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepUCTUKN MOXYTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeaKeHHs.

TexHiuHi xapakTepucTukv npunagy Ta kaceta 3 akyMynsiTopoM MOXYTb BiAPi3HATUCS B Pi3HUX KpaiHaX.
Bara moxe Bigpi3HATUCA 3anexXHOo Bif AOMOMIXHOrO obnagHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.

Haiinerwi Ta HaBaxdi KOoMnnekTu, BianosiaHo Ao ctaHaapty EPTA (EBponeiicbka acouiaLlist BUpOGHUMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa kaceTa 3 aKymMynaTopom

BL1815N /BL1820/BL1820B /BL1830/BL1830B / BL1840/BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. [esiki kKaceTu 3 akyMynsiTopoMm, siki BKasaHo BHULLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aMeXHO Bif, BaLLOTO perioHy

abo micus nepebyBaHHs.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NNLLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOpOM, neperiivyeHi BuLe. BUkopucTaHHs
Byab-sIKMX IHLUKX KaceT 3 akyMyIsiTOPOM MOXe NPU3BECTM A0 TpaBMyBaHHs! 1/abo Noxexi.

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT NpusHayeHo Ans yaapHOro cBepAniHHS
1 cBEepAniHHA Lernu, 6eToHy 1 KaMiHHS, @ TakoX
BMOOBOYBaHHS.

LWym

PiBeHb Wwymy 3a wkanot A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HaYeHuW BianoBiaHo Ao ctaHaapty EN60745:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Loa): 91 A6 (A)

PiBeHb 3BykoBOi NOTY»HOCTi (Lwa): 102 ob (A)
Moxwmbka (K): 3 b (A)

AﬂOﬂEPE,q}KEHHﬂ: Kopuctyntecs saco6amm
3axMCTy opraHiB Cryxy.

Bibpauis

3aranbHa BenuyMHa BibpaLii (BEKTOpHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3HayeHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexum pobotu: ygapHe cBepaniHHs 6eToHy
PosnosciopxeHHst Bibpaii (an, up): 5,0 m/c?

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c®

Pexum poboTtu: ooBOaHHS 3 BUKOPUCTaHHAM GOKOBOT
PYKOSITKM

PosnoBctomkeHHs BIbpaLii (a, cheq): 4,5M/C”

Moxubka (K): 1,5 m/c®

Pexum poboTtu: BuaoBOyBaHHsi 3 BUKOPUCTaHHSIM BOKO-
BOI pyyKu

PosnosciogxeHHs BibpaLii (an, cheq): 4,5m/c?

Moxwn6ka (K): 1,5 m/c®

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs Bi6pauii 6yno
BMMIpSHO BiANOBIAHO A0 CTAHAAPTHUX METOAIB TeCTy-
BaHHSs Ta MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NOPIBHSAHHSA
OQHOrO iIHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3HaueHHs BiGpaLii Moxe
TaKoX BUKOPUCTOBYBATUCS AN NONepeaHbOi OLiHKM
BMNIIMBY.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexto sia ymos Buko-
puctaHHs Bibpauis nig yac akTuyHoi poboTu enek-
TPOIHCTPYMEHTa MOXe Bifpi3HATMCS Bif 3asiBNEHOTO
3HaveHHs Bibpauii.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3anobixHi 3axoau AN 3aXUCTy onepaTopa, Lo Bigno-
BiJaTMMyTb YMOBaM BMKOPUCTaHHS iHCTpyMeHTa (cnig
6paTtu Ao yBaru BCi cknaaosi pobo4voro LMKy, Taki sk
Yac, Konwv iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta Konu BiH noynHae
npaurBaTh Ha X0NI0CTOMY XOAi Nia Yac 3anycky).

[eknapauis npo BignoBigHICTb

cTaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Oexnapadito npo BignosigHicTe ctaHgapTam €C Hase-
aeHo B logaTtky A fo uiei iHcTpykuii 3 ekcnnyarauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU

BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npu pobori 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauisamm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTMKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Oyab-
SAKMX IHCTPYKLIN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTW 10 YPaXKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kKabenem XuBneHHsi), abo enexkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NONEPEAXXEHHA NPO HEOBXIAHY
OBEPEXHICTb MNia YAC POBOTHU 3

BE3OPOTOBUM NMEP®OPATOPOM

1.  KopucTyiiTecs 3aco6ammu 3axXmcTy opraHiB cnyxy.
Bnnue LWymy MOXe Npu3BecTy O BTPATH CIIyXy.

2. BwukopucTtoBynTe gonoMmixHy(i) pyuky(u), AKwo
BOHa(M1) NOCTaBNAKTLCA PAa3OM 3 IHCTPYMEH-
ToM. BtpaTa KOHTpOsto Haf iIHCTPYMEHTOM MOXe
npu3BeCT 40 TPaBMYBaHHS.

3. TpumaiTe eneKkTPOiHCTPYMEHT 3a i30nboBaHi
noBepXHi Aepxaka nig yac po6oTu B micusx,
Ae pisanbHe npunaaas Moxe 3a4enuTu Npmxo-
BaHy eneKTPOonpoBOAKY. TOPKaHHS pidanbHUM
npunagasm ApoTy Mif Hanpyrow MoXe Npu3BecTyn
[0 NepefaBaHHs Hanpyry 4o OrofeHnx metarne-
BUX YaCTUH IHCTPYMEeHTa Ta [10 YpaxeHHs onepa-
TOpa enekTPUYHUM CTPYMOM.

4.  Cnig opAraTy Kacky (3aXMCHUM LLIOSIOM),
3axuCHi okynsipu Ta (a60) WMTOK-MacKy.
3BuyanHi abo coHuesaxucHi okynspu HE €
3axucHumu. HacTiliHo pekomeHpoBaHo oas-
raTv NUMNo3axmcHy Macky Ta pykaBuLi 3 TOB-
CTUMM Nigknagkamu.

5. Mepep noyaTkoM po60TH 060OB’sI3KOBO Nepe-
BipTe, W06 NonoTHO 6yno HagilHo 3akpinneHe
B pOo60OY4OMY NONOXEHHi.

6. Mpu HopmanbHIN po6oTi iIHCTPYMEHT BiGpye.
TBUHTW MOXYTb LUBMAKO po3GoBTaTUCS, LIO
npu3Bseae A0 NonoMku abo nopaHeHHs. NMepea
noyaTkom po6oTH cnip nepeBipuTU MiLHICTb
3aTAryBaHHS BUHTIB.

7. Mig yac xonoAHoi norogu a6o AKIWO IHCTPYMEHT
[OBro He BUKOPMCTOBYBABCS, MOro cnif po3irpity,
AaBLUY NONPaLoBaTh IKMICh Yac Ha XONocTomMy
xopi. Lie po3m’sikwnTb MacTuno. SKLWo He NpoBecTU
posirpis, npauoBaTH 3 iHCTPyMeHTOM GyAe BaXKo.

8. OOGoB’A3k0oBO 3abe3neuTe HagiviHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi po6iT 3 iHCTPyMEHTOM Ha BUCOTi
nepekoHauTecs, Lo BHU3Y HiIKOro HeMae.

9.  MiuHo TpMMaiTe iHCTPyMEHT o6oma pykamu.

10. He HabnuxaiTe pyku Ao AeTaneu, Wo pyXakTbCs.

11. He 3anuwanTte 6e3 HarNAAY iHCTPYMEHT, AKUIA
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TinbKu
TpUMaloum oro B pykax.

12. TMip 4yac po60TH HiKONK He CNpPSAMOBYM1TE
IHCTPYMEHT Ha NoAuHY, Wo nepebysae nopy4
i3 micuem po6oTtu. CBepano Moxe BUCKOYUTH
Ta 3aBAaTV CeplO3HOI TPaBMMU.

13. He cnip TopkaTucs cBepana, YacTuH, WO NpUMUKa-
10Tb A0 HbOTO, a0 poboyoi AeTani ogpa3y nicns
BUKOPUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa: BOHU MOXYTb ByTH
AYXe rapAYMmMu Ta NpU3BecTy 40 ONiKy LKipw.

14. [Oeski maTepiany MaroTb y CBOEMY cknagi
TOKCUY4HI XiMi4Hi pe4oBUHU. ByabTe o6epexHi,
Wwo6 He 4ONYCTUTU BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumynTecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpoGHUKa maTepiany.

15. Mepu HiX nepeaaTn iIHCTPYMEHT iHWIiA 0co6i,
060B’sI3KOBO NepeBipTe, YU BUMKHEHUI npunag, i
YU 3HATI KaceTa 3 aKyMyNATOPOM Ta HAKOHEYHMK.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEMXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nig Yac Kopuc-
TYBaHHS BUPOGOM (L0 MOXITMBO NP YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYWA-
Tecs BianoBigHMx npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HeAOTpUMaHHA NpaBun Tex-
Hiku 6e3neku, BUKNageHUX Y Lin iHCTPYKUii 3 ekc-
nnyarauii, MoXe NPU3BecT! 40 CEPNO3HUX TPaBM.

BaxxnuBi iHCTpyKLUiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

1. Mepea TUM ik KOPMCTYBATMCA KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, Clif NpPoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaHoro npu-
CTpPOIO aKyMynsaTopa, (2) akymynsartopa Ta (3)
BUpPOGiB, WO NpauloloTh BiA akymynsaTopa.

2. He cnig po36upaTu kaceTy 3 akyMynsTOpoOM.

3.  SAxwo nepiop po60TK AyKe NOKOPOTLIAB, ChiA
HeravHoO NPUNUHUTU KOPUCTYBaHHA. Lle moxe
NPU3BeCTU A0 BUHUKHEHHSA PU3UKY NeperpiBy,
oniKy Ta HaBiTb BUGYXY.

4. Y pasi notpannsiHHA eneKTponiTy B oYi cnip npo-
MUTH iX YUCTOLO BOJIOIO Ta HEraHO 3BEPHYTUCS
Ao nikaps. Lle Moxe npu3secTu fo BTpaTtu 30py.

5. He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTOPOM.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab AKUM CTpy-
MONPOBIAHMM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsTopom
Yy EMHOCTI 3 iHLUMMYW MeTaneBUMU Npeame-
TaMu, TaKUMM K LiBAXU, MOHETHU TOLLO.

(3) He 3anuwaiiTe KaceTy 3 akyMynsaTopom nif
aolleM, 3anobiraiTe KOHTaKTy 3 BOAOH.
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KopoTtke 3aMuKaHHs MoXe NpuU3BecTU Ao
NOSAIBU 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXNMUBUX
onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3neku ans

6e3apoToBoro Moayns

6. He cnip 36epiraT iHCTPyMeHT Ta KaceTy 3 aKy- . . .
MYIAATOPOM B MicLIfIX, e Temnepatypa Moxe 1. He pos(iupavne 6e3,qp0Tosmvn moaynk | He
CATHYTM 4 nepesmwmTH 50°C (122°F). HamarainTecsi BTpy4aTUCs B 1AOoro poGory.

7.  He cnig cnantoBaTu KaceTy 3 akymMynsTOpomMm, 2. 36epiraiite _Ge:f'qp_o“?B"ﬁ MoAynk y HeAoCsK-
HaBiTb fIKLO BOHa Gyna HeoAHOpPa30BO NOLIKO- HoMy Ans Airen Micyl. Mpu BUnNaakoBoMYy npo-
AXeHa abo noBHicTIo cnpauboBaHa. Kacera 3 KOBTyBaHHI HeraHo 3sepHITLCA A0 nikaps.
aKyMynsiTOpOM MOXe BUBYXHYTH Y BOTHi. 3. BukopucTosyiiTe GesnpoToBuit MoAYnb Nuwe

8. He cnip kupaTtn a6o yaapAaTH akymynstop. 3 'HCprM"f”TaM” Makita. . .

9. He cnia BUKopucTOBYBaTH NOLIKOMKEHUIA aKyMYynAaTop. 4. He tpumaiire 6e_3p‘p°T°B",," MoAy”b Mia Aoluem

R . a6o B ymoBax niaABULLIEHOT BONOrOCTi.

10. JiTik-ioHHi akymynAaTopwm, WO MICTATLCA B M .
iHCTpyMeHTi, MaloThb BignoBiaaTh BUMoram 5. H? BMKOpUCTOBY/iTe GeapoToBUi Mo'q{m’ y
3aKOHiB Npo HeGe3neuHi ToBapw. Micusix, Ae Temnepatypa nepesuulye 50°C.
i Yac TPaHCMOPTYBaHHS! 3a JOMOMOrOK KOMep- 6.  He BukopucToByliTe 6esapoToBUi Moayrnb
LiiHUX nepeBe3eHb, Hanpuknag i3 3any4aHHam Henoaanik Bia MeAM4HUX npubopis, Taknx siK
TPEeTLOI CTOPOHU Ta ekcneauTopis, HEO6XiAHO KapAiocTumynsTopu.

OOTPUMYBaTUCL OCOBNMBMX BUMOT, BKa3aHWX Ha 7. He BukopucTtoByiiTe 6e3aApoTOBMI MOAYIb
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi. rnopyd4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMM.

Mig yac nigrotyBaHHs No3uii 4o BiAnpaBneHHs He06- Take BUKOPWCTaHHSI MOXe Crpu4nHuTK 3601 abo
XiJHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i cneLianicTom 3 Hebes- NoMWmKM B poboTi aBTOMaTN30BaHMX NPUCTPOIB.
neyHux matepianis. Kpim Toro, cnig BrkoHyBaTu GinbLu 8.  Bes3ApoTOBMI MOAYNL MOXe FreHepyBaTH eNneKkTpo-
AOKMaAHi HauioHanbHi HACTAHOBY, SIKLLO Taki €. marHiTHi nons (EMI), Hewkianuei ans KopucTyBsaya.
3a5neE7I|T§ Bi,D,KpM'[i KOHTaKTW CTpiykoto abo 3axo- 9.  Be3ApOTOBMIt MOAYNb € TOUHUM IHCTPYMEH-
BaiiTe X i 3anakyiTe akyMynaTop TakuMm YMHOM, ToM. ByAbTe yBaxHi, Wo6 He BIYCTUTH ab0 He
o6 BiH He Mir pyxaTucsi B NakyBaHHi. BAApUTH 6e3APOTORMI MOAYb.

11.  AotpumyiTecs HOPM MicLIEBOrO 3aKOHOAAB- 10. He TopkaiiTecsi KOHTaKTiB 6e3apOTOBOro Moayns
CTBa WoAo yTunizauil akyMynaTopis. ronuMu pykamu abo MeTaneBMMM npeaMeTamu.

12. BukopucToByiiTe aKyMynAaTopu nuwe 3 11. Be3npoTOBUIt MOAYNbL AO3BONSAETLCA BCTa-
BUPOGamK, ykasaHumy komnaxieto Makita. HOBMIOBATM NMLIE NICAA 3HATTA aKyMynsTopa.
YCTaHOBMNEHHS aKyMynsTOpiB y HEBIANOBIAHI 12. He BiKPMBAITE KPULIKY BIACIKY B MICLSX, A6 B
BMPOBM MOXe NpU3BECTH A0 NOXEXi, HaAMIPHOro ’ AKP P Y BIACIKY uax, A
HarpiBaHHsi, BUOYXy Yu BUTOKY €MeKTPOniTy. HBOTO MOXe rioTpanutit nn a_6o BoAa. 3a|.3)m'"

2 ’ TpuManTe BXiAHWN OTBIp BiACIKY B YACTOTI.
3BEPITAUTE Lu BKA3IBKMW. 13. 3aBxAu BcTaBnsiiTe 6e3ApoToBMIA MOAYNb
A ] B - NpPaBUIIbHOK CTOPOHOID.

OSEPE)KHO' BukopucToByiiTe Tinbku akymy- 14. He HaTUCKaiiTe 3aHaATO CUNLHO KHOMKY aKTy-
naTopu _Maklta_. BukopucTtaHHs akyMynsTopis, iHLMX BaLii Ha Ge3aPOTOBOMY MOAYNi Ta He POGiTL
HiX OpUriHanbHi akymynsaTopu qu|ta, abo akymynsi- Lie FOCTPUM npeaMeToMm.

TOpIB, KOHCTPYKLIiO sIkMX Byro 3MiHeHO, MoXe npu3Be- ) . .
15. Mip vac po6oTu 3aBXau 3aKpuBaiiTe KPULLKY BiACIKY.

CTW A0 BUBYXY akyMynsiTopa i CIpUdMHNUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLUKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM Takox 16.
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT

He BuiimainTe 6e3apoToBUin MOAYTb i3 BiACiKY, MOKU
Ha iIHCTPYMEHT NoAaeTbCA XuBNeHHs. Lie moxe

Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

NpU3BECTM [0 HECNPABHOCTI 6e3APOTOBOTO MOAYNS.

17. He BupaansanTe Haknewnky Ha 6e3apoToBOMy

Mopaau 3 3ab6e3nevyeHHA MaKCuU- moayni. _ ]

18. He po3milyinTe 6yab-siki Haknewkn Ha 6e3apo-

ManbHOro CTPOKY eKcnnyaTtaull TOBOMY MoZAyni.

aKyMyn;"'opa 19. He sanuwaiite 6e3qporosuﬁ Moayne nig
KaceTy 3 akymynsaTopom cnif 3apsgxatyi Ao BMJIMBOM CTaTMUHOI efIeKTPUKM abo enekTpuy-
TOro, sik BiH po3psAuUTLCA NOBHICTIO. 3aBXAU HuX nepeLukon.
cnip 3ynuHATU po6OoTY IHCTPyMeHTa Ta 3apsi- 20. He 3anuwaiite GesapoToBMit MOAYIL MiA
AWUTW aKyMynsATop, AIKWO BU NOMITUMM 3MeH- BNAUBOM BUCOKOI TeMnepaTypu, Hanpuknan
LIEHHS NOTYXHOCTi IHCTPYMeHTa. Ha cuaiHHi aBTOMOGInNA Ha CoHUI.

2. HiKonu He cnia 3apsmKkaTi NOBTOPHO NoBHicTio 3aps-  21. He 3anuwaiite 6e3apotosuit Moaynk y 3anu-
[KeHy KaceTy 3 akymynsTopoM. Mepe3apsmKeHHs nexomy a6o sanopoweHomy micui a6o B micui,
CKOPOYYE CTPOK eKcnnyaTauii akymynsiropa. Ae MoXe yTBOPUTUCS KOPO3IMHUM ra3.

3. 3apsmxaiiTe KaceTy 3 aKyMynsiTopoM Npu KiM- 22. PanTtoBa 3MiHa TemnepaTypu Moxe Npu3BecTn
HaTHil TemnepaTypi 10°C—40°C (50°F—104°F). A0 KoHAEHcaLii Bonoru Ha Ge3ApoToBoMy
Mepen TUM siK 3apaAXKaTH KaceTy 3 aKyMynsaTo- moayni. He Bukopucrosyiite 5931:\90"'03'“71
poM, Criif 3auekaTH, AOKW BOHa OXOJOHE. mMoZyrb, MOKM BOrora He BUCOXHE MOBHICTHO.

4. SIKwo KaceTa 3 aKyMyNsITOPOM He BUKOPUCTO- 23. Mip vyac umweHHn 6e3ppoToBOro Moayns obe-

ByBanacs TpuBanui yac (noHapg, wictb mics-
uiB), ii cnig 3apaauTu.

PEXHO NpOoTUpanTe NOro CyxXor M’AKOK TKaHMU-
Hoto. He BUKopucToBy#TEe GEH3UH, PO3YMHHUK,
€erNeKTPonpoBiiHe MacTUIO TOLO.
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24. 3b6epiraiTte 6e3apoTOBUIA MOAYIb B yNaKoBLi
3 KOMMNJIeKTY NocTa4yaHHsA abo B KOHTeNHepi,
3axulieHoOMy Bif Aii cTaTUYHOT eNeKTPUKMU.

25. He BcTaBnaiTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yab-siKi iHWi
npucTpoi, kpim 6e3aporoBoro moaynsa Makita.

26. He BUKOPUCTOBYWTE IHCTPYMEHT i3 NOLWKOAXKEHOO
KpULLKOIO BiACiKy. [oTpannsHHa y BiACiK BOAW, Nuy
Ta 6pyay Moxe NpUBECTN 4O HECTIPABHOCTI.

27. He TArHiTL | He CKPy4YyWTe KPULIKY BiACiKy
6inble, HiXX HeOGXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
Micue, SKLLO BOHa BiA'egHanacs Bif, iHCTpyMeHTa.

28. 3amiHiTb KpULIKY BiAciKy, sikwo ii 6yno 3ary-
©6neHo abo NoLKOOXKEHO.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

OlfnncC POBOTHU

A\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamnTecs,
o npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, Nepej perynoBaHHAM a6o nepeBipKoo
hyHKLiOHYBaHHA iIHCTPyMeHTA.

BcTtaHOBMNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTopoM

A\ OBEPE)XHO: 3aexau sumukaiite iHCTPpYMeHT
nepep BCTaHOBMEHHsIM 260 3HATTSIM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: MNig yac BcTaHOBNEHHA a6o
3HATTA KaceTu 3 akyMynATOPOM chnif MiLlHO TpK-
MaTu iIHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKkyMynsaTOpOM.
SAKLLO BU yTpMMyBaTUMETE iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsiTOpoM HEAOCTATHBO MILIHO, BOHU MOXYTb
BMCIIN3HYTM 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM 40 MOLUKO-
[PKEHHS IHCTpyMeHTa Ta KaceTu 3 akymynsaTopomM abo
MOXE CMPUYUHUTUA TPaBMMU.

» Puc.1: 1. YepsoHuit ingnkaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

LL|o6 3HATW KaceTy 3 akyMynsaTopoMm, Chig BUTATHYTU
il 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUW Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTuHi KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsiTopoMm, chif CyMmi-
CTWUTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsTOpoM i3 nasom y
Kopryci Ta BCTaBUTM kaceTy Ha micue. Ii HeoBxigHo
BCTaBWTM MOBHICTIO, @X OKW He NovyeTe KnauaHHS.
KL Ha BEPXHil YaCTWHI KHOMKX NOMITHUIA YEPBOHWI
iHaMkaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTta 3 akyMynsiTopom
yCTaHOBMeHa He [0 KiHus.

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnamnTe Kacety

3 aKyMymnAITOPOM NOBHICTIO, aX NOKN YepBOHMIA
iHAMKaTOp cTaHe HeBUAMMMUM. AKLLO LIbOro He
3po6UTH, KaceTa MOXe BUNaAKoBO BUMACTU 3 iHCTPY-
MeHTa Ta 3aBAaTi TpaBMu Bam abo noasm, Lo 3Ha-
XOAsATbCA Nopsaa,.

A\ OBEPE)HO: He sctaHognioiiTe KaceTty 3
aKyMynsaTopoM i3 3ycunnam. Ko kacera He
BCTaBMNSETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-
BUINbHO BCTaBMsETE.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsiay akymynsitopa

Tinbku Ans kacem 3 aKyMynisimopom, siki Maromb
iHAukamopu
» Puc.2: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans BifobpaKeHHs 3anMLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. |HAVKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkoBum
] ] |
Foputb Bumk. Bnumae

Bin 75 no

ikl o
I I I I:I Big 50 oo
75%

I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I Moxnueo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOYYHUOro cepeoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOpPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

Cuctema 3axucty iHCTpymeHTa/

aKymynsaTopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIeHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPyMeHTa/
akymynsTopa. Lisi cuctema aBToMaTMyHO BUMUKAE XKUB-
NEHHS ABUryHa 3 MeToto 36inbLUeHHs TepMiHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynsaTopa. I[HCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6oTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBaloTb y 3a3HaYEHUX HKYE
yMOBax.

3axuct Big nepeBaHTaXXeHHA

AKLLO aKyMynAToOp BUKOPUCTOBYETHCA B yMOBaX Haj-
MiIpHOrO CMOXWBaHHSA CTPYMY, BiH aBTOMATU4YHO BUMU-
kaeTbcs 6e3 Byab-sIKOro nonepemkeHHs. Y Takomy pasi
BMMKHIiTb iHCTPYMEHT i NPUMUHITL POBOTY, NiA Yac BUKO-
HaHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB nepeBaHTaxeHHs . LLlob
nepesanycTUTh iHCTPYMEHT, YBIMKHITb AOr0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

AKLO IHCTPYMEHT abo akyMynsiTop neperpiscs, iHCTPY-
MEHT aBTOMaTU4HO BUMUKAETLCA, a namna niaceivy-
BaHHS NoYvHae 6nmmati. Y Takomy BUnaaky [03BosbTe
iHCTPYMEHTY 1 aKyMynsiTOpy OXOMOHYTU, NEPLL HiX
3HOBY BBIMKHYTW iHCTPYMEHT.
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3axucT Big HagmipHoro
PO3pAmKEHHA

Konwu 3apsg akymynsitopa cTae HegocTaTHIM Ans
noganbLUuoi poboTH, iIHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbCsl. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsaiTb 1Moro.

[is BuMmnkava

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepea TMM siK BCTaBAATH
KaceTy 3 aKyMysfsiTOPOM B iHCTPYMEHT, 060B’A3-
KOBO nepeBipTe, Y/ KypoK BMMUKaya CnpaubLoBy€e
HaneXHMM YMHOM Ta NOBEPTAETLCA Y NONOXKEHHSA
«BUMK.», konu noro BignyckawTb.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCA, HATUCHITL KHOMKY GrOKYBaHHSA
KypKa BMUKa4a 3 60Ky , o6 3adikcyBaTH KypokK
BMuKaya B nonoxeHHi OFF (BUMK).

» Puc.3: 1. Kypok BMmkaya 2. KHorka 6rnokyBaHHs
Kypka BMUKa4a

[Insa 3anobiraHHA panToBOMY HaTUCKaHHIO Kypka BMU-
Kaya nepeabayeHo kHorMKy GroKyBaHHS Kypka BMUKaya.
LLlo6 3anycTuTh iHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY Broky-
BaHHS KypKa BMMKaya 3 60Ky A i HATUCHITb KypoK BMU-
kada. o6 3ynmHuTn poboTy, BiANYCTiTh KypOK BMMKaYa.
Micna 3aBepLUeHHs pobOTH HATUCHITL Ha KHOMKY Groky-
BaHHS Kypka BMuKaya 3 6oky B.

3MmiHa LWBMAKOCTI

YacTtoTy obepTaHHs 1 KiNbKiCTb yAapiB 3a XBUMUHY
MOXHa BiAperyntoBaTu, NOBEPHYBLUM AUCK peryrto-
BaHHs1. Ha kinbui HaHeceHi BiaMiTku Big 1 (HalHwxya
LWBMAKICTb) A0 5 (MakcHManbHa WBUAKICTD).

» Puc.4: 1. [uck perynioBaHHs

CniBBigHOLLEHHA MiX LIMdPOIO Ha KinbLi peryntoBaHHsA
1 YacToTor 06epTaHHA 1 KINbKICTIO yAapiB 3a XBUNUHY
OMB. Yy HaBe[eHin Huxk4de Tabnuui.

3HauyeHHA Yacrora o6ep- KinbkicTb yaapis
TaHHA, 06epTiB 3a 3a XBUNUHY
XBUIUHY
5 500 2900
4 470 2700
3 380 2150
2 290 1650
1 250 1450

YBATIA: Quck perynioBaHHs WBUAKOCTI MOXHA
noBepTaTu TinbKu B Mexax BiA 1 Ao 5, a Takox y
3BOPOTHOMY Hanpsmky. He HamaravTecs noBep-
HYTW AOrO CUIOO 3a MeXy BiaMiTku 5 a6o 1, Tomy
Lo Lie MOXe NpU3BecTu A0 Buxoay 3 nagy dyHkuii
perynioBaHHs.

MPUMITKA: Akwo anck perynioBaHHs BCTAHOBNEHO
Ha «3» abo ByLLe 3HAYEHHSI, IHCTPYMEHT aBToMa-
TUYHO 3HUXKYE LUBUAKICTb 3@ BiACYTHOCTI HaBaHTa-
XKEHHS, W06 3MeHLLINTM BibpaLito B Taki MOMEHTH.
LLloHO HaKOHEeYHMK NOYMHAE npaLoBaTh No GETOHY,
KiNbKICTb yAapiB Ha XBUMUHY 36inbLUyETbCS 1 Jocsirae
3HayeHb, Lo BKasaHi B Tabnuui. 3a HU3bKoi TeM-
nepatypw, KOnu 3HWKYETbCSA NMUHHICTb MacTuna,
IHCTPYMEHT MOXe He MaTw L€l dyHKLiT HaBiTb nig vac

A OBEPEXHO: He noeepTaiTe AUCK peryrnio-
BaHH#A nig vac po6oTtu npunaay. HegotpumaHHs
ui€ei BUMOrn moxe NpuM3BeCcTU A0 BTPATU KOHTP-
onto Hap iIHCTPYMEHTOM i TpaBMyBaHHSA.

YBATIA: fIkuwo iHCTpyMEHT NPOTSromM TpUBanoro
Yyacy npauloe Ha HU3bKil LWBUAKOCTI, ABUTYH
nepeBaHTaXyeTbCA, WO NPU3BOAUTL A0 NOpy-
WeHb Yy po6oTi iHCTpyMeHTa.

po6oTy ABUryHa.

YBiMKHEeHHS nepeAHbLOro

niacBivyBaHHA
» Puc.5: 1.lamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCSA Ha cBiTno a6o
6e3nocepenHbO Ha AXepeno cBiTna.

HaTucHiTb Ha Kypok BMUkaya, o6 yBiMKHYTU NigcBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbLCS, NOKK KypoOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. lMiacBivyBaHHA 3racHe npnbnusHo 3a 10 cekyHp,
nicns BignyckaHHsA Kypka BMUKaya.

MPUMITKA: [ns o4unLLeHHs ckna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITb ii Cyxoto TkaHuHot. Byabte
obepexHi, Wo6 He noapsinaT! CKo namnu niaceivy-
BaHHs1, TOMY LLO Lie NOTipLWMTb OCBITNIOBaHHS.

BubGip pexumy po6otu

YBATIA: 3a60poHSIETLCS NOBEPTATU PYUKY
3MiHU peXXMMy po6OTU, KONM IHCTPYMEHT NpaLoE.
IHCTPYMEHT MOoXe MOLUKOAUTUCH.

YBATA: Ons 3ano6iraHHs WBUAKOMY 3HOCOBI
MeXxaHi3aMy 3MiHWU peXxuMmy cnifg nepeBipATH, Wo6
pyuKa 3MiHU pexumy 3aBxau 6yna nepekntoyeHa
B OZINH i3 TPbOX PEXMMIB po6OTH.

O6epTaHHA 3 BigOMBaHHAM

[ns ceepaniHHA B 6eTOHI, knaaui TOLLO NOBEPHITh

PYUKY 3MiHM pexumMy poboTH, BCTAHOBMBLLN Ti Ha CUM-
Bon 1['4. CkopucTaiitecs cBepanom i3 TBepaocniaBHUM
HaKOHEYHUKOM.

» Puc.6: 1.Pyuka 3miHu pexumy po6oTu 2. BkasiBHuk

TinbKu BinoMBaHHA

Mig Yac BUKOHaHHS onepaliii i3 4oB6aHHS, LWKPEGiHHS
abo geMOoHTaxy Crifi NOBEPHYTH PYYKY 3MiHW pexumy
TaKUM YMHOM, LLOG NOKaX4mK BKasyBaB Ha cumson U .
BukopucToByiiTe nipamigansHe AONOTO, Crl0capHe
3y6uno, 3ybuno ans goBbaHHS TOLLO.

» Puc.7: 1. BkasiBHuk 2. Pyyka 3mMiHn pexxumy pobotun
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O6mexxyBay MOMEHTY

YBATIA: Bigpasy nicns cnpauboByBaHHSA o6Me-
KyBa4ya MOMEHTY iHCTPYMEHT chif HeranHo BUMM-
kaTu. Lle nonomoxe 3ano6irtu nepegyacHomy 3Hocy
iHCTpyMeHTa.

YBArIA: Ceepana, siki nerko 3alwemnsitoTbcs
ab6o 3acTpAralTb B OTBOPi (Hanpuknaa, KinbueBa
NWUnKa), He NiAXOANATL AN BAKOPUCTAHHS 3 UM
iHCTpymeHTOM. Lle npu3Beae [0 3aHaATO 4acToro
CrpauboByBaHHS 0GMEXyBaYa MOMEHTY.

O6MmexyBay MOMEHTY CrpaLbOBY€E, KON AOCATHYTO
MOMEHT NEeBHOT BeNnuuvHW. [IBUryH Bigknovae 34e-
NreHHs 3 BUxigHum Banom. Konu ue TpannsieTbes,
cBepAaso nepectae obepraTnCh.

KoHTpornb nocTinHOI LUBUAKOCTI
MpucTpili eNeKkTPOHHOro KOHTPOSO YacToTK 06epTaHHS
ONs NiATPUMKM NOCTINHOT YacToTn obepTaHHs. [lae
MOXIIMBICTb OTpUMaTH YNCTY 0BpOBKY 3aBasiKM Nia-
TPVYMaHHIO WBUAKOCTi 06epTaHHs Ha MOCTIMHOMY PiBHi,
HaBiTb Mg HABAHTAXXEHHSIM.

3BOPKA

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, NepL HiXXK NpoBOAUTHU ByaAb-AKi po60oTH 3
iHCTpyMeHTOM.

» Puc.8

A\ OBEPE)XHO: BukopucToByiite 60KkoBYy
PYUKy nuLle ANA BUKOHAHHA Takux onepauin, siK
06KomnBaHHA, WKPe6iHHA abo AeMoHTax. He
BUKOpPUCTOBYMTE ii Nig yac cBepAniHHA GeTOHY,
Kam’siHOi Knaaku Towo. MNpaBunbHO yTprmMyBaTH
iHCTPYMEHT Mif Yac cBepAniHHA, TPMMAaloYmMChb 3a
BOKOBY PyUKy, HEMOXIUBO.

» Puc.9: 1. Bbokosa pyyka 2. 3aTuckHa rainka

BokoBy pyuky MoxHa noBepTaTh Ha 360° y BepTuKasnb-
Hill NNOLLMHI 1 3aKkpinnioBaTh B 6yAb-AKOMY MOMOXEHHI.
1i Takox MOXHa BiJcyBaTun Bnepen Ta Ha3ag, i (ikcy-
BaTW Y BOCbMM Pi3HUX MONOXEHHAX Y FOPU3OHTanbHin
nnowuHi. MocnabTe 3aTUCKHY raviky, Wob nepemicTuti
BGOKOBY pyyKy B NOTPiOGHE NOMOXEHHS, a NOTiM MiLlHO
3aTArHiTb 3aTUCKHY ranky.

BokoBa pykosiTka (aonomixHa

pyuka)

A\ OBEPEXHO: [ns 3a6e3neyeHHs 6e3neyHol
ekcnnyaTauii 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYWTE
6OKOBY PYKOSATKY.

A\ OBEPE)HO: Nicnsa scTaHoBneHHs a6o pery-
TNOBaHHA GOKOBOI PYKOATKU CNif NepekoHaTUCh,
Lo BOHa HafinHo 3adpikcoBaHa.

BokoBy pykoaTKy MOXHa nepekpydyBaTh B Byab-siky
CTOPOHY, 3aBASIKM YOMY iIHCTPYMEHT 3py4YHO TpUMaTH B
Oyab-aKOMy NOMNOXeHHi. BiakpyTiTb GokoBy pykoaTKy,
NOBEPHYBLUM ii NPOTU FOAWHHUKOBOI CTPINKW, BCTAHOBITb
ii B NOTpiGHE NONOXEHHS, @ NOTiM 3aTArHITb, NoBep-
HYBLUM 3@ FOAMHHVKOBOIO CTPINKOH0.

» Puc.10: 1. bokosa pykosTka

MacTtuno

3asganerigb 3MacTiTb CBEPASIO HEBENMKOK KiNMbKiCTIO
macTtuna (npnénusHo 0,5—1r).

Take 3malleHHs1 naTpoHa 3abe3nevye rnaaky poboty Ta
[OBLUNIA TEPMIH CYXOK.

YcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA cBepana

OuuCTiTh CBEPASIO Ta HAHECITb MACTUIIO, NepLl HixX
BCTaHOBMNIOBATU OTO.
» Puc.11: 1. XBoctoBuk 2. MacTtuno

BcraBTe cBepano B iHCTpyMeHT. [poBepHiTh cBepano
Ta NpPOCyHbTE MOro, AOKMU BOHO HE CTaHe Ha Micue.
[Micns BCTaHOBNEHHSA Cnif nepekoHaTucs, LWo ceepano
BCTaBreHo HafinHo. [Insa uboro cnpobyinTe BUTArHYTU
1oro.

» Puc.12: 1.ceepano

LLlo6 3HsTV cBEepAnO, NOTAMHITL YHWU3 KPULLIKY NaTpoHa
Ta BUTSArHITb CBEPAIO.
» Puc.13: 1. cBepano 2. Kpuwika natpoHa

KyT ponora (nig 4yac AoB6aHHs,

LWKpPeO6iHHA abo AeMOoHTaxy)

[lonoto MoxHa 3akpinuTu nig HeobxiaHUM kyTom. [Ans
3MiHM KyTa [onoTa Cnif NoBEpHYTU PYYKy 3MiHU pexumy
po6oTK B nonoxeHHst cumeorny O. BcTaHoBITbL 4onoTo
nia HeoGXiaHUM KyTOM.
» Puc.14: 1. Py4yka 3miHN pexumy po6otun

2. BkasiBHuK

MoBEPHITb PyUKy 3MiHM pexuMy po6oTH Ha CUMBOI T.
MoTim, 3anerka noBepHyBLUM JONOTO, NepekoHanTecs,
IO BOHO HafiliHO BCTAHOBIEHE.

ObmexyBa4 rmmbuHm

O6mexyBay rnnbuHM 3py4HO BUKOPUCTOBYBATUN ANA

cBepaniHHA OTBOPIB O4HAKOBOT MMUBUHW.

HaTucHiTb KHOMKy BNOKYBaHHS i, yTpuMytoun ii, BCTaBTe

obmexyBay rmnbUHN B LLECTUTPAHHWIA OTBIpP.

» Puc.15: 1. O6bmexysay rmunbuHm 2. KHonka
6noKyBaHHs

MepekoHariTecs, Lo 3a3yGpeHa cTopoHa obmexyBaya
rMBMHKN 36iraeTbCs 3 BiAMITKO.
» Puc.16: 1. Bigmitka 2. 3a3ybpeHa cTopoHa

Bigperyntoiite nonoxeHHs obmexxysada rmmbuHm,
NOBOPYLUMBLLW NOrO Ha3ag, i Bnepea, HaTuckawum B

Liet MOMEHT KHOMKy GriokyBaHHs. BigperyniosasLum
obmexxyBay, BignyCTiTb KHOMKY GroKyBaHHs, w06 3adik-
cyBaTu 1oro.

MPUMITKA: lNMepekoHariTecs, WO Nif Yac yCTaHOB-
TNeHHsi 06MexyBay rmMBUHU He TOPKaETLCSA KOpnycy
iHCTpyMeHTa.
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Hacagka gnsa nunoBunaaneHHsA

Hodamkoee o6naduaHHsI

YctaHOBRNEeHHA Hacaaku ans
nunnoBuaaneHHsA

1.  BigkpyTiTb 6G0OKOBY PYKOSITKY Ha iIHCTPYMEHTI.

2.  YCTaHOBITb NNMO3aXMCHY KPULLIKY, Tak o6 1T

3aTuckadi noTpanunu 4o nasiB M iHCTPYMEHTOM i

BOKOBOIO PYKOSATKOIO.

» Puc.17: 1.TMunosaxvcHa kpuiika 2. 3aTmuckay
3.Ma3

3. MiuyHo 3aTsrHiTe 60KOBY PYKOSATKY.

4. BcraHOBITb BiAnoBigHi rodpposaHi Tpybkm abo
NnoAoBXyBaY NMUMNO3axXMCHOT KPULLIKM AN BUKOHAHHS
po6oTu. AKLIO BUKOPUCTOBYIOTLCS rodppoBaHi Tpyoku,
nig’egHanTe 3’egHyBanbHy MydpTy A0 iXHbOT BEPXHbOI
YaCTUHW. AKLLO BU BCTAHOBMNIOETE ABI rohpoBaHi
Tpy6KkM nigpsAa, 3'egHaiiTe ix 3a 4ONOMOro 3'eaHyBarb-
HOi MydhTH.
» Puc.18: 1. TMogosxyBay NUNo3axmCHOi KpULLKN

2. MNunosaxucHa kpuwka 3. Mydrta

4. TodbpoBaHi TpyOkK

Min’eaHaHHA iHCTPYMeHTa A0
nunococa

1. Nig'egHanTe 3’egHyBanbHy MydTy TpUMada go
iHCTpyMeHTa, a NoTiM nig’eAHanTe TpuMmay LWnaHra 4o
3’eqHyBanbHOI Myd TV TprMaya.
» Puc.19: 1. 3’egHyBanbHa mydTta Tpumaya

2. Tpymay wnaHra

2. 3adikcyinTe WNaHr y TpumMadi.
» Puc.20: 1. Tpumad wnaHra

MPUMITKA: 3a gonomoroto 3'egHyBanbHOi MydTn
25 3’egHaiiTe WNaHr i NMNo3axmcHy KPULLIKY B pasi
HeobxigHocTi.

BukopucTaHHA o6mexyBaya rnmbuHu
nig Yac cBepasiHHA

Ao Bu BcTaHoBNOETE ABI rodpoBaHi TpyOku nigpsa,
nig’eqHanTe NoAoOBXYyBaY obmexyBaya rmubuHu 4o
obmMexyBaya.

» Puc.21: 1. MopoexyBay obmexysaya rmmbuHmn

YcTaHOBneHHs Hacaaku ans

nunoBupaneHHs (nuwe ans
BiAOMBaHHSA)

Hodamkoee o6nadHaHHs
1.  YcTaHOBITb TpMMad WnaHra.

AKWo Ha IHCTPYMeHTi BCTaHOBNEHO BGOKOBY pyYKy, Bif-

KPYTiTb 3aTUCKHY ranky i 3HIMiTb LUECTUrpaHHWii 6onT.

YcTaHoBITb TpUMay LnaHra, 3adikcysasLum AOro 3a

[0MOMOTOH0 LIECTUIPAHHOMO GonTa i 3aTUCKHOT ranku,

SIKy HEOOXiQHO MILHO 3aTArHyTU.

» Puc.22: 1. bBont 2. Tpumad wnaxra 3. 3aTuckHa
ranka

AKLLO Ha IHCTPYMEHTI BCTAHOBNEHO BOKOBY PYKOSATKY,

BiJKPYTiTb GOKOBY PyKOSATKY, BCTAHOBITb TPMMaY LUnaHra

Ha Ban, a NoTiM MiLiHO 3aTArHiTb GOKOBY PYKOSITKY.

» Puc.23: 1. Tpumay wnatra 2. Ban 3. bokosa
pykosiTka

2. Tig’epHanTe 3’'egHyBanbHy MydTy TpuMaya o
iHCTpyMeHTa, a NoTiM nig’eaHanTe TpUMay LwnaHra 4o
3’eHyBanbHOi Myd TN Tprmaya.
» Puc.24: 1. 3’egHyBanbHa MydTa Tpumada

2. Tpymay wnaHra

3.  TpukpiniTe A0 IHCTPYMEHTa NNMO3aXMUCHY KPULLIKY
1 WNaHr, a NoTiM 3adikCynTe WnaHr y Tpumadax
LunaHra.
» Puc.25: 1.lunosaxucHa kpuika 2. lWnanr

3. Tpumay wnaHra

4. Mig’eqHanTe WnaHr Ao Wwnadra nunococa 3a
[0NOMOroto 3'€HyBanbHOT MydTI LINaHra.

NMPUMITKA: Akwo wnaHra Hemae B KOMMMEKT,
NPUKPINITh NMNO3aXMUCHY KPULLIKY A0 3'€4HYBanbHOT
MychTn nunococa abo Ao wnaxra Makita 28.

5. BigperyntonTe BigCTaHb M NUMIO3aXUCHOK KPULLI-
KO0 1 KiHYMkoM 3y6una abo nipamiganbHoro gonora.
PekomeHngoBaHa BiacTaHb ctaHoBUTb 30—100 Mm.

» Puc.26: (1) 30-100 mm

POBOTA

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 BUKOPUCTOBYMTE
6OKOBY PYKOAITKY (AOMOMiXKHA pyyKa) Ta MiLHO
TpUManTe iIHCTPYMEHT 3a 60KOBY PYKOATKY Ta
PYUKY 3 BUMMUKa4eM nig yac pob6oTu.

A OBEPEXHO: Mepen nouyaTtkom po6oTu
nepekoHanTecs, Wo poboui getani HagiiHO
3adpikcoBaHi.

A OBEPEXHO: He sutsraiite iHCTpyMeHT
CUNOMiLb, HaBITb AKILO HAKOHEYHUK 3aCTpSr.

BTpaTa KOHTPOSIO Haf IHCTPYMEHTOM MoXe npu-
3BECTU A0 TPaBMyBaHHS.

MNPUMITKA: 3a Hu3bkoi TemMnepaTypu kacetu 3
aKyMynsaTopoM NPOAYKTUBHICTb iIHCTPYMEHTa Moxe
3MeHWnTUCS. Y Takomy BUNazKy nNiairpinte kacety 3
aKyMynaTopoM, Ha AesiKUIA Yac BBIMKHYBLUM IHCTPY-
MeHT 6e3 HaBaHTaXeHHS!, oKW NPOAYKTUBHICTb He
3pocTe [0 NOTPIGHOro 3HAYEHHS.

» Puc.27
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Po6ota B pexumi yaapHoro

cBepAsliHHA

A OBEPEXHO: Mig uac npo6uBaHHs OTBOPY A0
iHCTpyMeHTa/cBepana npuknagaeTbCa BenvyesHe
3yCUnnsi, Konm oTBip 3abMBaeTbCA ynamkamu Ta
yacTuHkamu abo y pasi yaapy cesepana o6 apmatypy
B 6eToHi. O60B’A3KOBO BUKOPUCTOBYINTE GOKOBY
PYKOATKY (AONOMiXXHa pyyKa) Ta MiLiHO TpuMainTe
iHCTPYMeHT 3a 60KOBY PYKOATKY Ta Py4Ky 3 BUMU-
KayeM nig Yac po6oTu. HegotpumaHHs Liei Bumorun
MOXe NpU3BECTV [0 BTPATK KOHTPONIO Haf, iIHCTPY-
MEHTOM Ta TSXKKOro TpaBMyBaHHSI.

BcTaHoBITL pexum po6oTu, NOBEPHYBLUN PYYKy, L6
BOHa BkadyBana Ha cumson 1[4.

MpucTaBTe cBepAno Ao Micus, Y sIkoMy HeobXxigHO 3po-
61TK OTBIp, @ NOTIM HATUCHITb Ha KypPOK BMUKayva. He
npuknapanTe cuny Ao iHCTpymeHTa. HeBenukui Tuck
3abes3neyvye Haininwi peaynsratu. TpumainTe iHCTPY-
MEHT Y HanexxHoMy NOMOXeHHi Ta He AaBaiiTe oMy
BUCKOYUTY 3 OTBOPY.

He 36inbLuyiiTe TUCK, Konn OTBip 3abuBaeTbCs ynam-
KaMu Ta YacTUHKaMu. HaToMiCTb NPOKPYTiThb iHCTPY-
MEHT Ha XO0CTOMY XOAY, @ NOTIM YaCTKOBO BUNMITb
cBepaso 3 oTBopy. AKLWO Le 3pobuTn Aekinbka pasis,
OTBIpP O4YUCTUTBCSA, | MOXHa Byae NPOAOBXUTU HOP-
MarnbHe CBepAniHHS.

MPUMITKA: AKLO iHCTPYMEHT npautoe 6e3 HaBaH-
TaXeHHs, nig Yac poboTn Moxe cnocTepiraTuch eKkc-
LeHTPUYHICTb B 06epTaHHi ceepana. ig yac po6otn
{HCTPYMEHT aBTOMaTUYHO LIeHTPYETbCS. Ha TouHiCTb
CBepAniHHA Lie He BnvBae.

HoB6aHHs/LLIkpeGiHHA/leMoHTaxX

BcTaHoBIiTh pexum poboTu, MOBEPHYBLUM PYYKY, 06
BOHa BkadyBana Ha cumson U,

MiuHo TpymaiiTe iHCTPYMeHT o6oma pykamu.
YBIMKHYBLUM iHCTPYMEHT, 3nerka HaTUCHITb Ha HbOTO,
1106 BiH GE3KOHTPOSLHO HE XUTaBCS.

CurnbHe HaTUCKaHHA Ha IHCTPYMEHT He MiaBuLLye
edeKTUBHOCTI.

» Puc.28

MNMoBiTpoayBka

Hodamkoee o6nadHaHHs

Konwu oTBip 6yae npocBepaneHo, MoXHa O4MCTUTU Oro
Bifl NNy NOBITPOAYBKOIO.
» Puc.29

®YHKUIA BE3APOTOBOI

AKTUBALII

Jodamkoee obnadHaHHS

[ns yoro npu3HavyeHa pyHKLis

6e3npoToBOI aKkTUBaLii

BukopucTaHHsa dyHKUiT 6e3apoToBoi akTvBaLii 3abeane-
4y€e YNCTOTYy Ta KoMpopTHY poboTy. Micns nig’eaHaHHA
[0 IHCTPyMeHTa CyMiCHOro nunococa oro MoxHa 6yae
aBTOMAaTMYHO 3anyckaTyt pa3oM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.30

LLlo6 ckopucTaTuca dyHKuUieo 6e3npoToBOI akTMBauil,

niaroTynTe HaCTYMHi KOMNOHEHTU:

. 6e3apoToBUit MoAyIb (AoaaTkoBe obnagHaHHS);

. nunococ, kUi NiATPUMYe yHKLito 6e3apoToBOI
akTuBauii.

HanawTtyBaHHs cyHKLii 6e3apoToBOT akTVBaUii HaBe-

AeHo aani. Wo6 otpumaty goknagHi iHCTpykKuii, 3Bep-

HITbCSA A0 BiAMNOBIAHOrO po3ainy.

1. YctaHoBneHHsi 6e30poToBOro Moayns

2. PeecTtpauis iHCTpymMeHTa Ans nunococa

3. YBiMKHeHHs dyHKLUii 6e3npoToBOi akTUBaLii

YcTaHOBNEHHA GSSAPOTOBOFO

moAayns
Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNig wac yctaHoBneHHs 6e3gpo-
TOBOro MOAYNS po3TallyWTe iHCTPYMEHT Ha PiBHiN
i CTiKiN NnoBepXxHi.

YBATIA: Nepep yctaHoBRNeHHsM 6e34p0OTOBOro
MoAyInsA oYUCTITb iIHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyAay.
Mun a6o 6pya MOXYTb CTaTW NPUUYNHOK HECTIPABHO-
CTi, SIKLLO BOHM NOTPannsTh Yy BiAcik 6e3gpoToBoro
NpUCTPOIO.

YBATA: 06 yHUKHYTW HeCnpaBHOCTEW,
BUKITUKAHUX CTaTUYHOO €NeKTPUKOIO, NepLl Hixk
TopKaTUCs 6e3APOTOBOro MOAYIs, AOTOPKHITLCA
A0 AeTani, Aka 0NOMOXe 3HATU eNnekTpocTaTny-
HWUW 3apsAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTPYMeHTY.

YBATIA: Nig yac yctaHoBneHHs 6e34poTOBOro
MoAyns 3aBXAMN CTeXTe 3a TUM, o6 yCTaBnATH
10ro NPaBUIbHOK CTOPOHOIO Ta LWO6 KpuLKa
BiACiKy 6yna noBHicTIO 3aKpuTa.

1. BigkpunTte KpULLKY Ha iHCTPYMEHTI, ik NoKa3aHo
Ha MartoHKy.
» Puc.31: 1. Kpuwka

2. BcTtaBTe 6e3gpoToBuii MOAynb Y BIACIK | 3aKkpuiiTe
KPULLIKY.
Mig yac yctaHoBneHHs1 6e30poTOBOr0 MOAYNS CYMICTiTh
BUCTYNW i3 3arNnBNeHHsAMN y BIACIKY.
» Puc.32: 1. BbesgpoToBuin mogynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnnbneHHs
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Mig yac BUBINbHEHHA GE34POTOBOrO MOAYINS BiAKPU-
BalTe KPWLLKY NOBINbHO. a4k Ha 3BopoTHOMY Boui
KPULLKM 3a4ennsATe 6e34p0oToBUIA MOAY b, SKLLO NOTAr-
HYTU 32 KPULLKY.
» Puc.33: 1. BesgpoToBuii mogynb 2. Mayok

3. Kpuwka

MNicns 3HATTS BGe3gpoToBoro mogyns 36epiraiite oro B
ynakoBLi 3 KOMNIIEKTY NocTayaHHsl abo B KOHTEWHePI,
3axuLeHoMmy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKN.

YBiMKHEeHHSA chyHKLi
aKkTuBauil

| 6e34pOTOBOI

ANPUMITKA: 3aBepLuiTb peecTpaLito iHcTpyMeHTa
AN nunococa A0 BUKOPUCTaHHsS 6e34poToBOI
akTuBaLjii.

ANPUMITKA: uB. Takox NocibHWK 3 ekcrnyaTtauii

nurococa.

YBATIA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e34poTOBOro
Moayns 3aBXAU BUKOPUCTOBYWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 6oL KPpULIKKU. AKLLO raykn He 3axonunm
6e3ApOoTOBMIN MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUIATE KPULLKY Ta
3HOBY NOBINbLHO BigKpuITE Ti.

PeecTtpauis iHcTpymMeHTa ansa

nunococa

MPUMITKA: [ins peectpadii iHCTpyMeHTa NoTpi6HO
mMaTtu nunococ Makita, sikuin nigTpumye yHkuito
6e3npoToBOT akTMBaLlil.

MPUMITKA: YcTaHoBIiTb 6€34p0TOBMIN MOAYMb B
iHCTPYMEHT nepep novaTkoM peecTpaii.
MPUMITKA: IMig yac peecTpalii iHCTpymMeHTa He
HaTMCKaWTe KypoK BMMKaya abo KHOMKY >KVMBMNEHHS
nunococa.

MPUMITKA: uB. Takox nocibHuK 3 ekcnnyarauii
nunococa.

[nsi BBIMKHEHHS1 NUococa 0AHOYACHO 3 IHCTPYMEHTOM
cno4aTKy BUKOHaNTe peecTpaLito iHCTpyMeHTa.

1. YcTaBTe akyMynsTopu B MUOCOC Ta iHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepeMmKay pexvMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «kAUTO».
» Puc.34: 1.TMepemukay pexumy odikyBaHHs

3. HatucHiTb kHOMKy 6e30pOoTOBOT akTMBaLlii Ha
nunococi Ta BTpUMyiTe ii npoTsrom 3 cekyHz, Noku
iHaukaTop 6e34pOTOBOI akTUBALi He NoyHe GnumaTtn
3eneHnM KonbopoM. [10TiM Tak Camo HaTUCHITb KHOMKY
6e34poTOBOI akTUBaLii Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.35: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. InpukaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi

KL NMNococ Ta IHCTPYMEHT 3’eHaHi yCniLlHo, iHaW-
kaTopu 6e34pOTOBOI akTUBALLil CBITUTUMYTHCS 3ENEHUM
CBITINOM MPOTSArOM 2 CeKyHf, a NoTiM NOYHYTb Bnnumatu
CWHIM KOMbOPOM.

MPUMITKA: IHankaTopu 6e3apoToBoi akTuBaLii
NPUNUHATL BnmaTy 3eneHnM konbopom 3a 20
ceKyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBOi akTMBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingrkaTop 6esgpoToBoi
akTuBaLii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoToBOi
akTuBauii He 6nMmae 3eneHMM, KOPOTKOYACHO HaTUC-
HiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI akTUBaLlii, @ NoTiM 3HOBY
HaTUCHITL | BTpUMYyWTE Ti.

NPUMITKA: Akwo noTtpi6Ho 3apeecTpyBaTtu ABa abo
Ginblue iIHCTPYMEHTIB ANst OAHOro NUMococa, BUKO-
HaviTe peecTpauio iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
3a OHUM.

[Micns peecTpauii iHCTPyMeHTa NNococ BMyKaTu-
MeTbCsi aBTOMATUYHO, KON MOYMHAE NpaLoBaTh
iHCTPYMEHT.

1.  YctaHoBiTb 6€34pOTOBMIN MOAYMb B iIHCTPYMEHT.

2. 3’egHaviTe WnaHr nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.36

3.  YcTaHOBITb NepemMukay pexvmy odikyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.37: 1.lNepemukay pexmmy o4ikyBaHHS

4.  HaTtucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI aKTU-
BaUjii Ha iHCTpyMeHTi. IHaukaTop 6e3apoToBOI akTUBaLi
noYyHe GrMmaTi CUHIM KONbOpOM.
» Puc.38: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji

2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTMBauii

5.  HaTtucHiTb Ha Kypok BMMKa4a iHCTpyMeHTa.
MepeB.ipTe, YM NpaLoe NMNOCOC, KOMN HATUCHYTO KYpPOK
BMUKaYa.

LLlo6 BUMKHYTM 6e30pOTOBY akTMBaLito N1Mo-

coca, HaTUCHITb KHOMKy 6e34poToBOI akTUBaLii Ha
IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: IHavkaTop 6e30poToBOT akTuBaLlii Ha
iHCTPYMEHTi NPUNUHUTL BNMMaTK CUHIM, SKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETHLCSI MPOTArOM 2 roAuH. Y LibOMy
BUMNajKy BCTAHOBITb NepeMmKkay pexmnmy odikyBaHHs
Ha nunococi B nonoxeHHs «AUTO» Ta 3HOBY HaTuc-
HiTb KHOTKY 6e34pOTOBOI aKkTMBaLii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: Iunococ BMUKaETbCA Ta 3yMUHAETLCS i3
3aTpUMKOI0. [CHYE 3aTpMMKa, KONU MUMOCOC BU3HAYae
nepemMyviKaHHs iHCTpyMeHTa B pobounii pexum.

MPUMITKA: JanbHicTb nepenayvi 6e3gpoToBoro
MOZyns 3MIHIOETLCSA B 3aNeXHOCTI Bi Micusi po3Ta-
LLYBaHHS 1 HABKOMNWLLIHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwio ans ogHOro nunococa 3apeecTpo-
BaHO ABa abo GinbLue iHCTPYMEHTIB, NIOCOC MoXe
noyaTy npauoBaTH, HaBiTb SKLLO HE HAaTUCHYTO KYpPOK
BMMKa4a, KoMK iHLWWIN KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE (DYHK-
Ljto 6e3gpoToBoi akTMBaLi.
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UC CTaHy iHAMKaTopa 6e3ApOoTOBOI aKTUBA

» Puc.39: 1. IHgukatop 6e3npoToBOi akTuBaLii

IHamkaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi Binobpaxkae cTaH dyHKUiT 6e30poToBOi akTBaLii. 3HaYeHHs1 CTaHy iHgukaTopa

OMB. y Tabnuui Hux4e.

CTtaH IHankaTop 6e3apoToBOi aKTUBALLT Onuc
Konip (] (4] TpuBanicte
YBimK. Bnumae
Pexum CuHin !] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTuBauis nunococa. IHaMkatop aBToma-
OYiKyBaHHS TUYHO BUMKHETLCS, SIKLLIO MPOTSAroM 2 roAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepavlisi.
. Konwu [ocTtynHa 6e3apoToBa akTUBaLis NUNOCOCa, IHCTPYMEHT NpaLkoe.
iHCTpyMeHT
npauoe.
Peectpauis | 3enexun Z] 20 cekyHp | loToBHiCTb A0 peecTpallii iHCTpymeHTa. OuikyBaHHS peecTpadii
iHCTpY- nMIococoMm.
MeHTa o "
B 2 cekyHau | PeecTpallist iHCTpymeHTa 3aBeplueHa. IHavkaTop 6e3npoToBoi
akTMBaLlii no4nHae 6rnMmaTi CUHIM KOnbopoMm.
CkacyBaHHsi | YepBoHuii !] 20 cekyHp, | FOTOBHICTb A0 ckacyBaHHsi peecTpalii iHCTpymeHTa. OuvikyBaHHs
peecTpauii cKacyBaHHS MIOCOCOM.
iHCTpyMeHTa .
[ 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
6e3apoToBOI akTVBaLlii NoYnHae BriMMaTi CUHIM KONIbOPOM.
IHwe YepsoHui . 3 cekyHam | Ha 6e3gpoTtoBuit Mofynb NofaeTbCs XUBNEHHs, hyHKUis 6e3apo-
TOBOT aKTMBaLlii BMMKAETbCS.
Bumk. — — BesgpotoBa akTuBaLis nunococa BUMKHEHA.

CkacyBaHHs peecTpauii

iHCTPYMeHTa AndA nunococa

BukoHatTe HacTynHi 4ii, wob ckacyBaTu peecTtpadito
iHCTpymMeHTa Ans nunococa.

1.  YcrtaBTe akyMynaTopu B MUIOCOC Ta IHCTPYMEHT.

2.  YCcTaHOBITb NepeMuKay pexrMy OYiKyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.40: 1.lepemukay pexummy odvikyBaHHs

3.  HatuckaiTe kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
nunococi Npotsirom 6 cekyHA. IHaMkaTop 6e3npoToBOI
akTuBaLii noyHe GnumaTti 3eneHnM, a NoTiM 3aropuTbes
YepBOHMM KONbOPOM. Iicnsa Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKy 6e34pOoTOBOT akTMBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.41: 1. Knonka 6e3gpoToBoi akTuBaLii

2. IHgukaTop 6e3apoTOBOI akTUBALi

Ko ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLIHO, iHAMKaTopu 6es-
[OpPOTOBOT aKTMBALLii CBITUTUMYTbCS YEPBOHMUM CBITIIOM
NPOTSArom 2 CeKyHA, a NoTiM MOYHYTb BnMaTi CUHIM
KONbOPOM.

MPUMITKA: IngnkaTopu 6e30poToBOi akTuBaLii
NpUNUHATL BNumaTy YepBOHUM KONbopoMm 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBoi akTmBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingvkaTop 6esgpoTtoBoi
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHankaTop 6e3apoTo-
BOi akTMBaUii He 6nrMae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e34pOTOBOT akTMBaLii, a NOTIM
3HOBY HATUCHITb | BTPUMYMTE ii.
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MepLu Hixx 3BepTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iHCTPYMEHTA, NPOBEAITb MOro NepeBipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, Ky He ONMCaHO B LibOMY MOCIOHKKY, He HamaranTecs posibpaTyt IHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPMCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKM 3anacHi YaCTVHW BUPOGHM-
utBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Bia HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHaukaTop 6e3apoToBOi akTUBaLli He
CBITUTbCS 260 He Bnnmac.

Be3npoToBuit Moaynb HE BCTAHOBIEHO
B iHCTPYMEHT.

BesnpoToBuit Mogynb yCTaHOBINEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBuIbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBWMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpotoBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOTO MOAYSIS Ta OYUCTITb PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMNKy 6€3ApoTOBOI akTvBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexxvmy odikyBaHHSA Ha
NWUIoCcoCi He BCTAHOBMEHO B MOJI0-
*eHHst KAUTO».

YCTaHOBITb NepemuKay pexvmy odikyBaHHA Ha
nmnococi B nonoxeHHs «kAUTO».

BiacyTHe xuBneHHs

MigKnoYiTL IHCTPYMEHT | nMnococ Ao mxepena
KUBNEHHA.

HemoxnuBo ycnilwHo 3akiHinTh pee-
cTpaLito iHCTpymeHTa abo ckacyBaTtu
peecTpaLuito iHCTpyMeHTa.

BeagpoToBuit Moayrb He BCTAHOBMEHO
B iHCTPYMEHT.

BesgpoToBuit Moaynb ycTaHOBNEHO B
IHCTPYMEHT HenpaBumbHO.

YcTaHoBITbL 6€34pOTOBWMI MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpoTtosoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHO BUTpiTb NN | BPYA Ha KoHTakTax 6esnpo-
TOBOro Moayns ta OYUCTITb pOSYCM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha
NMNococi He BCTAHOBIEHO B MOJI0-
XeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpemMmKay pexmnmMy oYikyBaHHsi Ha
nunococi B nonoxeHHs «KAUTO».

BiacyTHe xuBnexHs

MiaknoYiTh IHCTPYMEHT | Nnnococ Ao mxepena
XKUBMNEHHA.

HenpasunbHa onepauis

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMKY 6€34pOTOBOI akTMBa-
uii, a noTiM 3HOBY BMKOHalTe nNpoLeaypy peecTpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i NMnococ 3HaxoanTLCA
[Aaneko ofVH Big OAHOTO (3a Mexamu
papiyca aii nepepasaya).

PosTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ Gnvkye oauH Ao
opHoro. MakcmanbeHa BiAcTaHb Nepefadi cknagae
6nm3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexuTb Bif KOHKPET-
HVX YMOB eKcnnyaradlii.

Mepen 3akiHyeHHAM peecTpalii abo
cKkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa:
- HAaTUCHYTO KYpPOK BMUKaya Ha iHCTpY-
MeHTi abo

- HATUCHYTO KHOMKY JKMBMEHHS Ha
nMnococi.

HatucHiTh i BigNycTiTL KHONKY 6€34p0oTOBOI akTMBa-
Ui, @ NoTimM 3HOBY BMKOHalTe NpoLeaypy peecTpadii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpouenypa peectpadii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLueHa.

BukoHanTe fii 3 peectpadii, siki CTOCYTbCA iHCTPY-
MEHTa 1 MMococa, B OAVH YacoBUI MPOMIKOK.

Papionepelukoau Big iHWKX npunagis,
AKi reHepyloTb paioXBuni BUCOKOI
NOTYXHOCTi.

TpwmaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Bia npuna-
aiB, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi neui.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ He BMyKaeTbCA Mia Yac
po6oTH iHCTpyMeHTa.

Ee3}:lp0TOBI/I7I MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BeaapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€3ApOTOBNIT MOAYIb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSSA Ta OYUCTITb PO3'EM.

Knonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HatucHiTk i BignycTiTe kHOMNKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii Ta nepekoHaiiTecs, Lo iHAvKaTop 6e3apoToBoi
akTuBaLii 6briMMmae CHIM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha
NUococi He BCTAHOBMEHO B MOJI0-
xeHHst <KAUTO».

YCTaHOBITb NepemuKay pexvmy odikyBaHHA Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHaa 10
IHCTpyMeHTIB.

BukoHaiTe peecTtpalito iIHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi 3apeectposaHo noHaa 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi NPo iIHCTPYMEHT, sikuin 6yno 3apeecTpo-
BaHO Haiineplumm, ByayTb aBTOMATUYHO BUMYYEHI.

Munococ BunNyunB gaHi Nnpo peectpadito
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BuikoHaiiTe peecTpallito iHCTpyMeHTa Lue pas.

BiacyTHe xuBneHHs

MipKNKoiTE IHCTPYMEHT | NUNOCOC A0 AKEpena XMBNEHHS.

IHCTPYMEHT i NMNococ 3HaxoAsaTbCA
[Aaneko oAvH Bif, 0AHOrO (3a Mexamu
pagiyca aii nepenasava).

PosTaluyiiTe iHCTPYMEHT i nunococ 6nuxye oavH 4o
opgHoro. MakcumaneHa BifcTaHb nepefadi cknagae
6num3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexuTb Bif KOHKPET-
HUX YMOB eKcrnyartadii.

PapionepeLukoau Bif iHWKWX Npunaais, ki
reHepyoTb paaioxBuri BUCOKOI MOTYXKHOCTI.

TpumanTe iIHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
Ais, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi neui.

Munococ npauoe, Konu He HaTuc-
HYTO KypOK BMUKaYa.

IHWi KopUCTyBaYi 3aCTOCOBYIOTb (PyHK-
uito 6e3gpoToBoi akTMBaLi nunococa 3

BuMKHITb 32 fonomoroto kHormku 6e3gpoToBy
aKTMBaLilo iHWKX IHCTPYMeHTiB abo ckacyiiTe ix

iXHiMM iHCTpyMeHTamu.

peecTpauito.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: MNepepn 3QiNCHEHHAM NepeBipkn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepeBipsinTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom 6yna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6€eH3MH, po3piaXyBay, cNUpT Ta NoAibHi pevo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHK
kKonbopy, AecdopmaLiii a6o NOABM TPILLMH.

[ins 3a6e3neyeHHs BE3MEKM ta HAQIMHOCTI npoayk-
Ljii, ii peMoHT, a Takox poboTu 3 0bcnyroByBaHHst abo
perynioBaHHs NOBUHHI BUKOHYBATWCh YNOBHOBaXXEeHUMU
abo 3aBoACbKUMYU cepBiCHUMM LeHTpamu Makita i3 Buko-
pUCTaHHSIM 3an4acTH BUpoGHULTBa komnaHii Makita.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle nonatkoBse Ta AONOMiXHe
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHTOM Makita, 3a3Ha4yeHuM y Uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLOro 4OAATKOBOrO Ta A0MNOMiXHoro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebeaneky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fogatkoBe Ta AonoMixHe obnaa-
HaHHS NuLLe 3a NPU3HaAYEHHSIM.

109

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaT gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY 03HaNOMIIEHHI 3 OCHaLLEHHSAM 3BepTaii-
Tecb 0 MiCLeBoro cepsicHOro LeHTpy Makita.

. Csepana 3 TBEpAOCNNIABHUMY HAKOHEYHUKaMK
SDS-MAX

. MNipamigansHe gonoto SDS-MAX

. CniocapHe 3y6uno SDS-MAX

. 3y6uno ans Buaos6yBaHHA SDS-MAX
. Jlonata SDS-MAX

. MacTtuno ans nepdgoparopa

. MacTtuno ans ceepana
. BokoBa py4yka
. BokoBa pykosiTka

. O6mexyBay rmmbuHn

. MoBsiTpoayBka

. Hacapgka ans nunosupganeHHs

. 3axucHi okynspu

. BesnpoTtoBuii mogynb

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsagHUn NpUCTpin
Makita

. MnactmacoBsa Banisa Anst TpaHCMNOPTyBaHHS

MPUMITKA: [eski eneMeHTu CncKy MOXyTb BXO-
OWUTY 0 KOMMMEKTY iHCTPYMEHTA SIK CTaHAapTHe
npvnagas. BoHn MoxyTb BiAPIBHATUCS 3aNeXHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: DHR400
[vametp [onoska ¢ TBepgocnnasHon 40 mm
nnacTuHoM
KornoHkoBoe fonoto 105 Mm

YacToTa BpalleHus 6e3 Harpy3aku (06/MuH)

250-500 MuH™

Yucro yaapos B MUHYTY

1450-2 900 mMuH™

Obwas anuHa 473 mm
HomuHanbHoe HanpsikeHne 36 B nocT. Toka
Macca HeTTo 7,3-8,1«kr

Bnarogaps Hallen NOCTOsIHHO AeCTBYOLLEN NporpaMMe nccrnefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 34ech

TeXHUYEeCKMe XapakTepucTukm mMoryt ObITb U3MeHeHbl 6e3 npenBapuTeribHOro ysejoMneHus.

TexHuyeckne XapaKTepucTukn n aKKyMyﬂﬂTOprlﬁ 6nok MOTyT OTNU4aTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
Macca MOoXeT oTnnyaThCcs B 3aBUCUMOCTM OT AOMOSNTHUTENbHOIO OGOpy,D,OBaHMﬂ. OGpaTI/ITe BHUMaHue, 4to

6ok akkymynsTopa Takke cumTaetcs AononHuTensHbIM obopyaosaHuem. B Tabnuue npeactaBneHbl KOMOMHa-
LMK ¢ HanbonbLIMM M HAMMEHbLLUM BECOM B COOTBETCTBUU C npouenypoit EPTA 01/2014.

Mopxoasimin 6ok akkymynsitopa

BL1815N /BL1820/BL1820B / BL1830/ BL1830B / BL1840 / BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B
. B 3aBMCUMOCTY OT pErioHa BaLLETo NPOXWBAHKS HEKOTOPbIE BOKM akKyMyNsTOPOB, MEPEYNCTIEHHbIE BbILLE,

MOryT GbITb HEAOCTYMHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yinTe TONbKO NepedYncrieHHble Bbilwe 6110KM akKyMynaTopoB. /cnonb3osaHne
Apyrix Br10KOB akKyMyATOPOB MOXKET NPUBECTM K TPaBMe M/MMn noxapy.

Ha3HayeHue

[laHHbIN MHCTPYMEHT NpeAHa3HadqeH Ans yaapHoro
CBEPIIEHNS U CBEPREHUS K1pnuya, 6eToHa 1 KamHs, a
Takke 4ns BblaanbnueaHus.

LWym

TUNNYHBI ypOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOIO aBNeHunst
(A), n3amepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN60745:
YpoBeHb 3ByKoBOrO Aasnexus (La): 91 46 (A)
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLUHOCTM (Lya): 102 ob (A)
MorpewwHocTb (K): 3 Ab (A)

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aymnte cpeacTea
3aWmThl CNyxa.

Bubpauus

CymMmapHoe 3HayeHne Bubpauum (CyMma BEKTOPOB
no Tpem ocsiM), onpefeneHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745:

Pabouwnin pexxkum: yaapHoe cBeprieHne 6etoHa
PacnpocTpaHeHue Bubpauum (an 1p) : 5,0 m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”

Pabounin pexxum: obpaboTka 3y6unom c ncnonb3osa-
HVeM BOKOBOW PYKOATKU

PacnpocTpaHeHue Bubpaun (an, cheq) : 4,5m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

Pabounit pexxium: BblganbnveaHne ¢ MCnofib30BaHUEM
BOKOBOW PYKOATKN

PacnpocTpaHeHvie BUbpauuu (an, cheq) : 4,5m/c?
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c”
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NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLum N3mMepeHo B COOTBETCTBUN CO
CTaHJapTHOW METOAMKOM UCTNbITAHUIA U MOXET BbITb
MCMOMb30BaHO AJ151 CPAaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHus BUGpaLn MOXHO Takke UCTonb3oBaTh
[ANS NnpefBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue Bubpauum
BO BpeMsi (haKTUYECKOro NCMONb30BAHNS 3EKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXET OT/INYaTLCS OT 3asBEHHOro
3HAYEHUs B 3aBUCMMOCTM OT crocoba NpuMeHeHNst
MHCTPyMeHTa.

A OCTOPOXHO: O6s3atensHo onpenenute
Mepbl 6e30NacHOCTY A4NS 3aLUMThI OnepaTopa, 0CHO-
BaHHble Ha OLieHKe BO3AENCTBMUS B peasbHbIX yCro-
BUAX UCMOMNb30BaHUS (C y4eToM Bcex aTanos pabo-
Yero LMKNa, Taknx Kak BbIKMOYEHNE NHCTPYMEHTa,
paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIHOYEHME).

Deknapauua o coorBetcTtBum EC

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaums o cootBeTcTBUM EC BKItOYeHa B pyKOBOA-
cTBO Mo akcnnyarauuu (Mpunoxeue A).

PYCCKuA



MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMM XapaKTepPUCTMKaMu, npuna-
raeMbIMM K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobnioneHune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKkasaHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHMIO AMEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMuH "anekTpOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy ot ceTu (c
NpOBOAOM) UK Ha akkymynsaTopax (6e3 nposoaa).

NPABUJIA TEXHUKU
BE3OIMNACHOCTU NPU OBPALLEEHUN

C AKKYMYNATOPHbIM
NEP®OPATOPOM

1. O6s3aTenbHO UCNoNb3yilTe CpeAcTBa 3alUThl
cnyxa. Bosgencreue wyma MoxeT NpMBeCTM K
notepe crnyxa.

2.  Wcnonb3ynTe [ONONHUTENbHYIO PYYKy (ecnu
BXOOMUT B KOMMINEKT UHCTPYMeHTa). YTpaTa
KOHTPOIS Haf, MUHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTM K
TpaBme.

3.  Ecnu npu BbinonHeHuu pabor cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa peXyLiero UHCTpyMeHTa
CO CKPbITOW 3NeKTPONPOBOAKOW, AepPXUTe
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a cneunanbHo npeaHa-
3Ha4YeHHble U30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH.
KoHTaKT ¢ NpoBOAOM MoA HanpshkeHnem MoxeT
cTaTb NPUYMHON NOPaXKeHUs orepaTopa TOKOM.

4. HapeBanTe 3alWMTHYO KacKy (3aWwMTHbIA
Lwnem), 3aWnUTHbIE OYKU U/UNKU 3aLUUTHYIO
Macky ans nuua. O6bI4HbIE UK conHLe3a-
wuTHble oukn HE ABNAKOTCH 3awmnTHbIMU
oykamu. Takke HaCToATeNIbHO peKoMeHAayeTCcA
HageBaTb NPOTUBONLINEBON pecnupaTop u
nepyaTku ¢ TONCTbIMU NoAKnaaKamu.

5. Mepep BbinonHeHuem pabot y6eauTech B
HaZeXXHOM KpernsieHMn ronoBKku cBepna.

6. Mpu HopmanbHOM 3KcnnyaTauuMu UHCTPY-
MEHT MOXeT BUGpupoBaTb. BUHTLI MoryT
PacKpyTUTLCA, YTO NpUBeAET K NoNoMKe Unu
HecuyacTHoMy cnyvato. Mepep akcnnyaTtauven
TWaTenbHO NPoBepsAiiTe 3aTsHKKY BUHTOB.

7. B xonopgHyto noroay, UNu €Cnv UHCTPYMEHT He
ncnonb3oBarncs B Te4eHne AnuTenbHOro nepu-
opa BpeMeHM, fauTe UHCTPYMEHTY HEMHOTo
nporpeTbesi, BKIOYMB ero 6e3 Harpy3sku. 3to
pasmMAr4uT cmasky. bes Hagnexalero npo-
rpeBa yaapHoe AeicTBue 6yaeT 3aTpyAHeHo.
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8. MNpu BbInonHeHuU paboT Bceraa 3aHMManTe
ycTonumnsoe nonoxeHue. Npu ncnonb3oBaHmum
WHCTPYMEHTa Ha BbicOoTe y6eauTech B OTCYT-
CTBUM niofieit BHU3Y.

9. Kpenko aepxute MHCTPYMEHT 06enmu pykamu.

10. PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCS HA PACCTOSAHUM OT
ABUXYLUUXCA AeTanein.

11. He ocTtaBnsinTe pa6oTalowmii UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa OoH HaXoAUTCA B pyKax.

12. TMpwu BbINONHEHUN paboT He HanpaBnsanuTe
WHCTPYMEHT Ha Koro-nm6o, Haxoaswerocsi B
MecTe BbiNonHeHusi pabot. lonoBka cBepna
MOXET BbICKOYUTb U TPABMUPOBaTh APYrux
nogen.

13. Cpa3sy nocne okoH4YaHUs paboT He NpuKacamn-
Tecb k o6pabaTbiBaeMon fAeTanm, ronoske
cBepra unu K aetansiMm B HernocpeacTBeHHOW
6nusocTu ot Hee. lonoBka cBepna MoXeT ObITb
OoYeHb ropsiyen n o6xkeub KOXYy.

14. HekoTopble MaTepuanbl MOTYT coaepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumute
COOTBETCTBYHOLMUE MePbI NPEAOCTOPOXKHOCTH,
4TOGbI U36€eXKaTb BAbIXaHUA UMN KOHTaKTa C
KoXeMl Takux BewecTB. Cob6nioganTte Tpe6o-
BaHUs, yka3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTi
MaTepuana.

15. Mpexpe Yem nepeAaTb UHCTPYMEHT ApPYromy
yenoBeky, y6eauTecb, YTO OH OTKITIOYEH, a
6GnoK aKkKyMmynsTopa U3Brne4eH.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE IONYCKAMNTE, uto6i
yA06CTBO UMY OMNbIT 3KCMyaTaLumu AaHHOTo
ycTpourcTBa (Mony4yeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
Mcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobniogeHvem NpaBUN TeXHNKKU 6e3onacHo-

CTV Npu o6paLleHnm ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.
HEMPABWUJIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobnioaeHne NpaBun TEXHUKK Ge3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKeNown TpaBme.

BaxHble npaBua TeXHUKu

6e3onacHocTu ans paboTbl ¢
AKKyMYNSATOPHbIM GNOKOM

1. TMepep ucnonb3oBaHUEM aKKyMynsiTOpHOro Groka
npounTaiiTe BCe MHCTPYKLMK 1 Npeaynpexaao-
Wme HaanucK Ha (1) 3apsAAHOM YCTPOMCTBE, (2)
aKKyMynsiTopHoOM Groke U (3) UHCTpyMeHTe, pabo-
TatoweM oT akKyMymnsTopHOro 6noka.

2. He pa36upaiTe akkyMynAaTOpPHbIN GMNOK.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl akKyMynsiTOpHOro 6noka
3HAYUTENbHO COKPATUIOCh, HEMEANEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyyae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, YTo npuBeaeT K
oXoram u faxe K B3pbIBy.

4. B cnyuae nonapaHus anekTponuTa B rnasa
NPOMOMTE X OGUIbHBLIM KONIMYECTBOM YNCTON
BOAbl U HemMeAneHHo obpaTuTechb Kk Bpayy. To
MOXET MPUBECTU K NOTepe 3peHUs.

PYCCKuA



5. He 3ambikaniTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOro COBETbI no OGGCI’IG‘-IEHMIO MaK-
Gnoka mexay cobomn:
(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam cumanbHoOro CPOKa Cﬂy>K5bl
KaKMMU-NIMGO TOKONPOBOAALLMUMU aKKymynﬂTopa
fpeAmeTamy. N 3apskanTe 6ok akKKyMynsaTOpoB nepen ero
@ He‘xpaHMTe aKKyMyNATOPHbIA Gnok B KoH- nonHou paspsaakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
TeliHepe BMecTe C APYrMMu MeTannuye- PaGoTy C MHCTPYMEHTOM W 3apAauTe GNoK
CKNMU NpeaMeTamu, TakKUMK Kak reosam, aKKyMyNSATOPOB, €CIN Bbl 3aMeTUNU CHUXEHUe
MOHETLI M T. N MOLLHOCTM MHCTPYMEHTA.
(3) He Aonycka1Te nonanaHus Ha akkymynsa- 2.  Hukorga He noa3apsikanTe NONMHOCTLIO 3aps-
TOpHBbIii 6rIOK BOALI UMY AOKASA. XEeHHbIN 6ok akKymynsiTopoB. lNepe3apsaka
3ambikaHue KOHTaKTOB aKKyMYmNATOPHOrO COKPALLAET CPOK CIYKBbI AKKYMYNATOPA.
6roka mexay co6oi MOXeT NPUBECTU K BO3- 3 e 6
HUKHOBEHINIO GONLLLIOFD ToKa, eperpesy, B AT O A N
BO3MOXHbIM OXKOram 1 gaxe nornomke 6noxe3. Mepen 3apAAKoN ropsIvero 6110Ka akKyMynsITO-
6. He xpaHMTe MHCTPYMEHT M aKKyMYynsiTOPHbIN POB AaiiTe eMy OCTbITh.
6nok B MecTax, rae TemnepaTtypa MoxeT 4 3 .
pocTuratb unu npesbiwathb 50 °C (122 °F). ' apAANUTE MOHHO-NUTUEBEIN aKKYMYynATOP-
- . HbI 610K, ecnu Bbl He 6yaeTe Nonb3oBaTbCs
7. He GpocaiTe akKyMynsTOpHbIV GMOK B OrOHb, MHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (Gonee
AaXe ecrivt OH CUNLHO NOBPEXAEH unu non- wecTn mecsiues).
HOCTbIO BblIlLen U3 CTPOs. AKKYMYNSATOPHbI
OGrok MoxeT B30pBaTbLCA NoA AeUCTBUEM OTHS. BaxHble npaBusia TEXHUKN
8. gﬁop::unme Y He yaapsinTe akKyMynsaTOPHbIN 6e3onacHOCTU Anst pa60Tb| c
9. He ucnonb3yiTe NoBpeXAeHHbIi aKKyMyns- 6ecnpoBoaHbLIM 6r10kOM
10 ;oPHbM Grok. . 1. He pa36upaiiTe U He MEHAINTE KOHCTPYKLUUIO
. Bxopsiwme B KOMNNEKT NUTUN-MOHHBbIE aKKYMYy-
6ecnpoBoAHoOro 6roka.
NATOPbI AOMKHbI 3KCNIyaTUPOBaThCsl B COOT- .
BETCTBUM C TPeGOBaHMAMM 3aKOHOAATENbLCTBA 2. XpaHuTe GecnpoBOAHO GOK B HeAOCTYNHOM
06 onacHLIX ToBapax. AnsA peten mecte. NMpu cnyyvatHoM npornaTbl-
TPy KOMMEPUECKO TPaHCTIOPTUPOBKE, HaNpUMep, BaHUN HEMEeAMNEHHO 0GpaTuTeCk K Bpayy.
TpEeTbel CTOPOHOI UMK SKCIEANTOPOM, HEOBXO- 3. Wcnonb3yiTte 6ecnpoBoAHOIl 610K TONLKO €
[UMO HaHeCTU Ha yNakoBKy cneunanbHble npeay- nHcTpymeHTamn Makita.
NpexaeHns 1 MapK1upoBKy. 4. He nopBepranTe 6ecnpoBogHoN 6nok Bo3aen-
B npoLiecce noaroToBkK yCTPOMCTBA K OTNpaBke CTBUIO AOXAA UIN BRaru.
06513aTesbHO NPOKOHCYINLTUPYITECH CO Crema- 5. He ucnonb3yite 6ecnpoBoaHoOM GNOK B Tex
NMCTOM MO OnacHbIM MaTepuanam. Takke cobnio- MecTax, rae TemnepaTypa npesbiwaet 50 °C.
[faiite MecTHble TpeboBaHUs U HopMbl. OHU MOTyT 6.  He McnonbayiiTe GeCNPOBOAHON GNOK B TeX
GbITb CTpOXKE. MecTax, rae No6GIM30CTM MOTYT HaXOAUTLCS
3akpoiiTe Un 3akpenuTe pa3oMKHYTble KOHTaKTbl MeAMLIMHCKME MHCTPYMEHTBI, HanpuMep,
1 ynakynte akkyMynsitop Tak, YTobbl OH He nepe- KapAMOCTUMYMATOPBI.
Meujancs rvlo YNAKOBKE. 7. He ucnonb3yitte 6ecnpoBoaHoOM GNoK B Tex
11. BbinonHAWTe Tpe6GoOBaHUA MECTHOro 3aKoHoAa- MecTax, rie MOryT HaXOAUTLCS aBTOMaTU3UPO-
TeNLCTBA OTHOCUTENEHO yTUNNIALIMM aKKYMY- BaHHble ycTpouncTBa. [1pu ucrnonb3oBaHUM aBTo-
nsTopHoro Gnoka. MaTU3UPOBAHHbIX YCTPONCTB MOTYT BO3HUKHYTb
12. WUcnonb3yihTe aKKyMynsaToOpbl TONbLKO C NPO- c60u UM oLNGKN.
AyKuue#, ykasaHHoi Makita. YcTaHoska akky- 8. BecnpoBogHoV GOk MOXeT co3aaBaThb ANeK-
MYNATOPOB Ha NPOAYKUMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYI0 TpomarHuTHble nons (EMF), koTopble He npea-
TPeGOBAHMAM, MOXET NPUBECTM K MoXapy, nepe- CTaBIAOT ONAaCHOCTYH ANSA NoNb30BaTens.
TPEBY, BIPLIBY UM YTEUKE SriekTponmTa. 9. BecnpoBoaHoW 610K IBNSAETCA TOYHbLIM
COXPAHUTE ﬂAHHb'E VHCTpyMeHTOM. He poHsiiTe U He yaapsante
MHCTPYKLIMM 6ecnpoBoaHOM GNOK.
10. He npukacaunTecb Kk knemme 6ecnpoBoAHOro

6noka ronbimMu PyKaMmu unu metansin4eCKumun

ABHUMAHUE: UcnonbayiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynsiTopHble 6aTtapen Makita.
Vcnonb3oBaHne akkyMynsaTopHbIx 6aTapei, He npo- 11.
n3eeaeHHbix Makita, nnu 6atapei, kotopble Gbinun
noaBepryyTbl MoanMUKaLUAM, MOXET NPUBECTU K
B3pbIBY akKymyrsiTopa, noxapy, TpaBsmam 1 noBpex- 12.
OEHMIo nMyLLiecTBa. JTO TakKe aBTOMATUYECKN aHHY-
nupyet rapaHTuto Makita Ha MHCTPYMEHT 1 3apsigHoe
yctporicTBo Makita.

npeameTamu.

Bo Bpemsi yctaHOBKM GecnpoBogHOro 6rnoka

oba3aTenbHO BbiTalMTE aKKyMymnATOp 13

WHCTPYMEeHTa.

He oTKpbIBaiTe KpbILWKY rHe3Aa B TaKUX

MecTax, rAe B Hero MoxXxeT nonacTb Nbinb 1

BoAa. BxogHoe oTBepcTue rHesaa Bcerga

AOMKHO GbIThb YNCTLIM.

13. O6sa3aTenbHO BCcTaBnATe 6ecnpoBoaHoOMn
610K B NpaBUIIbHOM HanpaBneHuu.
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14. He HaxumanTe CIIULLKOM CUITbHO KHOMKY
aKkTMBauMm Ha 6ecnpoBoAHOM Grioke u/unu
He HaXXUMaiiTe KHOTKY, UCMONb3ysl 06beKTbl C
OCTPLIM Kpaem.

15. Bo Bpems paboTbl 06513aTeNbLHO 3aKpbiBanuTe
KPbILLKY FHe3aa.

16. He BbITackuBanTe 6ecnpoBOAHON GNOK U3
rHesfa, ecrnv Ha MHCTPYMEHT NoAaHo NUTaHue.
3TO0 MOXeT NpMBECTU K HencrnpaBHoW paboTe
6ecnpoBogHoro 6noka.

17. He cHMmanTe Haknenky c 6ecnpoBogHOro
6noka.

18. He npukneuBanTte kK 6ecnpoBogHOMy Gnoky
HUKaKUX HaKreek.

19. He ocTtaBnsanTe 6ecnpoBOAHON GNOK B TaKUX
MecTax, rAe MOXeT CKannuMBaTbLCA cTaTu4yeckoe
3MNeKTPMYECTBO UMK NPUCYTCTBOBATL 3MEKTPU-
Yyeckue Nomexu.

20. He ocTtaBnsinTe 6ecnpoBoaHON GNOK B MecTax
C BbICOKOM TemnepaTypou, Hanpumep Ha cuae-
Hbe aBTOMOGMNSA B Xapy.

21. He ocTtaBnsiiite 6ecnpoBoAHoOI 6rok B MecTax,
roe NPUCYTCTBYET Nbiflb UM MOPOLUOK, UMK
MOXeT o6pa3oBaTbCs KOPPO3UNHbIN ras.

22. BHe3anHoe U3MeHeHue TeMnepaTypbl MOXeT
NpuBeCTU K 0Opa3oBaHMIO KOHAEHCAaTa Ha
6ecnpoBoaHoM 6noke. He ncnonbsynte
6ecnpoBoAHON GIIOK [0 TeX NOp, NoKa KOHAEH-
caT NONHOCTLI0 He BbICOXHET.

23. MNpwu unuctke 6ecnpoBoaHOro 6rnoka akkypaTHo
NpOTpUTe ero cyxoW Msrkon TkaHbto. He
ncnonb3yinte 6eH3nH, pa3baBuTenb, NpoBoOAs -
Ly CMa3Ky UM aHanorn4yHble maTepuansi.

24. TMpwu xpaHeHun 6ecnpoBoaHOro 6noka nome-
CTUTe ero B NocTaBnsieMbiv pyTnsap unu B
KOHTelHep 6e3 CTaTM4YecKoro aneKTpMyecTBa.

25. He BcTaBnsinTe B rHe340 Ha UHCTPYMEHTe
HUKaKUX ApYrux yCTpomcTB, KpoMe 6ecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

26. He ncnonb3ynTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOM KpbILKON rHe3Aa. B rHe3no moxet nonactb
BOZJA, Mbifb U FPsi3b, 3TO MOXET NPUBECTU K
HeucnpaBHOCTU.

27. He TAHUTEe U/UNu He CKpPy4YMBanTe KPbILKY
rHesfa cunbHee, 4em 3To Heobxoaumo. Ecnu
KpbILLKa OTCOeAMHUINACk OT MHCTPYMEHTA, YCTaHO-
BUTE €€ Ha MecTo.

28. 3ameHuTe KpbILKY FHe3aa, ecyii OHa yTepsiHa
WUInu noBpexaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKLUMN.

UCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepepn perynuposkoi unu
npoBepKow hyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTech, YTO OH BbIKMIOYEH U €ro akKyMmynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.

YcTaHOBKa UInu CHATUe Brioka

AKKyMYTnSiITOPOB

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikniouaiite
VHCTPYMEHT nepea yCTAaHOBKOM U U3BNeYeHUeM
aKKyMynsaTopHOro 6roka.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe U U3BNEeYeHUn
aKKyMynsiTopHoOro 6roka Kpenko yaepxuBante
WHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIN 6nok. Ecnn He
cobntoaatb aTo TpeboBaHWe, OHWM MOTYT BbICKOIb-
3HYTb K3 PYK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO UHCTPY-
MeHTa, akKyMynaTopHoro 6rnoka n TpaBMMpPOBaHNI0
oneparopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nHgmkatop 2. KHonka 3. briok
akkymynsitopa

[Ns CHATUS aKkKyMynsITOPHOTrO Groka HaXXMUTE KHOMKY
Ha N1LEeBOIi CTOPOHE 1 U3BMeKuUTE Brok.

[ns ycTaHOBKM akkyMynsiTOpHOro 6rnoka coBmectute
BbICTYN akKyMynsiTopHoro 6rioka ¢ na3om B koprnyce

1 3a[1BMHbTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnveante 6nok o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adKKCMPOBAaNCs Ha MecTe C
HebonbLwmnM LenykoM. Ecnu Bel MoxeTe BUAETb Kpac-
HbIi MHOMKATOP Ha BEPXHEN YacTu KnaBuwun, agantep
aKKyMynsiTopa He MONHOCTbIO YCTaHOBIEH Ha MecTe.

A BHUMAHME: O6s3atentHo ycTaHaBnueamnTte
aKKyMYyNATOPHbIN 6NOK A0 KOHLA, YTo6bI Kpac-
HbIV MHAMKaTOpP He 6bin BUAeH. B npotmeHoOM
cryyae akKyMynsTOpHbIi 6110k MOXET BbiNacTb 13
VHCTPYMEHTa 1 HAaHeCTW TpaBMy BaMm UIu Apyrum
noasMm.

ABHUMAHUE: He npunaranTe YpesmepHbIX
yCUnNuii Npu yCTaHOBKe aKKyMynsiTOpHoro 6noka.
Ecnu 6nok He aBuraetcs cBO60AHO, 3HAYUT OH BCTaB-
TeH HenpaBUIIbHO.

UHankaumsa octaBLierocs 3apsina

akKkymynsiropa

Tonbko dns 6510Kk08 akKymynsimopa c
uHdukamopom
» Puc.2: 1. WHgukartopsbl 2. KHonka npoBepku

HaxmuTe KHOMKy MPOBEPKM Ha akKyMynsTopHoM Brioke
AN NPOBEPKM 3apsaa. IHaMKaTopbl 3aropstcs Ha
HECKOJIbKO CEKyHA.
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Cucrema 3awmuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsropa

Ha nHcTpymeHTe npedycMoTpeHa cuctTema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsatopa. OHa aBToMaTuyecku
OTKIKOYAET NUTaHWe ABUraTens Ans NPOANEHUs CPoKa
cnyx6bl UHCTPYMEHTa 1 akkymynstopa. MIHCTpyMeHT
aBTOMaTWYecKU OCTaHOBUTCS BO BpeMsi paboThbl B crie-
OYIOLLMX cryyasx:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyataumm akkyMynsitop
noTpebnseT o4eHb GOMbLLOE KONMYECTBO TOKA, OH aBTO-
MaTU4eckn ocTaHOBUTCS 6e3 BKMIOUEHUs Kakux-nmbo
MHOMKATOPOB. B aTOM criyyae BbIKMoYNTE UHCTPYMEHT
1 npekpaTtuTe paboTy, MOBMEKLLYIO Neperpy3ky UHCTPY-
MeHTa. 3aTeM BKIIUNTE MHCTPYMEHT Ans nepesanycka.

3awumTa ot neperpeBa

Mpw neperpeBe UHCTPYMEHTa UnNu akkymynsitopa
MHCTPYMEHT aBTOMaTU4YECKN OCTaHaBIMBaeTCS,
noAcBeTKa HaunHaeT muratb. B aTom crnyyae paiite
MHCTPYMEHTY/aKKyMynsToOpy OCTbITb Nepes NOBTOPHbIM
BKIMOYEHNEM.

3awuTa oT nepepaspaaku

Mpu NCTOLLEHNM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4ecku ocTaHaBnmBaeTcs. B aTom cnyyae
M3BEKUTE aKKyMyMnsaTop U3 UHCTPYMEHTa U 3apsauTe
ero.
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I D n 3apsga
Foput B, Muraer A OCTOPOXHO: MNepen ycTaHOBKOM aKKyMy-
nATopHOro 65oka B MHCTPYMEHT 06s13aTenbHO
I I I I or 750”0 y6eauTech, YTO ero TpUrrepHbIN Nepeknoyarens
100% HOpMarnbHO paGoTaeT 1 Bo3BpallaeTcsi B Nonoxe-
I I I D o1 50 go 75% Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.
I I |:| D ot 25 8o 50% ABHUMAHME: Ecnn MHCTPYMEHT He UCMOfb-
3yeTcsl, HAXKMUTE Ha KHOMKY GrOKMPOBKU TpUr-
I |:| |:| D o1 0 0 25% repHoro nepeksnvaTerns co CTOPOHbI (1) 4ns ero
6nokupoBaHus B nonoxeHun OFF (BbIKI).
!‘ |:| |:| D 3apsgnte » Puc.3: 1. TpurrepHblin nepekntoyatens 2. KHonka
aKKymy- 6rIOKMPOBKM TPUITEPHOIO NepeknoyaTens
NATOPHYHO
Gatapeto. [ns npefoTBpaLLeHnst Cy4atHoro HaxaTus Ha Tpur-
BO3MOXHO, repHbIN NepeknoyaTenb OH 060pyAoBaH KHOMKo 6ro-
I I |:| D aKkyMynsTop- KMPOBKW. [INsi BKMIOYEHNSI UHCTPYMEHTa HaXMUTE Ha
1 Hasi Gatapest KHOTMKY GrOKMPOBKM CO CTOPOHbI A 11 3aTEM HAXMUTE Ha
HeucnpasHa. TpUrrepHbIi nepeknoyatens. OTnycTuTe TPUrrepHbIi
|:| |:| I I nepeknoyarternb Ans ocTaHoBku. [ocne ncnonb3oea-
HUSI HXKMMaWTe Ha KHOMKY GrOKMPOBKM TPUITEPHOTO
NMPUMEYAHUE: B 3aBMCHMOCTM OT YCNOBUI 3KC- nepeknio4aTensi co CTopoHb! B.
nnyaTauuy n TeMnepaTypbl OKpyXatoLLEero Bo3ayxa
VHAVKaLMS MOXKET HE3HAUYUTENBHO OTNNYaTHLCS OT
haKTUYEeCKOoro 3Ha4YEeHus.

YacToTy BpalleHNsl 1 KONIMYEeCTBO YAAPOB MHCTPYMEHTa
B MUHYTY MOXHO PerynnpoBaTb NOBOPOTOM Perynmpo-
BOYHOTO Avcka. Ha anck HaHeceHbl OTMeTKM oT 1 (Hau-
MeHbLUas ckopocTb) A0 5 (Hanbonbluas cKopocTb).

» Puc.4: 1. PerynupoBOYHbIN AUCK

CooTHoLEeHe Mexay LMpoi Ha PerynmpoBOYHOM
[1CKe 1 YacTOTON BpaLLeHUs U YACIIOM YAApOoB B
MWHYTY yKa3aHo B Tabnuue Huxe.

Lndpa Yacrtora Bpaule- Yucno ynapos B
HUsA, 060pPOThI B MUHYTY
MUHYTY
5 500 2900
4 470 2700
3 380 2150
2 290 1650
1 250 1450

ABHUMAHMUE: He noeopauuBanTe perynupo-
BOYHbIN AUCK BO BPeMs paboTbl UHCTPYMEHTA.
Hecob6nioaeHne aaHHOro Tpe6oBaHUA MOXET
NPMBECTU K NOTepe KOHTPOSS Haf MHCTPYMEHTOM
U cepbe3HoN TpaBMme.

TNMPUMEYAHMUE: Ecnn nHCTPYMEHTOM Nosb-
30BaTbCsl HENPEPbIBHO Ha HU3KOW CKOPOCTU B
TeyeHue NPOAOIKMTENLHOrO BPEMeHU, ABUra-
Tenb GyAeT neperpyxeH, 4To NPUBEAET K NOMOMKe
MHCTPYMeHTa.

TNMPUMEYAHMUE: Ouck perynmpoBKu CKOpocTn
MOXHO NMOBOpa4YMBaTh TONbKO A0 uudpbl 5 n
obpaTtHo ao 1. He npumeHsiTe cuny Ans noso-
poTa aucka 3a npeaenbl 3Ha4eHU 5 unum 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NpMBEeCTU K oTKa3y pyHKLMUK pery-
NNPOBaHMUA CKOPOCTH.
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NMPUMEYAHUE: Ecnu Ha perynMpoBOYHOM Ancke
BbICTaBMEHO 3Ha4eHve “3” unu GonbLue, UHCTPYMEHT
aBTOMaTUYECKU CHIDKAEeT CKOPOCTb 6e3 Harpysku,
4YTOObI YMEHbLUUTL YPOBEHb BMOpaLn B 9TOM
pexvme paboTbl. Kak ToNbKo MHCTPYMEHT BCTYNUT

B KOHTaKT C 6€TOHOM, KONNYECTBO YAapOB B MUHYTY
BO3pacTeT A0 KONMYecTBa, ykasaHHOro B Tabnuue.
[Mpu HM3KON TemnepaType 1 NpU MeHbLUEN NOABWMXHO-
CTV B cMaske aTa (YHKLUMA MOXET ObITb HEAOCTYNHA
NSt MHCTPYMEHTa Aaxe Nnpu BpaLLaloLLEeMcsi MOTope.

BknroyeHune nepegHen namnbl

» Puc.5: 1.Jlamna

ABHUMAHME: He CMOTpUTE HENoCpPeaCTBEHHO
Ha CBeT UM UCTOYHMK CBeTa.

Jlamna npoposxaeT ropeTb, Noka HaxaT TPUITePHbIN
nepekntoyatens. fllamna 6yaeTt cBETUTLCS 40 Tex nop,
noka Haxar TpUrrepHbIii nepeknovatens. Jllamna racHet
npumepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnycKaHwusa Tpurrep-
HOro nepeknoyarens.

NMPUMEYAHUE: Ins yaaneHus nbinv ¢ NUH3bI
namnbl UCNOMb3yNTe Cyxyto TkaHb. He gonyckarTe
BO3HWKHOBEHWS Li@apanuH Ha NnH3e namnbl, Tak kak
3TO MPMBEAET K CHUXKEHMNIO OCBELLEHHOCTH.

Bbi6op pexuma aemcrBus

MPUMEYAHUE: He noBopaumBainTte pyuky
M3MeHeHUs1 pexumMa paboThbl Bo BpeMst
paboTbl MHCTPYMeHTa. OTO NPUBEAET K MOINOMKe
MHCTPYMEHTa.

TNMPUMEYAHUE: Bo nsbexaHue 6bicTporo
M3HOCa MexaHM3Ma U3MEeHeHUsi pexuma crneaure
3a TeM, YToGbl pyyka MU3MEHEeHUs pexnma paboTbl
Bcerga TOYHO HaxoAunach B OAHOM U3 TpeX noro-
XKEeHUN pexuma AeicTBUA.

BpalueHue ¢ ygapHbIM aenctBuemM

[nsi cBepneHusi 6eToHa, KNPNMYHOW KMagku 1 T.n.
NOBEPHMUTE PYYKY N3MEHEHWUS PEXUMOB PaboTbl B NOSO-
XeHue . cnonbayiiTe ronoBky ceepna ¢ TBepaoc-
nnaBHOW NNaCTUHON.
» Puc.6: 1. Pyuka nameHeHus pexvma pabotbl

2. Ykaszatenb

TonbKo yaapHoe gencTeune

[ns paciienneHuns, ckobneHnst Unu paspyLleHus KoH-

CTPYKLMIA NOBEPHUTE PYYKY NEPEKITOYEHUS PEXNMOB

paboTbl B nonoxeHune U . Mcnonb3yiiTe nupamuaans-

HOe [loMnoTo, criecapHoe 3y6urno, pesew  T.n.

» Puc.7: 1. Ykasatenb 2. Pyuka n3amMeHeHus pexvma
paboThbl
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OrpaHuuuTenb KpYTALLEero MOMeHTa

NMPUMEYAHMUE: Npu cpabaTbiBaHUM OrpaHnNin-
Tens KpyTALero MOMeHTa HeMeAneHHO BbIKITIo-
YNTe UHCTPYMEHT. ITO NOMOXET NPEeAoTBPaTUTL
npexaeBpeMeHHbI M3HOC MHCTPYMEHTa.

NMPUMEYAHME: Takue ronosku cBepna, Kak
KonbLeBas nuna, KoTopble MOryT 6bITh flerko
3awemneHbl B OTBEPCTUM, He NOAXOAAT Ansa
DaHHOTO MHCTPyMeHTa. Takne Hacaaku Bbi3biBaloT
YacToe cpabaTbiBaH1e OrpaHUYnTenNs KpyTSLLEro
MOMEHTa.

OFpaHVNVITeJ'Ib KpyTALlero MoMmeHTa CpaﬁaTblBaeT

npu OOCTUMXXEeHUU onpefeneHHOoro ypoBHA KpyTALlero
MOMEHTa. SﬂeKTpO,D,BVIFaTeJ'II:- OTCOEeANHUTCA OT BbIXoA-
Horo Bana. Koraa a1o npou3onger, ronoska ceepna
nepecTtaHeT BpallaTbCs.

MOCTOAHHbIN KOHTPOJIb CKOPOCTH

OneKkTPOHHOE ynpaBrieHne CKOPOCTLIO MHCTPYMEHTa
ANS JOCTUXKEHUS NOCTOSIHHON CKOPOCTU. BO3MOXHOCTb
Mony4eHnst TOHKOW OTAENKU, TaK Kak CKOPOCTb Bpa-
LLIeHNsI AEePKMTCSA Ha MOCTOSIHHOM YPOBHE Aaxe npu
YCINOBUSIX HArpy3Ku.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHNeM Kakux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eaunTech, YTO MUHCTPYMEHT OTKIIIOYEH, a 6ok
aKKyMynsiTopa CHAT.

BokoBasi pykosTka
» Puc.8

ABHUMAHUE: Monb3ayiTec 60KOBOMN PYKOSIT-
KO TONbKO ANsA pacLienneHus, ckobneHms unm
paspyweHus. He nonb3yiTech elo BO BpeMsi CBep-
neHus 6eToHa, KAMEHHOW Knaaku U T. a. Bo Bpems
CBEPEHNs IHCTPYMEHT Hemnb3s HaAeKHO yaepKu-
BaTb 3a 3Ty GOKOBYIO PYKOSITKY.

» Puc.9: 1. BokoBas pykosiTka 2. 3axvmHas ranka

BokoBas pykosiTka noBopaunsaetcs Ha 360° no Bep-
TUKanu u kpenutcsi B Nio6omM nonoxeHunn. OHa Takxke
hMKCMpyeTCs B BOCbMMW Pa3HbIX rOPU30HTamNbHbIX MOSI0-
XeHusix cnepeau u c3agun. OcnabbTe 3aXKUMHYIO raiiky,
4YTOGbI NEPEMECTUTL GOKOBYHO PYKOSITKY B HY>KHO€E MOIo-
KEHUe, a 3aTeM HafeXHO 3aKpyTUTE raiiky.

BokoBas py4ka (BcnomoraTtenbHas

pyKosiTKa)

ABHUMAHME: [lns o6ecnevyeHns 6esonacHo-
CTU Bo BpeMs paboT Bceraa ucnonb3ymre 60ko-

BYHO PYUKy.

ABHUMAHME: Nocne yCTaHOBKM UNW perynu-
POBK/ GOKOBOW py4ku y6eautechb B HaA€XKHOCTU
ee KpenneHus.
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BokoByt0 py4Ky MOXHO pacronoXuTb ¢ NoGon cTo-
POHbI, YTO MO3BOJISET C NErKOCTHIO YNPaBMATL MHCTPY-
MeHTOM B nto6om nonoxeHunn. OcnabbTte dukcaumo
BOOKOBOW PyYKW, MOKPYTUB €€ NPOTMB YaCOBOWN CTPENKM,
NOMeCTUTe B Hy)KHOE NOMNOXeHNe 1 3aKpyTuTe, NOoKpy-
TUB MO YacOBOW CTPeriKe.

» Puc.10: 1. BokoBas pyyka

Cwma3ska

CMaxbTe XBOCTOBUK FOMOBKY CBepria 3apaHee HeGonb-
LUMM KOMMYECTBOM CMa3ku Ansi ronoBkv ceepna (npu-
mMepHo 0,5 - 17T).

Takas cmaska naTpoHa o6ecneynBaeT paBHOMEPHYIO
paboTy 1 yBENUYMBAET CPOK CyKObI.

YcTaHOBKa Unu CHATUE rosioBKU

cBepna

Mepen ycTaHOBKOW rofioBKM CBEpria o4MCcTUTE XBOCTO-
BWK 1 CMaxbTe ero.
» Puc.11: 1. XBocTtoBuk 2. Cmaska

BcraBbTe ronoBky cBepna B MHCTPYMEHT. [ToBepHuTe
TrONIOBKY CBepra u HaxmuTe, YTobbl 3adhMKCMpoBaThb.
Mocne yctaHoBKMU ybeamTech B HaAeXHOM hmKkcaLumm
rONOBKY CBepna, Ans Yero NoTsHWUTE 3a Hee.

» Puc.12: 1.Tlonoska ceepna

YT0Bbl CHATL rOMOBKY CBEpIa, HaXMWUTE BHU3 Ha
KPbILLKY MaTpoHa U BbITALLMTE rofIoBKy CBEpna.
» Puc.13: 1.Tlonoska ceepna 2. Kpblllka natpoHa

Yron 3y6una (npu paciienneHum,

CKOONeHUM Unu paspyLUueHun)

3y6KIo MOXHO 3aKpenuTb MO HYXHbIM yrrioM. [Ans
M3MeHeHWs1 yrna 3ybuna noBepHUTE pyuky nepekrto-
YeHus pexumoBs paboTbl B nonoxerune O. MoBepHuTe
3y6uno Ha HeobXxoaMMBbIi yron.
» Puc.14: 1. Pyyka nsmeHeHusi pexuma paboTbl

2. Ykasatenb

YcTaHoBUTE pydKy NEPEKNoYEHNst PEXXMMOB B MOSIOXe-
une T 3atem, cnerka noBepHyB 3ybuno, ybeautecsb,
YTO OHO HAAEXHO 3aKpenneHo.

my6uHomep

my6uHomep ynobeH Ans cBepneHns oTBepcTUin OanHa-
KOBOW FMyBOuHbI.

Haxmute n yaepxxusanTe KHOMKY 3aMka U noMecTuTe
rmyGuHOMEp B LLECTUTPaHHOE OTBEPCTHE.

» Puc.15: 1.[ny6uHomep 2. KHonka 6riokmpoBku

Y6enutech, 4TO CTOpOHa rnmybuHomepa ¢ 3ybuamu
HanpaeneHa Ha COOTBETCTBYIOLLYIO METKY.
» Puc.16: 1. Metka 2. CtopoHa ¢ 3ybuamu

OTperynupyiTe nomnoxeHue rny6uHomepa, ABurasi ero
BNepes 1 Hasaf, OAHOBPEMEHHO HaXaB 1 yaepxusas
KHOMKY 3amka. OTperynnpoBaB NOSIOKEHNe, OTNyCTUTe
KHOMKY 3amMKka, 4ToGbl 3achmkcupoBaTh rny6uHomep.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems npucoeanHeHus ybe-
auTech, YTo rnybrMHOMep He kacaeTcs kopnyca
MHCTPYMeHTa.

Hacapka aonsa yaaneHus nbinu

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

YctaHOBKa Hacagku ans yaaneHus
nbinn

1. OcnabbTe BUHTbI, Kpensime 60KOBYIO pyyKy Ha
VNHCTPYMEHTE.

2. YcTaHOBWTE MbINe3alUnTHbIA KOXYX Takum obpa-
30M, 4TOObI €ro 3axBaTbl OKa3anucb B Nasax Mexay
VNHCTPYMEHTOM 1 BOKOBOW PYYKOMN.

» Puc.17: 1. lMbinesawuntHbIn KoXyx 2. 3axsar 3. Ma3

3. HapexHo 3akpyTuTe GOKOBYIO pyyKY.

4.  YcraHoBWTe rodpupoBaHHyto TPYOKy nnu yanu-
HUTENb MbINEe3alyMTHOTO KOXyXa, COOTBETCTBYOLLNE
BblGpaHHO Bamu 3afade. Mpu paboTe ¢ rodpprposaH-
HOW TpyBKOWN NpUKPenuTe CoeaNHUTENbHYO MYdTY K
BepxHew YyacTu. Npu ncnonb3oBaHuy ABYyX rodpprpo-
BaHHbIX TPYBOK COEANHNTE KX C MOMOLLbIO COeAUHN-
TenbHON MydThl.
» Puc.18: 1. YanuHutenb nbinesawuT-

Horo koxyxa 2. Mbine3almTHbIA

koxyx 3. CoeguHutenoHas Mydra

4. l'odpupoBaHHas Tpybka

MopcoepnHeHne MHCTPYMEHTa K
nbinecocy

1. TpukpenuTte KpenexHyto MydTy K UHCTPYMEHTY, a

3aTeM — fjepXKaTenb LUnaHra K KpenexHowm mydrTe.

» Puc.19: 1. KpenexHas mydra 2. [lepxatens
wnaHra

2.  3aduKcupyiTe LWNaHr B Aepxartene.
» Puc.20: 1. [lepxaTenb wnaHra

NMPUMEYAHMUE: MNMpn HeobxoamMmocTu ncnonb3ayirte
MydTy 25 Ana NoACOEANHEHNS LUNAHra U Mbinesa-
LLIMTHOTO KOXyXa.

Wcnonb3oBaHue rmy6uHomMepa Ans
cBepneHus

MopcoeanHsas aBe rodprpoBaHHbIX TPyOKK, NpuKpe-
nvTe K rnybuHoMepy COOTBETCTBYIOLLMNIA YASIMHUTENb.
» Puc.21: 1. YanuHutens rnybrHomepa

Hacapka ans yaaneHus nbinu

(Tonbko Ans yaapHoro AencTeus)

HononHumensHsbie npuHadnexxHocmu
1.  YcTtaHoBWUTE AepxaTenb LunaHra.

YCcTaHOBMB Ha UHCTPYMEHT BOKOBYIO PYKOSITKY, Ocna-
6bTe 3aXMMHYI0 raiky U CHUMUTE LUECTUrpaHHbI GONT.
BakpenuTe AepxaTesb LWaHra ¢ NoMOLLbIO LECTy-
rpaHHoro 6onTa u 3aXXUMHOW raiku, HafexHo 3aKpyTUB
ravky.
» Puc.22: 1. bont 2. [lepxatens LunaHra

3. 3axumHas ravika

YcTaHoBMB GOKOBYIO PYUKy Ha MHCTPYMEHT, ocna-
6bTe ee, NpUKpenuTe AepxaTtenb LUNaHra K WraHre u
HaaeXHO 3aKkpyTUTe GOKOBYHO PYUKY.
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» Puc.23: 1. [lepxatens wnaxra 2. Ltaxra
3. bokoBas pyyka

2. [pukpenuTe KpenexHyto MydTy K MHCTPYMEHTY, a

3aTeM — iep)aTtenb LunaHra K KpenexHomn mydre.

» Puc.24: 1. KpenexHas mydra 2. [lepxatenb
LnaHra

3. lpukpenuTe NbinesawmnTHbIA KOXYX U LUNaHr

K MIHCTPYMEHTY, a 3aTeM NpUKpenuTe LUNaHr K

aepxarensim.

» Puc.25: 1.lMbinesawmTHbIn koxyx 2. LnaHr
3. fepxatenb wnaHra

4. TlogcoenviHWTe LWMAHT K WNAHTy Nblnecoca ¢
NMOMOLLIbIO COOTBETCTBYOLLEN MY(PThI.

NMPUMEYAHUE: Ecnv WwinaHr He BXOAUT B KOMIIEKT,
NPUKPenuTe NbiNe3alnTHbIA KOXYX K MydTe nbine-
coca unu xe k wnaxry Makita 28.

5.  OrtperynupyiiTe paccTosiHue Mexay MnbinesalmT-
HbIM KOXYXOM U KOHUMKOM 3y6una unv nupamMupans-
Horo gonota. PekomeHayemoe pacctosiHue — ot 30 Mm
0o 100 mm.

» Puc.26: (1) Ot 30 mm go 100 mm

SKCIIYA

ABHUMAHUE: Bceraa nonba3yiitecb 60koBOMN
pyuKou (BcnoMoraTenbHON PyKOSITKON) U Npu
paboTe Kpenko AepXKUTe MHCTPYMEHT U 3a 6oKo-
BYHO PYUKY, U 3a PY4KY C BbIK/OHYaTenem.

MABHUMAHME: Mepen Havanom pa6oThl Bceraa
npoBepsiiTe HaAeXHOCTb 3aKpenneHus paboyen
[eTanu.

A BHUMAHME: He TanuTe WNHCTPYMEHT CUSOW,
ZAaxe ecnu ronoeka sacTpsna. lNoteps koHTpons
Haj MHCTPYMEHTOM MOXeT NPMBECTH K TpaBMe.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu TemnepaTypa 6noka akkymy-
nATOpa HM3Kasi, MPOU3BOANTENBHOCTb UHCTPYMEHTA
MOXeT ObITb CHUXeHa. B aTom cnyyae Harpevite 6rnok
aKKyMynsiTopa, ANns 3TOro fanTe MHCTPYMEHTY nopa-
6oTaTb 6e3 Harpysku B Te4eHe HEKOTOPOro BPEMEHMU.
Mpon3BoaMTENBHOCTL UHCTPYMEHTa BOCCTaHOBUTCS.

» Puc.27

CBepneHue ¢ yaapHbIM AENCTBUEM

ABHUMAHME: Korga uHCTpyMeHT/rornoska
cBepra Ha4yMHaeT BbIXOAUTb U3 MaTepuana npu
3aBepLUeHUN OTBEPCTUSI MU Korda oTBepcTue
3abvBaeTCsA CTPYXKKON UMK YacTuLamu, a Takke npu
nonaaaHuy Ha NpyToK apMaTypbl MpW CBEPNeHn
6eToHa, BO3HMKAET OrpOMHOE MIHOBEHHOE ycunune Ha
MHCTPYMeHT/ronoBky cBepna. Bceraa nonb3yitech
60KOBOW py4KoOW (BCromoraTenbHOW PyKOATKOW)
1 Npu paboTe KPemnko AepX1Te MHCTPYMEHT U 3a
GOKOBYIO PYUKy, M 3a PyUKy C BbIKItoyaTenem.
HecobntoaeHvne gaHHoro TpeboBaHUsi MOXET NprBe-
CTV K NOTepe KOHTPONS Haf MHCTPYMEHTOM U Cepbes-
HOW TpaBMme.

MoBepHUTE pyyKy U3MEHEHUS pexumMa paboTbl K CUM-
Bony% .
PacnonoxwTe ronoBky cBepra B ernaeMoM MonoxXeHun
B OTBEPCTUM, 3aTEM HAXMMUTE TPUITEPHbIN NEepeKio-
YaTenb. He npunaraite N3NULWHUX YCUINWIA K UHCTPY-
MeHTy. Hebonbluoe ycunue Ha UHCTPYMEHT NPpUBOAUT

K NyyLinm pesynsratam. YaepxuBante MHCTPYMEHT Ha
MecTe W He JonycKaiiTe ero cockanb3ablBaHusi ¢ MecTa
BbINOMHEHWS OTBEPCTHUS.

He npvmMeHsanTe gononHUTeNbHOE AaBeHne, ecnu
OTBEPCTME 3aCOPEHO LLENKaMM UM NOCTOPOHHUMMU
YacTuuamu. BmecTo aToro gaite MHCTPYMEHTY nopaGo-
TaTb BXOJIOCTYIO M 3aT€M YaCTUYHO BbITaLLWTE rONIOBKY
cBepna un3 oteepctus. Ecnu aty npoueaypy npogenatb
HeCKOmMbKO pa3, 0TBEPCTME OYUCTUTCS U MOXHO Byaet
B0306HOBUTbL 06bIYHOE CBEPrEHUE.

NPUMEYAHMUE: MNpu paboTe ¢ nHCTpymeHTOM 6e3
Harpysku MoXeT HabnogaTbCca 9KCLIEHTPUYHOCTb
ronoBky cBepna npu BpatleHun. IHCTpymeHT ocy-
LLeCTBMsIeT aBTOMATUYECKYI0 LIEHTPOBKY B XOAe
ero akcrnnyarauuu. OTo He BAUSIET HA TOYHOCTb
CBEpreHus.

PacwenneHue/CkooneHue/

PaspylieHue

MoBepHUTE pyyKy U3MEHEHMS pexnuma paboTbl K CUM-
sony U,

Kpenko aepxute MHCTPYMEHT o6enmMu pykamiu.
BKntounte MHCTPYMEHT U HEMHOTO HaAaBUTe Ha Hero,
4TOGbI NPEAOTBPATUTL HEKOHTPONMPYEMOe NOAMNPbIrU-
BaHWe VHCTPYMEHTA.

CrULIKOM CUNbHOE HaXaTne Ha NHCTPYMEHT He NOBbI-
CUT 3PPEKTUBHOCTb.

» Puc.28

pywa ans npoayBKU

,E{ono.nHumeanble npunadne)KHocmu

[Mocne cBepneHns oTBEPCTUS BOCMONb3YNTECH rpyLUei
Ansi npoAyBKu, 4TOBbI yAanuTb Mbifb N3 OTBEPCTUS.
» Puc.29

®YHKUUA
BECIMNPOBOOHOM

AKTUBALIUU

HononHumensHbie npuHadnexHocmu

YTto nosBonsieT genatb PyHKUUS

6ecnpoBOAHON aKTUBaLUMN

PyHKUMS GecnpoBoAHONM akTUBaLMKn obecneunsaeT
6ecnpensaTcTBEHHYIO 1 yAo6HYto paboTy. Moakntoums K
VNHCTPYMEHTY noaaepXnBaeMblii NbiNecoc, MOXHO ero
aBTOMaTUYeCK 3anyckaTb, UCNOMNb3ysi NepeksoyaTtenb
MHCTPYMeHTa.

» Puc.30
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YT06bI Mcnonb3oBaTh PyHKLMIO 6eCNpOBOAHOM akTMBa-
LMy, MOATOTOBLTE CrefytoLme KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBogHon 6nok (JononHuTenbHble
NPUHAANEXHOCTN)

. Mbinecoc, KOTopbI NoAAepPKMBAET PYHKLMIO
6ecnpoBofHON akTMBaLum

0O630p HacCTPOMKM hyHKLMN BECNPOBOAHON aKTUBaLIMK
BbIMMSAWT cnepytoLmnm obpasom. MNoapobHble npotie-
Oypbl CM. B KaXA0OM pasgene.

1. YctaHoBka 6ecnpoBogHoro 6rnoka
2.  Peructpauus MHCTpyMeHTa Ans nbinecoca
3.  3Banyck dyHKkuum GecnpoBoaHOW akTUBaLUn

YcTtaHoBKa 6ecnpoBogHOro broka

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 6€CNpoBOAHOrO
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTOMYMBYIO NOBEPXHOCTb.

TNMPUMEYAHMUE: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoAHOro 6510Kka OYUCTUTE NbISb U FPA3b
Ha UHCTPYMeHTe. Ecnu nbifib unu rpssb nonaaer B
rHespo 6ecnpoBogHOro 6noka, 3To MOXEeT NPUBECTY K
HeucrnpaBHOCTK.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexaHue c60eB, Bbi3BaH-
HbIX CTaTUYECKUM 3MEeKTPUYECTBOM, Npexae Yem
nogHumMaTb 6ecnpoBoAHOM GIOK, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BONsiOLEeMY CHATb CTaTUYeCKUMN
pa3psaa, HanpuMep, K MeTannyeckomn 4yactm
MHCTPYMeHTa.

MPUMEYAHMUE: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
AHoro 6rnoka Bcerga cneauTte 3a TeM, YToGbI
6ecnpoBoaHOM 610K Gbif1 BCTaBMEH B NpaBuslb-
HOM HanpaBrneHun, U Kpbliwwka 6bina NoNMHOCTLI0
3aKpbITa.

1. OTKpoiTe KPbILLKY Ha MHCTPYMEHTE, Kak NokasaHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.31: 1. Kpbiwka

2. BcraBbre 6ecnpoBogHo 610K B rHE3a0 v
3aKpPOWITE KPbILLIKY.

Mpw BCTaBke 6ecnpoBoaHOro 6rnoka BbIPOBHANTE

BbICTYMbI C YrNy6neHHbIMU y4acTkamu B rHesae.

» Puc.32: 1. BecnpoBoaHoii 6nok 2. 3awmTta
3. Kpbiwka 4. YrnybneHHbIn y4acTok

Mpw n3eneyeHun GecnpoBoaHoro Groka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECnn NOTSHYTb KPbILLKY, TO KPHOYKM
Ha 0bpaTHON CTOPOHE KPbILLKM NOAHUMYT 6ecnpoBo-
[LHOW Gnok.
» Puc.33: 1. BecnpoBoaHow 6nok 2. Kprouok

3. Kpbiwka

Mocne nseneyeHusi 6ecnpoBogHoro 6noka nomecTuTe
ero B NoCTaBnsieMbli YTNAp Unn B KOHTeHep 6e3
CTaTMYeCKOro aNeKkTpuyecTBa.

TNMPUMEYAHMUE: Ons casitus 6ecnpoBogHOro
Grnoka o6s13aTenbHO UCNONb3YNTE KPHOYKU Ha
obpaTHOM CTOPOHeE KPbIWKWU. Ecnn Kptoykn He
3axBaTbIiBalOT 6ecnpoBoAHOM GOk, MONHOCTbIO
3aKpOWTe KPbILLKY U CHOBA MeNIeHHO OTKpoWTe ee.

PerncTpauusa MHCTpymMeHTa ans

nbilfiecoca

NMPUMEYAHME: [Ins peructpaunv MHCTpyMeHTa
Heobxoaum nbinecoc Makita, noaaepxvsatoLmnii
hyHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTMBaLMK.

NMPUMEYAHMUE: MNMepen Hayanom peructpaumm
VHCTPYMeHTa 3aBepLunTe ycTaHoBKy 6ecrnpoBofHoro
6roka B UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems peructpaumm MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTEe 3a TPUITEePHbIV NepekroYaTens n
He BKMIoYaiiTe BbIKMoYaTenb NUTaHWA Ha Nbinecoce.

NPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pykoBOACTBO MO 3KCMY-
ataumu neinecoca.

Ecnu Heobxoammo aKTUBUPOBATL MblfiecoC 0aHOBpe-
MEHHO C nepekniyeHnem NHCTpyMeHTa, cHa4ana
3aBepLlunTe perncTpaymio NHCTpyMeHTa.

1. YcTaHOBUTE aKKyMynsTop B MbIecoc n
WNHCTPYMEHT.

2. YcraHoBUTE BbIKIIOYATENb PEXMMa OXUAAHUA Ha
nbinecoce B nonoxexne «<AUTO» (aBTOMaTUYeCKuiA).
» Puc.34: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxuaaHus

3.  Haxmwute v yaepxuBaiTe KHonky 6ecnposo-
[AHON aKTMBaLMK Ha Nbinecoce B TeYeHne 3 cekyHa,
noka namna 6ecnpoBoAHON akTMBaLUM He 3amMuraeT
3€erneHbIM LBETOM. 3aTeM TakuMm e 06pasoM HaxmuTe
KHOMKY 6€CrnpoBOAHON aKTUBALIMN HA UHCTPYMEHTE.
» Puc.35: 1. KHonka 6ecnpoBogHoW akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBofHOM akTMBaLum

Ecnv nbinecoc v MHCTPYMEHT HaZEXHO COEAMHEHb!

ZpYr C APYroM, TO namnbl GeCnpoBOAHO akTUBaLMK
OyZyT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TeYeHWe 2 CEKyHA,
3aTeM Ha4yHyT MUraTb CUHUM LIBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHg namnbl 6ecrnpo-
BOJHOW aKTMBALMW CBA3M 3aKOHYaT MUraTb 3eNneHbIM
usetom. Ecnun Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBaLMW, HAXMWTE KHOMKY 6ecrnpoBoaHO
aKTMBaLMK Ha MHCTpyMeHTe. Ecnn namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBaLMW He MUraeT 3efIeHbIM LIBETOM,
HaXkmuTe KHoMKy 6ecrnpoBoAHO akTUBaLMM Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepXMUBanTe ee.

MPUMEYAHMUE: MNpw BbINONHEHUK ABYX Unu 6onee
perucTpauuin UHCTPYMEeHTa ANt O4HOrO Mblfiecoca
3aBepLuMTe PerncTpaLmio MHCTPYMEHTa OAHY 3a
Opyrow.

3anyck ¢yHKLMM 6ecnpoBogHOMN

aKTnBauuun

MPUMEYAHMUE: Mepen GecnpoBoaHoi akTuea-
uueit 3aBepLUNTE PEFUCTPALMIO MHCTPYMEHTa ANst
nbinecoca.

MPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pyKkoOBOACTBO MO 3KCMMy-
atauuu nelnecoca.

Mocne perucTpauumn MHCTPYMEHTa Ansi Nblnecoca
MOXHO WCMOMb30BaThb NepeKmnoYaTenb MHCTPYMEHTA
[Ns aBTOMaTUYeCKOro 3anycka nblnecoca.

1.  YcrtaHoBuTe 6ecnpoBOAHON BGNOK B UHCTPYMEHT.
2. [loacoedvHUTE LUMaHT Nbinecoca K UHCTPYMEHTY.
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» Puc.36

3.  YcraHoBwWTe BbIKntovaTenb pexvma oXuaaHusa Ha
nbinecoce B nonoxeHne «<AUTO» (aBTOMaTUYECKMiA).
» Puc.37: 1. BbikntoyaTtens pexvma oxvaaHus

4. Ha kopoTkoe BpeMsi HaXXMUTe KHOMKy 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMW Ha MHCTPyMeHTe. Jlamna 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMU MUraeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.38: 1. KHonka 6ecnpoBogHO akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmm

5.  ToTaHUTe TpUrrepHbI NepeknoYaTenb UHCTPY-
MeHTa. [NpoBepkTe, paboTaeT nu Nbinecoc Npu Haxatum
TPUITEPHOrO NepekmnioyaTens.

Y1o6bl 0OCTaHOBUTL GECNIPOBOAHYIO aKTUBALMIO Mbifie-
coca, HaXmMuTe KHOMKY 6GecrnpoBofHO akTUBaLWK Ha
MNHCTpYMeHTe.

NPUMEYAHMUE: Ecnu B TeueHve 2 4acos He byaeT
BbINONHATBCS HUKAKWUX AeNCTBNIA, TO namna 6ecnpoBogHoON
aKTUBaLMK Ha MHCTPYMEHTE NepecTaHeT MUraTb CUHUM
LBETOM. B 3TOM Cryyae ycTaHOBUTE BbIKMOYaTENb peXUMa
0XuaaHus Ha nbinecoce B nonoxexue «AUTO» 1 cHoea
HaXMuTe KHOMKY 6eCnpoBOAHON aKTMBALMK Ha MHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHMUE: Meinecoc 3anyckaetcs/ocTaHaBnmeaeTcs
¢ 3aaepxkoit. Korna nbinecoc obHapyxuBaeT nepekmnioyeHine
BbIKIOYATENs MHCTPYMEHTa, BO3HWUKAET BPEMEHHas 3afepxka.

MPUMEYAHMUE: JanbHocTb Nepefayn 6ecnpoBo-
[AHoro 6rnoka MoXeT BapbypoBaTbCs B 3aBUCMMOCTMN
OT MECTOMOMOXEHUS U OKPYXatOLLMUX NPeSMETOB.

MPUMEYAHMUE: Ecnn Ha ogHOM nblnecoce 3aperu-
CTPMUPOBAHO [Ba UMW HECKONbKO MHCTPYMEHTOB, MNblne-
COC MOXET HayaTb paboTaTb, AaXe eCnu TPUITEPHBIN
nepeksyaTenb He Haxat, MOCKOMbKY ApYroi nonb3oBa-
Tenb Ucnonb3yeT yHKUMIo 6eCnpoBOAHON aKTUBaLIUK.

McaHue cTatyca fiaMmnbl 6ecnpoBOAHON MBaLum

» Puc.39: 1.Jlamna 6ecnpoBogHoOM akTMBaLmm

INNamna 6ecnpoBoaHOM akTvBauuy oTobpaxaeT cocTosHme pyHKLuM 6ecnpoBOAHOM akTUBaUun. 3Ha4eHns CoCTos-

HWUS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHue Namna 6ecnpoBoaHoO aKTUBaLUK OnucaHue
LiBer (] (4] Mpopon-
Bkn Muraet xurenb-
HOCTb
Oxupanve CuHuin (4 2 vaca [ocTynHa 6ecnpoBofHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HUe 2 4yacoB He GyaeT BbINOMHATLCS HUKaKKUX onepauwii, namna
aBTOMATUYECKM BbIKIIOYUTCS.
[ Moka [NocTynHa GecnpoBogHas akTMBaLMs nblnecoca, MUHCTPYMEHT
MHCTPY- | paboTaeT.
MEeHT
paboraert.
Peructpaumns | 3enenas Z] 20 cekyHp, | FOTOBHOCTb K perucTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHue peructpa-
VHCTpyMeHTa LMK MbINIECOCOM.
[ 2 cekyHabl | Peructpauums MHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBALMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas '] 20 cekyHA | FTOTOBHOCTb K OTMEHE perucTpauumn MHCTpymeHTa. Oxuaanve
peru- OTMEHbI MbINIECOCOM.
cTpauuu
HCTPY- (] 2 cekyHgpl | OTMeHa pervcTpaumumn MHCTpyMeHTa 3aBepLueHa. Jlamna 6ecnpo-
BOAHOW aKTUBaLMN HAYHET MUTaTb CUHUM LIBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBoaHol Grok nogaercs nuTaHue, 1 3anyckaeTcst yHK-
unsa 6ecnpoBOAHO aKkTUBaLUW.
Bbikn - - BecnpoBofHas akT1BaLus nbinecoca npekpallaeTcsi.

OTMeHa perucTpaumm UHCTPYMeHTa

AnA nbinecoca

Mpw OTMEHe perncTpauun MHCTPYMeHTa Ans nbinecoca
BbIMOMHUTE CredyoLLy0 NPOLEAypY.

1. YcTaHOBUTE akKyMynAToOp B NbINECOC Y UHCTPYMEHT.

2.  YcraHoBWTe BbIKMOYaTENb PeXUMa OXuaaHua Ha
nbinecoce B nonoxexHne «<AUTO» (aBTOMaTUYeCKuiA).
» Puc.40: 1. BbikntoyaTtens pexvma oxvaaHus

3.  Haxwmute n yaepxuvBaiiTe kHOMKy 6ecrnposo-
[HOM aKT1BaLMK Ha Nblnecoce B Te4eHune 6 cekyHa.
JTamna 6ecnpoBoAHO aKkTMBaLMM MUraeT 3eneHbIM, a
3aTeM nepeknioyaeTcsa Ha KpacHbIn uBeT. MNMocne atoro
HaXXmuTe KHOMKy 6eCnpoBOAHON akTUBaLMN Ha UHCTPY-
MEHTE TakuMm >xe 06pasom.
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» Puc.41: 1. KHonka 6ecnpoBoaHON akTuBaLmm
2. Jlamna 6ecnpoBofHOM akTMBaLnm

Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnelHo, namnbl 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBALMK 3aropsATCs KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CeKyHAbl ¥ HAYHYT MUraTb CUHUM LIBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Mo ncteveHun 20 cekyHa namnbl
6ecrnpoBoAHO akTUBaLMK NpekpaLLaT Murate
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nblniecoce muraet namna
6ecnpoBoOAHON aKTUBaLMK, HAXMUTE KHOMKy 6ecnpo-
BOJHOW aKkTMBaLMW Ha UHCTpyMeHTe. Ecnn namna
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMKN He MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXMUTEe KHOMKY 6eCrnpoBOAHO akTUBaLMN Ha
KOpPOTKOE BPeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBaiiTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae yem obpallaTbCs MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNnbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 pEMOHTa BCcerAa UCMonb3yTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU Bo3moxHasa npuumHa Cnoco6 ycTpaHeHus
(HemcnpaBHoOCTH)

Ilamna 6ecnpoBoaHoit akTuBauum He | BecnpoBoaHoN GOk He yCTaHOBNEH B MpaBunbHo ycTaHoBWUTE BGecnpoBoaHO Brok.
roput/muraert. VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHom 6ok HenpaBuiibHO
YCTaHOBIEH B MHCTPYMEHT.

[psizb Ha knemme GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mblifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu reesga. 6ecnpoBoaHoOro 6roka 1 o4NcTUTe rHeszao.
He Haxarta kHonka 6ecnpoBogHoi akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxmuTe kHonky 6ecnposo-
BaLMW Ha MHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBaLWW Ha NHCTPYMEHTe.
BbikntouaTernb pexvuMa oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOHaTENb PEXUMA OXUAa-
MbINIECOCE HE YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUs Ha Mblnecoce B nonoxeHue «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET SneKTponuTaHne MopaiiTe NMTaHWe Ha MHCTPYMEHT U Mblnecoc.
He ynaetcs ycnelHo 3aBeplumnth BecnposoaHoi 6ok He ycTaHoBneH B | MpaBunbHo ycTaHoBUTe 6ecnpoBoaHON Brok.
perucTpaLmio/oTMEHy PerncTpaumm | MHCTPYMEHT.
VHCTPYMEHTa. BecnposopaHon 6nok HenpaeubHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.
psA3b Ha knemme BecnpoBogHOro AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/unu rHesaa. 6ecnpoBoaHoro 6roka n o4NCcTUTE rHeszo.
Bbikntouatesnb pexvuMa oxuaanus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb PexXuMa oxuaa-
MbIfIECOCE He YCTAHOBIIEH B MONOXEHMEe | HUst Ha Mblnecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUIA). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKTponuTaHne Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINIECOC.
HeBepHas onepauust Ha kopoTkoe Bpems HaXxmMuTe KHonky 6ecrnpoBo-
[HOW aKTMBAaLM 1 CHOBA BbINOIHUTE Npoueaypy
perucTpauun/oTMeHbI.
Borblioe paccTosiHie Mexay UHCTPY- | Pacrnonoxure UHCTPYMEHT 1 nbinecoc bnike
MEHTOM W MblNecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepepaun). Aayu coctaensieT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTU OT
06CTOSTENBCTB.
Mepep 3aBepLUeHMEM pervcTpaLmumn Ha kopoTkoe BpeMsi HaxxmuTe KHorky 6ecnpoBo-
VNHCTPYMEHTa/OTMEHbI; [HOW aKTMBaLMK U CHOBA BbINOMNHUTE NpoLeaypy

- ObiN BbITAHYT TPUTTEPHbIN NEPeKNoYa- | perncTpaumm/oTMeHsbl.
Tenb Ha UHCTPYMEHTE nnu;

- HaXaTa KHoMKa nuTaHus Ha
nbinecoce.

Mpoueaypa pernctpauum uHcTpymeHta | OfHOBPEMEHHO BbIMOMHUTE NpoLeaypbl peru-

[N IHCTPYMEHTa UNi Nblnecoca He CTpaLun MHCTPYMEHTa NSt UHCTPYMeHTa 1 Ans
3aBeplUeHa. nblnecoca.

Papvonomexw oT apyrvix npuéopos, WaberaiiTe akcnnyaTtauum MHCTPYMEHTa 1 Mbinecoca
KOTOPbIE rEHEPUPYIOT PAANOBOIHbI psiAoM ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTW. 1 MUKPOBOIHOBbIE NEYn.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mbinecoc He paboTaet npu
1CMONb30BaHNM nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHon 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B HCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBuTe GeCnpPOBOAHOM GOK.

MpA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBofHOro 6roka u O4UCTUTE FHe3o.

He Haxata kHomnka 6ecrnpoBoAHON akTu-
BaUUn Ha NUHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuUTe KHOMKY GecnpoBo-
[IHOV akTUBauum 1 ybeauteck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxXnaaHus Ha
MbINecoce He YCTAHOBIEH B NONOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbiKNoYaTenb pexuma oxuaa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINonH1Te NOBTOPHYIO PerncTpaLmio MHCTPYMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
cambIM nepBbIM, ByaeT aBToMaTUYeCK OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anvcu peru-
CTpaLumn UHCTPYMEHTOB.

BbINOMNHUTE NOBTOPHYIO PErvCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTaHNE

nO[J,aI;ITe nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblnecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MNblNNecocom (BHe Avanas3oHa
nepepaun).

Pacrnonoxute UHCTPYMEHT 1 Mbiriecoc Grivxe Apyr

K Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepeaaym
CcocTaBnsieT NpubnuanTenbHO 10 M, 0AHAKO OHO MOXET
M3MEHSITLCS B 3aBUCUMOCTY OT OBCTOSTENBLCTB.

Pafuonomexu oT apyrux npuopos,
KOTOPbIE FEHEPUPYIOT PaAVOBOSIHbI
BbICOKO UHTEHCUBHOCTU.

Waberaite akcnnyaTtauuy UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psiaom ¢ Takumu npubopamu, kak ycrponctea Wi-Fi
1 MUKPOBOITHOBbIE MEYN.

Meinecoc paGoTtaeT, XxoTs TpUrrep-
HbIi NepekntoyaTent MHCTPYMEHTa
He 6bin BbITAHYT.

[ipyrue nonb3oBarteny UCMOnb3ytoT
6ecnpoBOAHYI0 aKTUBALMIO Mbliecoca ¢
MOMOLLbIO CBOUX UHCTPYMEHTOB.

OTKntounTE KHOMKY GecnpoBOAHON akTUBaLmumn
[PYTUX UIHCTPYMEHTOB MM OTMEHUTE PerncTpaLuio
VHCTPYMEHTa [Nnsl APYrUX UHCTPYMEHTOB.

OBCIYXXUBAHUE

ABHUMAHME: Mepea npoBegeHVeM NPOBEPKN UK
paboT no Texo6cnyXuUBaHUIO BCeraa NpoBepsiATe, YTo
MHCTPYMEHT BbIKITHO4EH, a 610K aKKyMynsiTOPOB CHAT.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTcs ucnonb3oBaTb
6€eH3KnH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrve noao6-
Hble XXUAKOCTU. ATO MOXET NPUBECTM K oGecLiBe-
YuBaHUI0, AehopMaLIMK U TPELYMHAM.

Ons o6ecnevyeHns BE3OMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyXuBaHue Unu perynmpoBky Heo6xoaMmo npo-
M3BOAUTb B YNONHOMOYEHHbIX cepBuc-ueHTpax Makita
UM CePBUC-LIEHTPaX NPEAnpUATUSi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.

AONOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTH UNK
npucnoco6neHns pekoMeHAYHTCA ANs UCNONb30-
BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOM Makita, yka3aHHbLIM B HacTo-
filem pykoBoAcTBe. Vcnonb3oBaHue Apyrix npuHaa-
NEXHOCTEN UMK NPUCTIOCOBNEHUI MOXET NPUBECTU K
Mony4eHnto TpaBMbl. Vicnonbayiite NpuHaanexHocTb Unu
npycrocobreHne TorbKO Mo yka3aHHOMY Ha3HauYeHuio.

Ecnu Bam HeoGxoamMmo coeicTaue B NosyyYeHun
[OMNONHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO 3TUM NPUHAANEKHO-
CTAM, CBSXKMTECH C BawmM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. [onoBku cBepna ¢ TBEpAOCNIaBHOM NNacTUHOM
SDS-MAX

. MupamuagansHoe gonoto SDS-MAX

. CnecapHoe 3y6uno SDS-MAX

. 3ybuno SDS-MAX

. Ilonata SDS-MAX

. Cmaska gns nepcoparopa

. Cmaska cepna

. BokoBas pykosTka

. BokoBas py4yka

. ny6uHomep

. Mpywa ana npoayeku

. Hacagka ans yoaneHus nbinm

. 3almnTHbIE 0YKKN

. BecnpoBogHoit 6ok

. OpurMHanbHbIN akKyMynsaTop v 3apsiaHOe yCTpoit-
ctBo Makita

. MnacTmaccoBbIi YeMoaaH ANst NepeHoCcKn

NPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnncka
MOTyT BXOAMTb B KOMMMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTBe
cTaHAapTHbIX NpucnocobneHuit. OHWM MoryT OTnK-
YaTbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHsbI.
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